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ÖZET

Türk Dizilerinin Endonezya’daki Popüler Kültüre Etkisi

Endonezya’da televizyon ekranları Türk dizilerinin gösterilmeye başlanmasıyla birlikte

canlılık yaşamaya başladı. Daha önceleri çoğunlukla Latin Amerika, Güney Kore ve

Hindistan'dan ithal edilen yapımların gösterildiği Endonezya’da, Türk dizilerinin artan

etkisi yeni bir durum olarak karşımıza çıkmaktadır. Bu fenomenin ortaya çıkışı, Aralık

2014’te “Muhteşem Yüzyıl” dizisinin, ANTV kanalında yayınlanmasıyla başlamıştır.

Sonrasında 18 Türk dizisi daha televizyon ekranlarında kendine yer bulmuştur. Sayıları

artan Türk dizileri böylelikle Endonezya'daki televizyon sektöründe büyük bir etki

yaratmaya başlamıştır. Bu çalışmanın amacı Türk dizisi fenomeninin Endonezya’daki

etkisini ortaya koymaktır. Bunun için yapılacak çözümlemelerde popüler kültür kavramı

merkeze alınacaktır. Çalışmada kapsamlı bir literatür taramasının ardından, anket ve

derinlemesine mülakat yöntemi kullanılarak konuya ilişkin izleyici tepkilerinin

yorumlanması planlanmaktadır.
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ABSTRACT

The Effect of Turkish TV Series on Popular Culture in Indonesia

On December 2014, the Turkish TV series became a phenomenon in Indonesian

telesivion industry with the broadcasting of the Turkish drama called "Muhteşem Yüzyıl”

on ANTV channel. Following the succes of this drama, subsequently another 18 Turkish

TV series were broadcasted. This brought a huge impact on the television industry in

Indonesia as previously, most of the broadcastings were taken from the Latin America,

South Korea and India. This study aims to reveal the effect of the Turkish TV series

phenomenon on the popular culture in Indonesia. The audiences`s reactions toward the

Turkish TV series were collected and analysed through questionnaires and an in-depth

interview method.
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ÖNSÖZ

2014 yılında Endonezya televizyon ekranlarında "Türk" dizilerinin yer almasıyla

dizi sektörü tekrar canlanmaya başlamıştır. Bu durum, Latin Amerika, Güney Kore ve

Hindistan dizilerini seven insanlar için yeni bir fenomen olmuştur. Bu fenomen, 2014

Aralık ayında "Muhteşem Yüzyıl" dizisinin ANTV kanalında yayınlanmasıyla

başlamıştır.

Bu çalışmanın amacı Türk dizilerinin Endonezya’daki etkisinin (Açe örneği)

incelenmesidir. Bu bağlamda çalışma, Endonezya halkının (Açe örneği) Türk dizilerinde

gösterilen davranışlara ve değerlere karşı nasıl bir bakış açısı oluşturduğunu,

katılımcıların ifadeleriyle tespit etmeyi amaçlamaktadır. Bu amaç doğrultusunda

katılımcıların Türk dizileri izleme süreleri, izleme nedeni, izleme alışkanlıkları, hangi tür

dizileri izledikleri, dizilerde en çok hoşuna giden ve gitmeyen şeylerin ne olduğu ve

Açedeki kültürü nasıl etkilediği tespit edilmeye çalışılmıştır.

Tezin giriş bölümünde Türk dizilerinin Endonezya’da fenomen olarak ortaya

çıkması ile ilgili kaynaklar ve araştırmalar değerlendirilmiştir. Birinci bölümde

Endonezya ve Açe’nin bu fenomene genel bakışları ele alınmıştır. İkinci bölümde

literatür taraması, araştırma ile ilgili teoriler ve kavramlar değerlendirilmiştir. Üçüncü

bölümde araştırma metodolojisi ele alınmaktadır; dördüncü bölümde bulgular

incelenmiştir. Beşinci bölümde ise sonuçlar ele alınmıştır. Genel olarak tezde, Türk dizisi

fenomeninin Endonezya’daki etkisi ortaya konulmaya çalışılmıştır.

Tez konumu belirlemede ve tezin tüm aşamalarında kıymetli bilgi, birikim ve

tecrübeleri ile bana yol gösteren, sürekli destek olan, çok değerli yorum ve

değerlendirmeleri ile yolumu aydınlatan ve tezimin Türkçe anlam ve yazım kurallarında

hiçbir yardımını esirgemeyen değerli tez danışman hocam Marmara Üniversitesi İletişim

Fakültesi Radyo Televizyon Anabilim Dalı Başkanı Prof. Dr. Yusuf DEVRAN’a

teşekkürlerimi sunarım.

Araştırmamın istatistik kontrolünü yapan Marmara Üniversitesi İletişim Fakültesi

Gazetecilik Bölümü Arş.Gör. Muhammed Akif ALBAYRAK’a özellikle teşekkür
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GİRİŞ

Günümüzde bilgi ve iletişim döngüsü, yeni bir hayat tarzının doğmasına yol

açmıştır. Medya, toplumda en etkili sosyal kurumlardan biridir ve medyanın ürettiği

“dünyanın” içindeki gerçeklik, yeni bir kültür biçimini ortaya çıkarmıştır. Medya

tarafından üretilen kültür, popüler kültür olarak değerlendirilmektedir.

Popüler kültür, medya araçları vasıtasıyla yaygınlaşmaktadır. Medya araçlarından

biri ise televizyondur. Televizyon sese ve görüntüye sahip bir medya aracı olup geniş bir

izleyici kitlesini çok kolay etkilemektedir.

Medya, şekillendirdiği kültürü yoğun biçimde topluma dayatmakta ve insanları

derinden etkilemektedir (Nezihoğlu, 2006: 20). Kültür endüstrisi, eğlence kurumu

vasıtasıyla tüketicileri etkilemektedir. Eğlence kültürü, mevcut sisteme adapte olmayı

kolaylaştırma işlevini yerine getirmektedir.

Sesli ve görüntülü kitle iletişim araçları hızla büyümeye devam eden bir bilgi ve

iletişim aracıdır. Çağdaş toplum, televizyon sayesinde daha popüler hale gelmekte ve

kültür giderek görselleşmektedir. Televizyon bir kültür endüstrisine dönüşmüştür. Yayın

araçları vasıtasıyla izleyicilere popüler kültür unsurlarını tanıtmaktadır. Dijital popüler

kültürün aktarılmasının bir ürünü ise dizidir.

2014 yılında Endonezya televizyon ekranlarına "Türk" dizilerinin yer almasıyla

dizi sektörü tekrar canlanmaya başlamıştır. Bu durum, Latin Amerika, Güney Kore ve

Hindistan dizileri seven insanlar için yeni bir fenomen olmuştur.

Bu fenomen, 2014 Aralık ayında "Muhteşem Yüzyıl" dizisi ANTV kanalında

gösterime girmesiyle başlamıştır. Sonra sırayla “Elif” dizisi SCTV kanalında, "Kiraz

Mevsimi" dizisi Trans TV kanalında, "Huzur Sokağı" dizisi RCTI kanalında,

“Paramparça” dizisi ANTV kanalında, “O Hayat Benim” dizisi ANTV kanalında, “Asla

Vazgeçmem” dizisi ANTV kanalında, “Kara Para Aşk” dizisi ANTV kanalında "Diriliş

Ertuğrul" dizisi Trans 7 kanalında, “Karagül” dizisi ANTV kanalında, “Anne” dizisi

ANTV kanalında, “Kızlarım İçin” dizisi RCTI kanalında, “İlişki Durumu Karışık” dizisi
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SCTV kanalında, “Kış Güneşi” dizisi TV ONE kanalında, “Eve Dönüş” dizisi TV ONE

kanalında, “Kara Sevda” dizisi TV ONE kanalında, “Kırgın Çiçekler” dizisi TV ONE

kanalında, “Bin Bir Gece” dizisi TV ONE kanalında ve “Gecenin Kraliçesi” dizisi TV

ONE kanalında yayınlanmaya başlamıştır. Endonezya TV kanallarında Türk dizisi

gösterim sayılarının endeksi aşağıdaki tabloda görülebilir.

Tablo 1.1.
Gösterilen Dizi Sayısının Endeksi 2015-2018

Kaynak: Araştırmacı Verileri 2018

Araştırmalara göre, Endonezya’da Türk dizileri 18.00-21.59 saatleri arasında

yüzde 10'dan daha az, yüzde 50'si 10.00-13.59 saatleri arasında, ve neredeyse yüzde 40'ı

22.00- 01.59 saatleri arasında yayınlanmaktadır (Nielsen, 2015).

Dizilerde birçok kültürel unsur tanıtılmaktadır. Bu unsurlar, toplumu eğitici,

insanlara yeni kazanımlar sağlayıcı nitelikte olmayıp meta satışını arttırıcı, ilgiyi dağıtıcı

ve bireyleri memnun edici nitelik taşımaktadır. Endonezya toplumunun yapısı ve

hareketliliği ile sosyal, kültür, yaşam tarzı, medya arasında sıkı bir bağlantı olduğu

bilinmektedir.

Bu çalışma Endonezya'daki Türk dizileri hakkında yapılan ilk çalışmadır. Bu

çalışma ile iki ülke arasındaki kamu diplomasisinin gelişmesi beklenmektedir. Türk
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dizilerinin Endonezya'da hızlı bir şekilde yayılması ileride Türk dizi endüstrisinin daha

çok gelişeceğini göstermektedir.

I. KONUNUN AMACI VE SINIRLARI

Bu çalışmanın amacı, Türk dizilerinin Endonezya’daki etkisinin incelenmesidir.

Bu bağlamda, Endonezya halkının (Açe örneği) Türk dizilerinde gösterilen davranışlara

ve değerlere karşı nasıl bir bakış açısı oluşturduğunu katılımcıların ifadeleri aracılığıyla

tespit edilmesi amaçlanmaktadır. Bu amaç doğrultusunda katılımcıların Türk dizilerini

izleme süreleri, izleme nedenleri, izleme alışkanlıkları, hangi tür dizileri izledikleri,

dizilerde en çok hoşlarına giden ve gitmeyen şeylerin ne olduğu, Açedeki kültürü nasıl

etkilediğini tespit edilmeye çalışılmıştır.

Bu araştırmadaki veri toplama Açe'de yapılmaktadır. Açe, geçmişten günümüze

kadar tarih ve devlet ilişkileri açısından Türkiye ile yakın ilişkiye sahip olan Endonezya

eyaletlerinden biridir. Bu iyi ilişkiler 2004 yılında Açe’de deprem ve tsunaminin ardından

yapılan insani yardımlarla başlamış, sonra okulların kurulması ve her sene Türkiye

burslarına özel kontenjan verilmesiyle devam etmiştir. 2017 yılında Türkiye'nin eski

Başbakan Yardımcısı Fikri Işık da özellikle Açe'yi ziyaret etmiştir. Ziyaret, Açe ile olan

ilişkileri güçlendirmeyi ve yatırım fırsatlarını tartışmayı amaçlamıştır. (Humas Aceh,

2017).

Açe halkı Açe'de bulunan Osmanlı eserleri sayesinde Türk dizileri Endonezya

televizyonlarında yayınlanmadan önce de Türkiye'yi tanımaktaydı. Bu tanışıklığın, Açe

halkını Türk dizilerini izlemeye teşvik ettiği düşünülmektedir. Bu nedenle, araştırma yeri

olarak Açe'nin seçilmesi, elde edilen verilerin doğruluğunu güçlü bir şekilde

desteklemektedir.

Bu araştırma Endonezya ve özellikle Açe kültürü üzerine çalışan araştırmacılar

başta olmak üzere, Türk dizileri üzerine çalışan araştırmacılar için de faydalı bir çalışma

olacaktır. Ayrıca Endonezya’daki siyasi partiler ve sivil toplum kuruluşları için kültür

politikası oluşturma konusunda da yol gösterici olabilir.
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Bu çalışmanın temel hipotezi, Türk dizilerinin Endonezya'daki pöpüler kültür

üzerindeki etkisinin Endonezya ile Türkiye arasındaki tarihsel, sosyolojik ve kültürel

bağlardan kaynaklandığı önermesine dayanmaktadır. İki ülke arasındaki bu bağlara dair

kapsamlı bir literatür taramasının ardından, anket ve derinlemesine görüşme yöntemi

kullanılarak Endonezya’daki Türk dizisi seyircilerinin dizilerle kurdukları ilişkinin ortaya

konması hedeflenmektedir.

Teorik olarak, bu araştırma yoluyla, medya ve popüler kültür ile ilgili hem

Türkiye'de hem de Endonezya'daki televizyon yayıncılığı alandaki çalışmalar, her ilgili

bilimlerin gelişimi ve özellikle İletişim Bölümü için faydalı bilgilerle katkıda

bulunabileceği ve literatür hazinesini zenginleştirebileceği beklenmektedir.

Pratik olarak, bu çalışmanın sonucunda, kitle iletişim aracı olarak popüler

kültürün yayılmasındaki televizyon rolünü gösterilmesi beklenmektedir, zira

televizyonun kültürlerin iç içe geçmesinde büyük katkısı vardır. Bu çalışma vasıtasıyla

Türk dizilerinin Endonezya'da ne tür faktörleri etkileyebileceği hususu da bilinecektir.

Tezin giriş bölümünde Türk dizilerinin Endonezya da fenomen olarak ortaya

çıkması ile ilgili kaynaklar ve araştırmalar değerlendirilmiştir. Birinci bölümde

Endonezya ve Açe’nin bu fenomene genel bakışları ele alınmıştır. İkinci bölümde

literatür taraması, araştırma ile ilgili teoriler ve kavramlar değerlendirilmiştir. Üçüncü

bölümde araştırma metodolojisi ele alınmaktadır; dördüncü bölümde bulgular

incelenmiştir. Beşinci bölümde ise sonuçlar ele alınmıştır. Genel olarak tezde, Türk dizisi

fenomeninin Endonezya’daki etkisi ortaya konulmaya çalışılmıştır.

II. KAYNAKLAR VE ARAŞTIRMALAR

A. Kaynaklar

Bu araştırma, kaynaklardan alınan veriler (birincil veri) ve kütüphane verileri

(ikincil veri) olmak üzere iki türe ayrılabilir. Birincil veri kaynakları araştırmacı

tarafından anketlerin dağıtımı ve araştırma kriterlerine göre katılımcılarla görüşme
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sonuçlarından elde edilmiştir. İkincil veri kaynakları ise kitaplar, makaleler, dergiler,

önceki tez belgeleri ve internet gibi diğer kaynaklardan elde edilmiştir.

B. Araştırmalar

Birçok araştırmacı, Endonezya da dahil olmak üzere Türk dizilerinin kayda

değer başarısı ışığında, dizilerin bu başarıyı elde etme nedenlerini araştırmaya

başlamıştır. Ayrıca Türk dizilerinin "Popüler kültür" stratejisi çerçevesinin etkinliğini

ölçmek için bu olguyu inceleyen birçok çalışma (Türk dizilerinin izleyicileri üzerine

yapılan araştırma) yapılmıştır. Bu çalışmalar:

1. Karaman, Merve (2019) “Popüler Kültür ve Medya Ekseninde Türk

Dizileri; Ege’nin Hamsisi Örneği”. Araştırma göz önünde bulundurularak

inceleme yapılacaktır. Sosyalleşme yöntemi olarak televizyon en etkili araç

konumundadır. Popüler kültür ve medya ekseninde Ege’nin Hamsisi dizisi

ele alınmaktadır. Bu çalışmada kültür, popüler kültür kavramı ve medyanın

işlevleri araştırılmaktadır. Dizinin yönlendirme ve etkileme gücü üzerinde

durulmakta; Türk dizisinin popüler kültürü hangi boyutta taşıdığı üzerinde

bir değerlendirme yapılmaktadır. Popüler kültür öğelerinin medya

ekseninde ne boyutlarda yayıldığı incelenmektedir. Medya, kültür

kavramları ve etkileşimleri ele alınarak dizi analizi yapılmaktadır.

Araştırmada, piyes kitap yazarı Lajos Egri’nin ‘Diyalektik Çözümleme’

Lajos Egri’nin biçimlendirdiği karakter analiz yönteminden

faydalanılmıştır. Lajos Egri’ye göre bu yöntem, dramatik tüm yapıların

ortak oluşum yapısının olduğu yönündedir. Her nesnenin üç boyutu

bulunmaktadır; derinlik, yükseklik, genişlik. İnsanın bunlardan başka üç

boyutu daha vardır: fizyolojik, sosyolojik, psikolojik.

Bulgular ve sonuç olarak Ege’nin Hamsisi dizine yerleştirilen görüntüsel

kodlar, göstergeler irdeleyip, medyada değer biçilmesi ile ortaya çıkmıştır.

Tüm oyuncuların karakteristik yapılarının analiz edilmesinin yanında,

kültürel farklılıkların ortaya çıktığı gözlemlenmiştir. İnsanlık tarihiyle

beraber ortaya çıkan kültür, kitlelerin toplumsal yapısına göre değişim

yaşamıştır. Kültürel farklılıklar çoğu alanda etkili olması ve yaşanması ile
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beraber, çalışmanın konusu sebebiyle Ege’nin Hamsisi dizisinde farklı

kültüre sahip olan karakterler arasındaki ilişkiler ele alınmıştır (Karaman

2019: 97).

2. Sejfula, Melike. (2019). “Kültürün Küresel Karşi-Akişina Örnek Olarak

Türk Dizileri ve Türk Dizilerinin Makedonya’daki Üniversite Öğrencileri

Tarafindan Alımlanmasi”. Çalışmada, Türk dizilerinin Makedonya’daki

üniversite öğrencileri tarafından nasıl alımlandığı, ülkenin başkenti ve en

gelişmiş şehri olan Üsküp’teki üniversite öğrencileri ile gerçekleştirilen

derinlemesine görüşme ve odak grup çalışmalarıyla ortaya konulmaya

çalışılmıştır.

Çalışmada, Türk dizilerinin Makedonya’daki üniversite öğrencileri

tarafından nasıl alımlandığı, ülkenin başkenti ve en gelişmiş şehri olan

Üsküp’teki üniversite öğrencileri ile gerçekleştirilen derinlemesine

görüşme ve odak grup çalışmalarıyla ortaya konulmaya çalışılmıştır.

Çalışma kapsamında toplam 37 üniversite öğrencisi ile görüşme

gerçekleştirilmiştir. Görüşmelerin 17 tanesi derinlemesine görüşme

yöntemi ile yapılmıştır. 3 adet odak grup görüşmesi yürütülmüş, grupların

2 tanesi 7 kişiden oluşurken, diğer grup 6 katılımcıya sahiptir. Araştırma

üniversite öğrencileri ile yürütüldüğünden görüşülen kişilerin yaşları 18 ile

26 arasındadır. Görüşülenlerin 26’sı kadın 11’i erkektir.

Araştırmada Makedonya izleyicisinin, Muhteşem Yüzyıl, Diriliş Ertuğrul

gibi tarihi dizilere karşı özel bir ilgi duydukları görülmüştür. Diğer yandan

Makedonya’da yaşayan Arnavut, Türk, Boşnak ve Torbeş nüfusun

Müslüman olması, Türk dizilerini izlemeyi tercih etmelerinde önemli

nedenlerden biridir. İzleyicilerin kendi dilindeki kültür ürünlerini tercih

etme eğiliminde olduğu bilinmektedir. Türk dizilerinin Balkanlar ve

Makedonya’daki izleyici tarafından tercih edilmesindeki en önemli

nedenleri, kültürel yakınlık ve dizilerin prodüksiyon kalitesi olarak sonuç

belirlenmiştir (Sejfula, 2019: 125-126).
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3. Itani, Rania. (2018). “Üniversite Öğrencilerinin Türk Dizilerini İzleme

Alışkanlıklarının ve Motivasyonlarının Demografik Değişkenler

Bağlamında İncelenmesi: Lübnan Örneği”. Çalışmada Türkiye’nin Dışişleri

politikası bağlamında 2008 yılından bu yana Orta Doğu’da yayılan Türk

dizileri fenomeninin, potansiyel bir yumuşak güç stratejisi (soft power)

oluşturmadaki rolüne odaklanılmıştır. Bu doğrultuda Orta Doğu’daki

izleyicilerin Türk dizilerini izleme motivasyonları ve alışkanlıklarını

inceleyen çeşitli  çalışma  ve  araştırmalar  söz  konusu  çalışma  için referans

oluşturmuştur. Kullanımlar ve Doyumlar yaklaşımı temel alınarak yapılan

bu niceliksel araştırmada hedeflenen sonuca ulaşmak için, Lübnan

Üniversitesi’nde öğrenim gören 17-25 yaş arasındaki 365 öğrenciyle anket

çalışması yapılmıştır. Yapılan anket çalışması sonucunda, diğer Orta Doğu

ülkelerine göre, Lübnanlı gençlerin Türk dizilerini izleme oranlarında

önemli bir azalış olduğu sonucuna ulaşılmıştır.

Yapılan  anket çalışmasının sonucunda: (1) Türk  dizilerinin  popülaritesinin

Lübnanlı  gençler  arasında büyük ölçüde azaldığı ortaya çıkmıştır. (2) Bazı

Müslümanlar ve özellikle Sünni gruplar arasındaki Sünniler Lübnan

toplumunda Türkiye’ye en çok benzerlik ve yakınlık gösteren gruptur, daha

pozitif izleme oranlarının kaydedilmesine rağmen, önümüzdeki yıllarda

Türk dizilerinin Lübnan’daki gençler arasında ciddi bir popülerlik düşüşüne

doğru yöneldiğini görülmüştür. Bu durum, Türkiye'nin bölgedeki imajını

parlatmaya yönelik teşebbüslerini tehlikeye atacak ve Türk dizileri sektörü

üzerinde olumsuz finansal etkileri yaratacaktır. (3) Suriye  lehçesinin  yerine

dizilerin  Lübnan  kanallarında orijinal  lehçelerinde yayınlanması da

önerilmektedir. (4) Tavsiye edilen nokta, Türk dizi üreticilerinin dizi

bölümlerini daha kısa tutmalarına  yöneliktir. (5) Türk dizilerinin teknik

ayrıntılarının (Yönetmenlik ve Çekim Kalitesi) Lübnanlı gençler tarafından

iyi karşılanması, Türk dizi sektörünün teknik açıdan yüksek kaliteli

prodüksiyonları yapma yeteneğine sahip olduğuna işaret eder (Itani, 2018:

160-162).
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4. Akova, Sibel. (2014). “Türk Dizilerinin Balkanlar’daki Etkileri (Sırbistan,

Karadağ ve Bosna Hersek Örneklemi) Kültürlerarası İletişim Bağlamında;

Türk Dizilerinin Fahri Elçiler Olmaları Söyleminden Hareketle, Türk ve

Balkan Toplumlarının, Kültürel ve Tarihi Benzerliklerini Okumak”.

Çalışmada, kültür ve kültüre dair öğeler açıklandıktan sonra farklı

kültürlerin, farklı koşullarda ortak yaşam birliktelikleri sağladıkları Balkan

toplumlarının, medya vasıtası ile Türklere ve Türkiye’ye karşı değişen bakış

açıları kültürlerarası iletişim bağlamında belirlenmeye çalışılmıştır. Özgül

ve etik kriterlerin ön planda tutulduğu çalışmada, disiplinler arası ve

niteliksel çalışma olan alımlama analizi vasıtası ile kültürlerarası iletişimin

ne şekilde tariflendiği ve algılandığı, uygulama örnekleri ile irdelenmiştir.

Alan araştırması aracılığı ile ulaşılan sonuçlardan hareket ile kültürlerarası

iletişim araştırmalarında sorgulanması gereken temel sorular tespit

edilmektedir. Çalışmada aynı zamanda, Türk Dizilerinin Balkanlar’da

yaşayan halkların algıları  üzerinde ne şekilde ve hangi yönde  değişimler

sağladığı araştırılmıştır ve kültürel çalışmalar alanında mevcut olan

alımlama araştırmaları vasıtası ile oluşturulmuştur. Bu noktada kişisel

ilişkiler ve bağlantılar ile fokus (odak) gruplar oluşturulmuştur.

Sonuç ve bulgular olarak çalışma ile ilgili diğer bir tespit de dizi

karakterlerinin rol model olarak alınmasıdır.   Dizi   karakterleri   gibi

giyinmek,   davranmak,   yaşamak,   saçlarını kestirmek, dövme yaptırmak,

dizi repliklerini tekrar etmek, konuşma biçimlerine özenmek, dizilerde

kullanılan lakapları kullanmak, espri tarzlarını taklit etmek, dizi

mekanlarının benzerlerinin Balkan ülkelerinde yapılandırılması, yeme ve

içme alışkanlıklarının dönüşüme uğraması gibi pek çok olgu, çalışmanın

sonucunda ortaya çıkmıştır. Türk dizileri ile Balkan milletlerinde Türk

isimleri sempatisi oluşmuş, yeni doğan kız ve erkek çocuklarına dizi

oyuncularının isimleri verilmeye başlanmıştır. Telaffuzunda dahi

zorlandıkları pek çok Türkçe kız ve erkek ismini çocukları için seçmeleri,

bu durumun aslında dizilerin, bireylerin günlük yaşamlarına ne denli

uyarlandığının bir göstergesidir (Akova, 2014: 183).
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5. Qudah, M., A. Ziani ve M. Al-Rajehi (2014) “Uses and Gratifications

Achieved for Jordanian and Bahraini Youths Watching Dubbed Series and

Movies a Field Study on the Students of Yarmouk and Bahrain

Universities”: Bu çalışmanın amacı, Ürdünlü ve Bahreynli gençlerin dublajlı

dizilerin ve filmlerin izleme kullanımları ve memnuniyetlerini, demografik

faktörlere, izlemenin doğasına ve boyutuna göre izlemenin motivasyonlarını

belirlemektedir. Buna ek olarak, erişen doyumlarını ölçmek de söz konusu

çalışmanın amaçlarından biridir. Bu çalışmanın örneklemi 1500 Ürdünlü ve

Bahreynli genç Üniversite Öğrencilerinden oluşmaktadır. Sonuçlara göre,

katılanların  çoğu  (86,6%)  dublajlı  içeriği  (dizi,film)  izlemektedir.  Ortak

izleme süreleri,  2-3  saat  arasındadır  (49,7%). En  yaygın  izleme  şekli

bireysel  izlemedir (40,6%), Dublajlı içeriği izlemek için en çok kullanılan

araç televizyondur (67,1%). Daha detaylı sonuçlara göre, Arap

toplumlarındaki kadınlar, bu tür dizileri erkeklerden daha fazla izlemektedir.

Bunun sebebi bu dizilerde sunulan duygusal hikayelerde yatmaktadır. Arap

gençlerin Türk dizilerini izleme oranları Amerikalı filmlerden hemen sonra

gelmektedir.

Verilmiş  ortak  cevaplara  göre  izleme  motivasyonları şu  şekilde

sıralanmıştır: (1) yalnızlıktan uzak durmak, (2) eğlence ve heyecan ve

güncel (3) şeyleri öğrenmektir. Türk dizileri, izleyicilerini bu alanlarda

etkilemektedir: (1) aile arasındaki ilişkiler, (2) saç kesimi, yemek ve içmek

gibi kişisel görünüşle igili alanlar. Erişen doyumlar ise şu şekilde

belirlenmiştir: (1) sıkıntıdan kurtulamak, (2) dinlenmek ve  meditasyon, (3)

yalnızlıktan kurtulmak  ve  (4) öteki insanlardan ayrı durmaktır.

Araştırmacılar şu önerileri sunmuştur: (1) Bu çalışmanın sonuçları daha

ileriye sürdürmek ve araştırmaya devem etmek gerekir, (2) Üniversitelerde

daha kaliteli televizyon yapımcılılığı öğretilmelidir ve (3) Ulusal kimliğini

korumak için Arap televizyon yapımcılığını geliştirilmelidir.

6. Akın, Sibel. (2011) “ The Analysis of Social and Cultural Impact of Turkish

Soap Operas on Arab Women”: Hazırladığı Yüksek Lisans tezi kapsamında

Akın, Türk  dizilerinin  Arap  kadınları  üzerindeki  toplumsal  ve  kültürel
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etkilerini  analiz etmiştir. Lübnan dahil olmak üzere farklı Arap ülkelerinden

gelen  ve 13 Türk dizisini takip eden kadınları inceleyerek, Akın şu

sonuçlara ulaşmıştır: Arap kadınları kendi müslüman ve Doğu kimliliğini

kaybetmeden, yeni bir özgürlük aramaktadırlar. Bu yüzden, Türk dizilerinde

sergilenen hem batılı hem Doğulu değerleri taşıyan Türk hayat biçimi, Arab

izleyicileri ve özellikle kadın izleyicileri için çekici bir unsurdur.

Araştırmacı, Dizilerin Arap kadınları arasındaki büyük başarısının ana

faktörleri olarak bu unsuları vurgulamaktadır: (1) Kullanılan dublaj lehçesi,

eskiden Meksikalı telenovelalarda kullanılan klasik Arapça’ya kıyasla yerel

Arapçanın izleyicilere daha yakın olması, (2) dizilerde kullanılan Türk

müziğinin Arap müziğine benzemesi, (3) gösterilen lüks evler ve

manzaralar, (4) modern bir Müslüman kadını yansıtan Türk modası ve (5)

Çay içmek, Ramazan kutlamak ve kapıda ayakkabıyı çıkarmak gibi

Arapların Türklerle özdeşleşeyebileceği kültürel simgeleridir (Akın,

2011:53-57).
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I. BÖLÜM

ENDONEZYA VE AÇE'NİN GENEL BAKIŞLARI

1.1.Endonezya'nin Tarihsel Geçmişi

Endonezya ismi Latince INDUS ve Yunanca NESOS kelimelerinden türetildi ve

"ada" anlamına gelmektedir. Bu isim Endonezya'nın bağımsızlığından çok önceye, 18.

yüzyıla dayanır. 1850'de İngiliz etnolojist George Earl yayınladığı bir eserle, bölgedeki

Hint ve Malay takımadalarında yaşayanlar için Indunesians ve Malayunesians isimlerini

önerdi. Aynı eserde George Earl'ün öğrencilerinden James Richardson Logan Endonezya

ismini Hint Takımadası ile eş anlamda kullandı. Bununla birlikte Hollandalı

akademisyenler sömürge döneminde yazdıkları eserlerde Endonezya ismini

kullanmaktan imtina ettiler. Bunun yerine Malay Takımadası, Hollanda Doğu

Hindistan`ı, Doğu Hindistan ve Insulinde isimlerini kullandılar (Anonim, 2018).

1900'lerden sonra Endonezya ismi Hollanda dışındaki akademik çevrelerde

yaygın olarak kullanılmaya başlandı. Hollanda sömürgeciliğine karşı Endonezyalı

milliyetçi gruplar bu ismi siyasi bir bakış açısını belirtmek üzere kullanmaya başladılar.

Berlin Üniversitesi'nden Adof Bastion yayınladığı “Indonesien oder die Inseln des

Malayischen Archipels” eseriyle Endonezya ismini 1884–1894 yılları arasında

yaygınlaştırdı. Endonezya ismini ilk kullanan Endonezyalı eğitimci Hollanda'da 1913

yılında kurduğu basın bürosuna Indonesisch Pers-bureau adını veren Suvardi

Suryaningrat (Ki Hajar Dewantara) idi.

Endonezya’yı oluşturan adalarda geniş bir ticaret ağı kuran “Vereenigde

Oostindische Compagnie /Dutch East Indies” adlı Hollanda firması 1602-1798 yılları

arasında kurduğu idari ve askeri sistem aracılığıyla Endonezya’yı yönetmiştir. 1798

yılında Endonezya’nın yönetimi doğrudan Hollanda Krallığı’na bağlanmıştır.

Endonezya’yı oluşturan adalardaki sultanlık ve krallıklar çeşitli derecelerde varlıklarını

korumuşlardır.

İkinci Dünya Savaşı sırasında 1942 ile 1945 yılları arasında Endonezya Japonya

tarafından işgal edilmiştir. Hollanda yönetimi bu süre içinde adalardan çekilmiştir.
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Japonya’nın ikinci dünya savaşında yenilgiye uğramasından sonra Japon birlikleri İngiliz

birliklerinin gözetiminde Endonezya’da yönetim ve idareyi 1945 yılının sonuna dek

sürdürmüşlerdir. Endonezya, Japonya’nın İkinci Dünya Savaşı’nda yenilgisini takiben 17

Ağustos 1945 tarihinde bağımsızlığını ilan etti, ancak bağımsızlık ilanı müttefik ülkeler

tarafından kabul edilmemiştir. Müttefik Birlikleri 1 Temmuz 1946 tarihinde

Endonezya’yı Hollanda birliklerine teslim etmiştir (Anonim, 2018).

Bu tarihten sonra Endonezya Cumhuriyet Ordusu’nun, Hollanda birliklerine karşı

bağımsızlık mücadelesi başlamıştır. Çatışmalar ve barış görüşmeleri ile geçen 3 yıl

sonunda BM ve ABD’nin aracılığıyla 1949 yılında Hollanda Endonezya’dan çekilmeyi

kabul etmiş ve Endonezya’nın bağımsızlığını 26 Aralık 1949 tarihinde tanımıştır.

Endonezya’nın ilk Devlet Başkanı bağımsızlık mücadelesinin önde gelen liderlerinden

Soekarno, Devlet Başkan Yardımcısı ise yine bağımsızlık liderlerinden Mohammad Hatta

olmuştur (Anonim, 2018).

Endonezya coğrafi konum olarak Ekvator hizasında, Asya kıtası ve Avustralya

arasında yer alır ve dünyanın en büyük takımadasıdır. 17.500’den fazla adanın çoğu

engebeli dağlarla ve sık yağmur ormanlarıyla kaplıdır. Ülkede 100’den fazla aktif

yanardağ bulunduğundan, burası dünyanın en aktif volkanik bölgesidir (Szczepanski,

2018).

Nüfus açısından Çin, Hindistan ve Amerika Birleşik Devletleri’nden sonra,

dünyanın nüfusu en fazla olan dördüncü ülkedir. Ülke 300’den fazla etnik gruba ev

sahipliği yapar ve nüfusun yarısından fazlasını Cavalılar ve Sundalılar oluşturur.

Endonezyalıların yaklaşık yüzde 90’ı Müslümandır. Halkın geri kalanının büyük

kısmını Hindular, Budistler ya da Hıristiyanlar oluşturur. Birçok kişi yerli dinsel âdetleri

de yerine getirir. Tüm Endonezya takımadasında 700’den fazla dil konuşulur. Ülkenin

ortak dili olan Endonezya dili, Malay dilinden gelmiştir. Ayrıca birçok kişi evinde kendi

yerel dilini konuşur.

Geçim Kaynağı bakımında nüfusun çoğu küçük ölçekli çiftçilikle ve ticaretle uğraşır.

Ülke mineral, kereste, ham petrol ve doğalgaz kaynakları bakımından zengindir. Ayrıca

dünyadaki palmiye yağı ve kauçuk üretiminin büyük bölümü bu ülkede yapılır.
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Temel gıda maddesi pirinçtir. En sevilen yemekleri arasında nasi goréng (sebze

ve yumurta ile kızartılmış pilav), satay (ızgarada et şiş) ve gado-gado (yerfıstığı soslu

salata) yer alır. İklim sıcak ve nemlidir. Muson rüzgârları nedeniyle yağışlı ve kuru iki

mevsim yaşanır. Sık sık gök gürültülü fırtınalar görülür (Szczepanski, 2018).

1.2.Açe Tarihi, İslami ve Etnik Yapısı

Açe Endonezya'nın en batı eyaletidir. Sumatra'nın kuzey ucunda yer alır, Banda

Açe, Açe'nin başkenti ve en büyük şehridir. Özel özerk bir statü kazanan Açe, dini olarak

muhafazakâr bir bölge ve resmi olarak İslam Hukukunu (şeriat) uygulayan tek Endonezya

eyaletidir. Açe’de on büyük yerli etnik grup yaşanmakta olup bunların en büyüğü olan

Açe halkı, bölge nüfusunun yaklaşık % 80 ile % 90'ını oluşturmaktadır.

Açe, Endonezya'da İslam'ın yayılmaya başladığı yerdir ve İslam'ın Güneydoğu

Asya'da yayılmasında kilit bir faktör olmuştur. İslam, MS 1250'de Açe'ye (Fansur ve

Lamuri Krallıkları) ulaştı. On yedinci yüzyılın başlarında Açe Sultanlığı, Malacca Boğazı

bölgesindeki en zengin, en güçlü ve en etkili devletti. Açe, eski Hollandalı sömürgeciler

ve daha sonra Endonezya hükümeti de dahil olmak üzere, yabancıların siyasi bağımsızlık

ve kontrole direnme geçmişine sahiptir. Açe, önemli doğal petrol ve doğal gaz

kaynaklarına sahiptir (Time Magazine, 2007).

Açe eyaleti, batı kıyısının çoğunu harap eden 2004 Hint Okyanusu depreminin ve

tsunaminin merkez üssüne en yakın yerdi. Felakette yaklaşık 170.000 Endonezyalı şehit

oldu ya da kayboldu (United Nations, 2005: 172). Felaket, Endonezya hükümeti ile Özgür

Açe Hareketi (GAM) arasındaki barış anlaşmasının hızlandırılmasına yardımcı oldu.

1.2.1. Açe Nüfusu

Açe nüfusu Endonezya’da yapılan 2000 yılındaki sayım sırasında yeterince

belgelenmemiştir çünkü iç savaşı, doğru bilgi toplama sürecini karmaşıklaştırmıştır. 2004

tsunamisinde Açe'de tahmini 170.000 kişi şehit oldu, bu da dikkatli demografik analiz

görevini daha da karmaşıklaştırdı. En son nüfus sayımlarına göre 2010 yılında Açe'nin

toplam nüfusu 4.486.570 ve 2015'te 4.993.385; en son resmi tahmin (1 Temmuz 2019

itibariyle) 5.316.320’dir. (Badan Pusat Statistik, 2019)
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1.2.2. Açe'deki Çeşitli Etnik ve Dil Grupları

Açe çeşitli etnik ve dil gruplarına sahiplik eden bir bölgedir. Başlıca etnik gruplar

Açe (Açe boyunca dağılan), Gayo (orta ve doğu bölgesinde), Alas (Güneydoğu Açe

ilçesin'de), Tamiang-Malays (Açe Tamiang ilçesin'de), Aneuk Jamee (Minangkabau'nun

soyundan gelen, güney ve güneybatı bölgesinde), Kluet (Güney Açe ilçesin'de) ve

Simeulue’dir (Simeulue Adası'nda). Açe’de Çin'in önemli bir nüfusu da vardır,

Günümüzde ise Açe’de Arap, Türk ve Hint kökenli bazı bireyler bulunabilir (Nurdin,

2019).

1.2.3. Açe Dili

Açe dili, Açe nüfusu içinde yaygın olarak konuşulur. Bu dil, diğer temsilcileri

çoğunlukla Vietnam ve Kamboçya'da bulunan ve aynı zamanda Malay dil grubuyla

yakından ilişkili olan Açe-Chamic dil grubunun bir üyesidir. Açe'nin diline Malayca ve

Arapça'dan gelen birçok kelime vardır ve geleneksel olarak Arapça yazı kullanılarak

yazılmıştır. Açe, Langkat, Asahan (Kuzey Sumatra) ve Kedah'da (Malezya) yerel dil

olarak da kullanılır ve bir zamanlar Penang'a hükmeder. Alas ve Kluet, Batak grubunda

yakından ilgili dillerdir. Jamee dili, Batı Sumatra'daki Minangkabau dilinden

kaynaklandı, sadece birkaç çeşitlilik ve farklılık vardı (Nurdin, 2019).

1.2.4. Güneydoğu Asya'da İslam'ın Başlangıcı

Güneydoğu Asya'da İslam'ın ilk gelişi ve daha sonra kurulmasına ilişkin kanıtlar

zayıftır. Tarihçi Anthony Reid, Vietnam'ın güney-orta kıyısındaki Cham halkının

bölgesinin Güneydoğu Asya'daki en eski İslam merkezlerinden biri olduğunu savundu.

Cham halkı Vietnamlılardan kaçarken, ilişki kurdukları en eski yerlerden biri Açe idi

(Reid, 1993: 178). Ayrıca, İslam'ın en eski merkezlerinden birinin Açe bölgesinde olduğu

düşünülmektedir. Venedikli gezgin Marco Polo, 1292 yılında Çin'den eve dönerken

Sumatra tarafından geçtiğinde Peureulak'ın Müslüman bir kasaba olduğunu, yakında

'Basma (n)' ve 'Samara' olmadığını buldu. 'Basma (n)' ve 'Samara' nın genellikle Pasai ve

Samudra olduğu söylenir, ancak kanıtlar yetersizdir. Samudra'nın ilk Müslüman

hükümdarı Sultan Malik as-Salih'in mezar taşı bulundu ve taşın üzerinde AH 696 (MS

1297) tarihi yazılıydı. Bu, Endonezya-Malay bölgesinde bir Müslüman hanedanın
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olduğunun en erken açık kanıtıdır ve on üçüncü yüzyıldan gelen mezar taşları, bu

bölgenin Müslüman yönetimi altında devam ettiğini göstermektedir. Faslı bir gezgin olan

İbn Batutah, 1345 ve 1346'da Çin'e giderken, Samudra hükümdarının Şafi'i İslam

okulunun takipçisi olduğunu kaydetmiştir. (Ricklefs, 1991: 4)

Açe adı, isminin Sumatra'nın kuzey ucundaki limana atıfta bulunduğu on altıncı

yüzyılda ortaya çıkmaya başladı. Açe kısa süre sonra dönemin Güneydoğu Asya'da

kültürel ve skolastik bir İslam merkezi haline geldi. Zenginleşti çünkü geniş ticaretin

merkezi oldu. (Skutsch, Carl, ed, 2005: 5).

Portekizli eczacı Tome Pires, 16. yüzyılın başındaki kitabı Suma Oriental'de

Açe'den Palembang'a kadar Sumatra krallarının çoğunun Müslüman olduğunu bildirdi.

Şimdi Kuzey Açe ilçesi olan Passai'de, bir uluslararası liman vardı. Pires, Pasai'de

İslam'ın kurulmasını Müslüman tüccarların 'kurnazlığına' bağladı. Ancak Pasai'nin

hükümdarı halkı dönüştüremedi. (Ricklefs, 1991:7)

1.2.5. Açe Sultanlığı

Açe Sultanlığı, 1511 yılında Sultan Ali Mughayat Syah tarafından kurulmuştur.

1584-88'de Malacca Piskoposu, D. João Ribeiro Gaio, Diogo Gil adlı eski bir esir

tarafından sağlanan bilgilere dayanarak, "Roteiro das Cousas do Achem" (Lisboa 1997)

adlı kitabi yazdı. Daha sonra, altın çağında, 17. Yüzyıld  toprakları ve siyasi etkisi güney

Tayland'daki Satun, Malay Yarımadası'ndaki Johor ve bugün Riau eyaletinde Siak’a

kadar genişledi. Cava öncesi sömürge dışı devletlerin çoğunda olduğu gibi, Açe gücü de

deniz yoluyla genişledi. Açe gücü, Sumatra sahili boyunca genişlerken, ana rakipleri

Malacca Boğazı'nın diğer tarafında Johor ve Portekiz Malacca idi (Ricklefs, 1991: 17).

1511'de Portekiz'in Malacca'yı işgalinden sonra, Malacca Boğazı'ndan geçen

birçok İslam tüccarı ticaretini Banda Açe'ye kaydırdı ve Açe hükümdarlarının servetini

artırdı. 17. yüzyılda Sultan İskandar Muda döneminde Açe'in etkisi Sumatra ve Malay

Yarımadası'nın çoğuna yayıldı. Açe, Portekiz ve Johor Sultanlığı'na karşı

mücadelelerinde Osmanlı İmparatorluğu ve Hollanda Doğu Hindistan Şirketi ile ittifak

kurdu. Açe askeri gücü bundan sonra kademeli olarak azaldı ve Açe, 18. yüzyılda

Sumatra'daki Pariaman bölgesini Hollandalılara bıraktı. (D. G. E. Hall, 1955: 50).
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Bununla birlikte, 19. yüzyılın başlarında Açe, bölgesel ticareti kontrol etmek için

stratejik konumu nedeniyle giderek daha etkili bir güç haline gelmişti. 1820'lerde dünya

karabiber arzının yarısından fazlasını üretiyordu. Biber ticareti, Sultaniye ve Açe'nin

kontrol altındaki birçok küçük limanın yöneticileri için yeni servet üretti. Bu güç

sayesinde bağımsızlık iddiaları güçlendi. Bu değişiklikler başlangıçta Açe'nin

bütünlüğünü tehdit etti, ancak krallığı 1838'den 1870'e kadar kontrol eden sultan Tuanku

İbrahim, yakındaki limanları yeniden güçlendirdi  (Ricklefs, M.C, 2001: 185–188).

İngilizler, 1824 İngiliz-Hollanda Antlaşması uyarınca Sumatra üzerindeki

sömürge mülklerini Hollandalılara devretti. Antlaşmada, İngilizler Açe'yi, kraliyet

üzerinde gerçek bir kontrole sahip olmamalarına rağmen mülklerinden biri olarak

tanımladılar. Başlangıçta, Hollanda anlaşma uyarınca Açe'nin bağımsızlığına saygı

duymayı kabul etti. Bununla birlikte, 1871'de İngilizler, muhtemelen Fransa'nın veya

ABD'nin bölgede bir güç kazanmasını önlemek için Hollanda'nın Açe işgaline karşı olan

görüşünü rafa kaldırdı. 1850'lerden beri Açe'nin Fransa ve Osmanlı İmparatorluğu'nun

yöneticileri ile iletişim halinde olduğu söylentileri vardı. (Ricklefs, M.C, 2001: 185-188).

1.2.6. Açe'nin Kültürü ve Adetleri

Açe'nin kültürü ve adetleri İslami normlardır. Açe toplumunda yüzlerce yıldır

uyumludur. Açe halkının yaşamlarında kültürel adetlerin sosyal, ekonomik, politik ve

yasal alanlarda uygulanır. Örneğin, çatışma çözme süreci geleneksel bir çerçevede

yerleşik bir toplulukta gelişme insanların dindarlığı ile uyumludır. Sayam, Suloh, hatta

Peusijuk bile kültüre dayalı bir çatışma çözme sürecidir uzun süredir toplumda kök

salmıştır (Astuti, 2017: 30). Hem dikey hem de yatay çatışmalar için bu gelenek çok

demokratik olup çözüm sürecindeki iki taraf arasında kan dökülmesini ve intikam almayı

engeller. Hem dikey hem de yatay çatışmalar.

Açe'nin kültür ve adet özellikleri: Açe'de, din ve gelenek sosyal yapılanmada  iki

önemli sütun halindedir. Hadih maja'da (atasözü) belirtildiği gibi; “Adat bak Poe

Teumeureuhom, Hukom bak Syiah Kuala, Qanun bak Putroe Phang, Reusam bak

Lakseumana”. Poe Teumeurehom (yönetici-sultanın gücü), Syiah Kuala (ulema) Putroe

Phang (yasama), Lakseumana (ordu komutanı) şekilde yorumlanabilir (Djuned,
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2002:72). Ayrıca “Hukom ngon Adat lagee zat ngon sipheut" (din hukuku ile gelenek zat

ve sıfat gibidir, ayrılmaz) şekilde yorumlanabilir (Husein, 1970:1).

Açe'nin sosyal ve kültürel tarafı din ve gelenek sosyal yapılanmada bir kaynak

oluşturur. Açe`nin tarihi süresince ulemanın varlığı, dinin ve geleneğin rolü önemlidir.

Dolayısıyla İslam (yaşam tarzı) ve Açe`nin savaş gücü olan geleneksel kültürünün temeli

haline gelmektedir.

Açeli olmanın gururu nedeniyle, Açe'nin kendine güven ve özgüveni vardur. Bu

gurur doğal olarak tarih ve destanların nesilden nesile sürekli aktarılmasından

kaynaklanıyor. Söz konusu destanlar Açe'nin görkemini ve Hollandalılara karşı savaşın

başarısını anlatılmıştır. Aynı şekilde tarihi yerler ve kültürel kalıntılar da insanlara gurur

ve yüksek özgüven verir.

Açe muhafazakar değerleri desteklemektedir. Açelilerin toplanma alışkanlıkları,

birbirlerini ziyaret etmeleri, insan dolu kahvehaneleri, şenlikleri ve törenlerinde bu

değerler yaşatılmaktadır. Bu tür aktivitelerde, birlikte sosyalleşmeyi, sanatlar aracılığıyla

büyüyen ırklar ve kimlikler gelişir. Seudati, Saman, Debus ve çeşitli Açe dansları

kolektiviteye yönelik ritmi vurgulamaktadır (Abdullah, 2010: 129).

Toplumsal tabakalaşmada, geçmişte Açe halkı dört kategoriye ayrılmıştır: 1)

krallar veya sultanlar; 2) uleebalang; 3) ulemalar; ve 4) sıradan insanlar. Krallar veya

sultanlar, kraliyet gücü tutmaktadir. Kral ve soyundan gelenlerin güçlerine saygı duyan

elit tabakalar. Günümüzde kralın soyundan gelen halka karşı saygı hala kullanılan takma

adlarda veya hitaplarda görülebilir. Günlük hayatta kraliyet ailesine mensup erkeklere

hisap Ampon ve kadınlara ise Cut Nyak (Cut) şeklindedir. Bunun dışında, Tuanku bir

lakab da vardır. (Alfian, 1978: 150).

Bunun yanında sosyal kurumlarda özellikle anayasal sistem Açe halkı Gampong,

Mukim, Sago ve Nanggroe olduğunu biliyor. Gampong liderliğindeki en düşük bölgesel

birimidir. Makamında Geuchik adlı bir başkan bulunur, Mukim için ise Imum Mukim,

Sagoe liderliğindeki birkaç köy daha fazla bölgeye sahiptir. Panglima tarafından

yöneltilir, en yüksek makamı ise Sultan tarafından kontrol edilen Nanggroe denir(Astuti,

2017: 26). Her makamında, her zaman hükümet görevlerini yardım etmesi için liderlerin
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yanında ulema figürlerini bulunmaktadır. Günümüzde Nanggroe güç sahipleri Sultan

tarafından yönetilmiyor. Nanggroe'nun lideri şimdi validir ve Endonezya'daki resmi

hükümet sistemini takip eder. Açe'nin 1945'te resmi olarak Endonezya'ya katıldığını ilan

etmiştir. Bununla birlikte, bugün diğer sosyal düzenlemeler hala yürürlüktedir.
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II. BÖLÜM

LİTERATÜR TARAMASI

2.1.Popüler Kültür

Kelime anlamı olarak popüler kültür, geniş halk kesimlerinin zevkine uygun,

yaygın kültürel olguları ifade eder (Kösoğlu, 1992: 150). “Popüler” kelimesinin

etimolojisi, “populace, popülasyon, public, publication, pub, people” gibi kökenlerle

akrabalıklara dayanır. Hatta eş anlam olarak common, demos, demokrasi gibi sözcüklerle

de ilişkilendirilebilir. Latince ile Eski Yunanca açısından ayrılan, İngilizce’de kullanılan

bu sözcüklerin hepsi, halk, yaygınlık, ortaklaşacılık, kamu, demokrasi gibi Türkçe

karşılıklara sahiptir (Batmaz, 2006: 19). Storey'a göre popüler kültür (2008: 49)

özellikleri aşağıdaki incelenmiştir:

1. Eğilim, bir eğilim haline gelen ve birçok kişi tarafından takip edilen veya

sevilen bir kültür, popüler kültür olarak atanma potansiyeli;

2. Formların tekdüzeliği, sonunda eğilim haline gelen bir insan yaratımı birçok

intihalci tarafından olmuştur;

3. Adapte olunabilirlik, popüler kültürü kolayca beğenilip halk tarafından

benimsenmesi, bu durumu eğilimlere yol açar;

4. Dayanıklılık, zamanla popüler bir kültür olarak görülecektir. Dayanıklılık,

ortaya çıkan rakiplerin rakip olamaması durumunda yalnızca kendilerini

savunabilen popüler kültür öncüleri hayatta kalacaktır. Kârlılık, ekonomik açıdan,

popüler kültürün kâr sağlama potansiyeline sahiptir.

Televizyonun popüler kültür bağlamında egemen sınıfın bakış açısını sunma

işlevi de söz konusudur. Televizyon yayınları da bu yargıları içeren mesajları çeşitli

programlarla izleyiciye ulaştırmaktadır (Erdoğan, 2002: 65). Çünkü daha çok toplumun

bağımlı kesimini oluşturan kitleler, içinde yaşadıkları ve değiştiremeyecekleri toplumsal

realiteler karşısında kendilerine kaçış olanağı sunan programlara yönelmektedirler.

Sistemde tüm sorunlar çözülür, kar ve rekabet anahtar unsurlardır. Toplumsal yaşamda

statü kazanmak, hiyerarşik ilerleme sağlamak her türlü başarının ve manevi huzurun
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temelidir gibi sistemin mantığına ait unsurlar, bu anlatıların temel çerçevesini

belirlemektedir.

Modern dönemde yaratılan tüketim toplumunun beklentileri, televizyon yayın

politikalarının belirlenmesinde kriter olarak kabul edilmektedir. Program kalitesini

artırmak yerine izleme oranlarını tek değerlendirme kriteri olarak görmek, izleyiciyi

artırmanın yollarından biridir. Diğer bir deyişle, program türleri toplumu eğitmek ve

insanlara yeni kazanımlar sağlamaktan çok, meta satışlarını artıran, dikkatini dağıtan ve

bireyleri memnun eden popüler kültür ürünleridir.

2.2.Kitle Kültürü

Kitle kültürü, piyasa çıkarları uğruna yaratılmıştır. Kitle kültürü, seri üretim yapan

endüstriyel bir yapının yarattığı maddi yaşamın gerçekleşmesi ve bu gerçekleştirmenin

bilişsel ve düşünsel biçimidir. Seri üretimin, organizasyonların ve kitlesel tüketicinin

standartlaştırılmış formlarını ve tekniklerini gerektirir. Kitle kültürü, seri üretimin

sonuçlarından biridir ve kitle toplumundan önce mevcut değildi. Kitle toplumu üzerine

de inşa edilmemiştir. Kitle toplumunun kendisi ticarileştirilmiştir. (Erdoğan, ve Alemdar,

2005: 41).

Günlük yaşantıda sıkça karşımıza çıkan kültür ifadesi birçok açıdan

tanımlanabildiği gibi  belli  bir  çerçeveye sığdırılamaz.  Yemek  kültürü,  toplumsal

kültür, yüksek kültür gibi birçok açıdan tanımlama yapmak mümkündür. Dolayısıyla

kültür, doğada yaşanan her türlü faaliyeti içerebilecek bir sürece işaret eder; süreklilik ve

değişkenliğe sahiptir.

Zaman  içerisinde  gelişen  kültürel  değerler  aynı  şekilde  zaman  içinde değişime

uğrar. Geçmişten gelen değer yargıları ile bugün deneyimlenenler, ait olduğu kültürün

değişime uğramasını sağlar. Gelişen teknoloji ile değişen bir takım alışkanlıklar kültürü

etkiler. Bu olumlu ya da olumsuz yönde bir değişim olabilir. Kültürel alışkanlıklarının ve

pratiklerinin sürekli bir değişkenlik sarmalı içerisinde olmasının en önemli nedeni de kitle

iletişim araçlarıdır.
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Çağımızda toplumlara en hızlı şekilde ulaşmanın neredeyse tek yolu kitle iletişim

araçları kullanmaktır. Kitle iletişim araçlarında en etkili araç olarak konumlandırılan

televizyon, toplumların ve toplulukların en merkezi kültürel, sosyal ve politik ifadesinin

biçimidir. Kitle kültürünün en önemli üretici gücü televizyondur. Televizyon maliyet

gerektirmez; herhangi bir kişisel çaba harcamadan bireylerin hayatının merkezinde

olabilen bir cihazdır. Televizyon oldukça güçlü bir kitle iletişim aracıdır. Çünkü

izleyenlerin zevk ve ruhsal-kültürel ihtiyaçlarına hizmet eder (Küçükerdoğan, 2009: 10).

Gans`a göre kitle kültürünün veya popüler kültürün aşağı yukarı tam iki yüz

yaşında olabilecek eleştirisi, modern haliyle dört temel üzerinde durulmaktadır;

1. Popüler kültür oluşturmanın olumsuz özelliği de Popüler kültürün antipatik

olmasıdır. Bunun sebebi ise, yüksek kültürün tam tersine, kar etme zihniyetli

yatırımcılar çerçevesinde  parasını  ödeyen  kitleleri  memnun  edebilmek  adına,

üretilmesidir.

2. Yüksek  kültür  üzerinde  bıraktığı  olumsuz  etkiler.  Popüler  kültür aslında

yüksek kültürden alıntı yapmaktadır, böylece onu ayaklar altına düşürür; aynı

zamanda geleceğin birçok yüksek kültür yaratıcısını yoldan çıkarır, böylece

onların yetenek kaynaklarını tüketir.

3. Popüler kültür, izleyicilerinin üzerinde olumsuz etkiler yaratmaktadır. Popüler

kültür içeriklerinin tüketilmesi en iyi olasılık ile sahte mutluluklar yaratmaktadır,

en kötü olasılıkla düşündüğümüzde ise izleyiciye duygusal açıdan zarar

vermektedir.

4. Uluslar üzerinde de olumsuz etkiler bırakır. Popüler kültürün artarak

yaygınlaşması sadece ulusun kültürel ya da uygarlık kalitesini aşağıya çekmekle

kalmaz, aynı zamanda diktatörlük adına meyilli demagogların kullanmış olduğu

kitle ikna yollarına garip bir şekilde ilgi gösteren ve edilgen izleyici kitlesi

oluşturarak totaliter rejimlere çanak tutmaktadır (Gans, 2012: 43).

Bu düşünceyle Gans, popüler kültürün olumsuz yönlerini ortaya koyar. Ancak bu

kültür tarzının olumlu tarafları olduğu da söylenebilir. Gans, bu kültürü ve yüksek

kültürün kendi sınırlarını koruyabilmesi ve ayrıcalığını savunabilmesi adına bu

ideolojinin arkasında durur. Homojenleştirilmiş, standardizasyon, kültürel dönüşümün
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kaynağı olan kurguların küçük detaylar dışında birbirlerinin kopyaları olduğu ve

insanların bunu istediği bakış açısıyla sunulan kurguların bir tüketim döngüsüne

dönüştüğü açıktır.

2.3.Medya ve Popüler Kültür

Popüler kültür ve medya kavramı birlikte incelendiğinde son derece iddialı bir

alana girmektedir. Bu iddialı alanın sınırlarını çizmek bir hayli zordur. Kültür, insanların

sembol dünyası olarak karşımıza çıkmaktadır. İnsanların davranışlarını yönlendirmek

adına işaretler vererek karşısına çıkacak yeni hayata hazır kılar. Bu nedenle kültür, hazır

davranış modellerini ortaya çıkararak insanların hayatına kolaylık sağlar. Medyanın

kitlelerin yaşamlarında bu derece etkili olması ve gittikçe yayılması, tartışmaları da

beraberinde getirdi.

Medya ve popüler kültür neredeyse tüm kaynaklarda çok benzer şekilde

anlatılmıştır. Popüler kültürün tüm kitlelerce ulaşılabilir olması da medya alanına

girmesinde etkindir. Medya, iletileri iletmek için kullanılan bir araç kısaca iletişim

araçtır. Kitle iletişim araçları kaynakların kamuya iletilmesinde kullanılır. Bunun için

gazete, film, radyo ve televizyon gibi iletişim araçlarını kullanmaktadır.

Medyanın, kültürü popülerleştirmedeki işlevine yapılan en büyük eleştiri, güç

ilişkilerini meşrulaştırması ve kültürel tercihleri düzenlemesinin yanı sıra kültürel zemin

yaratmasıdır. Diğer bir deyişle, popüler kültürün yorumlama mekanizmaları, piyasa

mantığı içinde sürekli değişime açık bir medya bağlamında gerçekleşir. Meşrulaştırma ve

ikonlaştırma süreçleri, sosyalleşme ve geleneksel özümseme işleyişlerinin yerine

medyatik bir dolayımda devamlı olarak yeniden üretilmektedir. Olağan belirsizlik bir

taraftan eğlence endüstrisinin sağlam bir şekilde işlenmesine imkan sağlamaktadır (Işık,

2004: 76).

Günümüzde, medya kadar hiçbir ağ etkili değildir. Bu sayede popüler kültür,

medya yardımıyla kitleleri etkileyerek farklı kültür biçimlerini ortaya koymaktadır. Bu

kültür biçimi yaşamları değiştirmekte ve yozlaştırmakta olup, farklılıkların çok azaldığı

aynı zaman da birbirinin kopyası olan kitleler haline getirmiştir..
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Popüler kültürden, yani medyadan etkilenen kitleler, dizilerden gördükleri

değerlere yön vererek kendilerini sanal mutluluğa kapılır. Bu durum bizim bakış açımızı

yönlendirirken, kitlelerin karar alma mekanizmasını kendilerinin yönetmesine izin

vermez.

Televizyon programlarının ulaşabileceği, ulusal ve günümüz teknolojik

imkanları itibariyle uluslararası kitlenin yoğunluğu, kitle iletişim araçlarının,

toplulukları, ortak bir dil ve ilgi alanları etrafında toplamak hususunda ne denli başarılı

olduğunu gözler önüne sermektedir. Ayrıca, medya ve kültür kavramlarının girift

ilişkiler bağlamında nedenli güçlü ağlarıyla örüntülendiğini gözlemlemek mümkündür.

Kitle iletişim araçlarının, kendilerine sadık ve bağımlı topluluklar oluşturmadaki

rolü, kitle iletişim araçlarının gelişim seyirleriyle paraleldir. İletişim araçlarının kıtaları

aşarak, coğrafi bağlamda gün geçtikçe dünya üzerinde mevcut olan her noktaya

ulaşabilmeleri,  daha geniş kitlelere  hitap edebilmeleri söz konusudur. Bu durum,

bireylerin yaşamlarına egemen olma bazında eşsiz nitelikte aynı zamanda da önemli

kurguları beraberinde getirmektedir.

Kitle iletişim araçlarından en önemlisi olan televizyon, günümüzde kitleleri

yönlendirme, kitlesel ve kültürel algılarda egemen ideoloji tabanında ve egemen

ideolojinin muhalefetinde tepkiler doğurma, kitleleri pasif birer izleyici konumuna

hapsetme ve televizyon gerçekliğinin kendisine tapınma noktasında bir aygıttır.

Egemen yapı, genel olarak hegemonya oluşturmak ve devamını sağlamak

amacıyla özellikle kitle iletişim araçlarından yararlanmaktadır. Bu bağlamda söz konusu

iletişim araçlarını incelemek, kitlelere benimsetilmek istenilen düşünceleri anlayabilmek

önemlidir. (Devran ve Basmacı, 2018: 111)

Görsel açıdan zengin bir sunumla pasif izleyicileri tatmin eden televizyon,

düşünsel anlamda bireyleri aç bırakarak gerçek olmayan hayatların sanal tatminlerini

yaşatır.   İzleyici, özellikle de televizyon kapalı iken aslında bu  tatminin  bir  karşılığını

bulamayan kadın seyirci, kendisini daha da sakinleştirir.
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Televizyonun yeniden üretim süreci, teknik olarak varlığını borçlu olduğu bir

süreçtir. Televizyonun popülerliğinin ilk günkü gibi canlı kalmasının altında yatan sebep;

yeniden üretim sürecidir. Her türlü televizyon programı birbirini beslemek için yazılır,

yapılır ve tüketime sunulur. Televizyon mantığında tüm dramatik programlar, olayların

ya da durumların gerçek zamanın akışına göre gerçekmiş gibi montajlanması esasına

dayanır. İzleyici kitlesinin gerçekmiş gibi izlediği her şey yeniden üretilmiştir.

Gündelik yaşam ideolojisinden hareketle yorumlanabilen popüler kültür, sanal

tatmin sağlayan, kolay ulaşılan ve devşirilebilen, her ekonomik düzeyde alıcı bulabilen

bir kültürdür. Popüler kültürün ürünleri, standart ve egemen güçlerin çıkarları ile

uyumludur. Bireylerin toplumdaki durumu tükettikleri nesnelerle ölçülmektedir.

2.4.Medyanın Eğilim ve Yaşam Tarzına Etkisi

Medya sadece güçlü bir ikna edici olmakla kalmayıp, davranış ve tutum

kalıplarını da değiştirme gücüne sahiptir. Kitle kültürü uğruna kitle tarafından bir

kültürün sonucu piyasa çıkarları yaratılmışdır. Kitle kültürü daha kitlelidir, sistemde

standartlaştırılmıştır anonim, pratik, heterojen pazarlar insanların tadı daha çok

memnuniyetin menfaatlerine odaklanmıştır.

Önemli bir medya aracı olan televizyon ve burada görüntülenen diziler dışında

artan internet kullanımı halkın eğilimlerinin değişmesinde rol oynamaktır. daEğilim,

herhangi bir zamanda insanların çoğunluğu tarafından görülen ve kullanılan herhangi bir

şeydir. Eğilimler genel anlamda her zaman insanların zevkleriyle eş anlamlıdır.

Eğilimler yaşam tarzını etkiler. Yaşam tarzı, öz kimlik oluşturduğuna inanılan bir

modeldir. Yaşam tarzı bir dizi alışkanlık içerir, bu alışkanlıklar kişinin görüşlerini ve

hayata tepki kalıplarını yansıtmaktadır. Yaşam tarzı, tekrar yapılan bir kalıptır ve birçok

kişi tarafından yapılır. Yaşam tarzı kişisel değil, kitle (takipçiler) tüketmektedir. Yaşam

tarzı sadece bir kişi tarafından yapılıyorsa garip ve sıra dışı bir şey olurdu. Buna ek olarak,

yaşam tarzı yaşam döngüsüdür. Yaşam tarzı doğur, büyür, zirveye çıkar gerilemeye başlar

ve ölür. Şimdiki yaşam tarzının birkaç yıl sonra terk edilmeye başlanması mümkündür ve

önümüzdeki yıllarda eski bir taz yeniden doğma eğilimi gösterebilir.
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Dizilerde birçok kültürel ürünün eğilimleri tanıtılmaktadır. Eğilimler yaşam tarzı

olarak bunlardan biri moda. Endonezya toplumun yapısı ve hareketliliği ile modanın

değişimi arasında sıkı bir bağlantı olduğu bilinmektedir. Günümüzde moda akımları her

zamankinden daha hızlı değişmekte, birçok merkezden etkilenerek, birbirinden farklı

tarzlar ve biçimler ortaya çıkmaktadırlar.

Moda kavramının kelime anlamı incelenecek olursa; moda, kaynağı Latince

"modus" kelimesi olan, sınırsızlık anlamı taşıyan bir kavramdır. "La Mode" olarak

Fransızca'da da kullanılmış olan moda kavramı, genel anlamıyla yol, şekil, tarz, hareket,

davranış, yaşam biçimi olarak tanımlanmaktadır. Genel anlamının yanı sıra moda

kavramı, giyim-kuşam biçimi, zaman zaman veya belirli bir zaman dilimi için bireylerin

benimsedikleri tarz olarak açıklanabilir (Pektaş, ve Dengin, 2012: 1).

Giyim tarzları, duyguları, inançları ve korkuları temsil etmektedir. Böylece tarzlar

toplumsal bir sürece sahip olmaktadır (Harvey, 2008: 85). Ancak, bireysel biçimde giyim

unsurlarını oluşturmak ve moda akımlarını takip etmek Endonezya`nın topluma her

zamankinden daha ısrarlı bir biçimde tutunması ile açıklanabilmektedir.

İnsan doğasında güzel olana duyulan arzu çoğu zaman engellenemez. Bu yüzden

de plansız alışveriş yapılabilmektedir. Estetik, hayranlık ve güven gibi duyguların

kazandırılmasının yanı sıra bireyler için kimlik ve statü kazandırması açısından da önemli

olan kıyafetler, modanın hızla değişmesiyle birlikte çeşitlilik göstermektedir. Dolayısıyla

giyisi alışverişleri ihtiyacın ötesinde bir boyut kazanmaktadır (Koca vd., 2013: 59).

Giyisilerin değişim hızının sürekli artması, (Harvey, 2008: 85) sadece bireysel seçimlerin

artmasının bir sonucu olarak değil insanların topluma her zamankinden daha ısrarlı bir

biçimde tutunması olarak da düşünülmektedir.

Giyisi ile özdeşleşen modanın giyisi tercihlerinde önemli bir etken olduğu

bilinmektedir. Modanın geçici ve dönemsel olma özelliğine rağmen kitleleri etkisi altına

almasının nedeni, içinde yenilik barındırması ve sosyal olgu niteliğinden

kaynaklanmaktadır (Koca vd., 2013: 56). Çünkü yenilik, kişilerin güzel görünme, farklı

olma, karşısındakini etkileme, güven verme gibi duyusal isteklerini karşılarken, aynı
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zamanda kimlik, statü, belli bir gruba dahil olma, modaya uyma gibi sosyal isteklerini de

yerine getirmektedir.

2.5.Dizilerin Gerçek Yaşama Etkisi

Diziler, geçmişten günümüze kadar televizyon dünyası için önemli bir gelir

kaynağıdır. Çünkü dizi izleme alışkanlığı sayesinde dizi arasında ve içinde bol miktarda

reklam kullanılmaktadır. Bu da dizinin sadece eğlence amaçlı değil, ticari bir boyutu

olduğu gerçeğini ortaya koymaktadır.

Diziler görüntülerle yüzlerce imaj aktararak kitlelerin beklentilerine karşılık

vermektedir. Bu beklentileri karşılayarak izleyiciye gerçek yaşamlarının

olumsuzluklarını unutturmak ister. İzleyicilere hayal kurdurarak zorlu yaşamlarda bir

kaçış yolu sağlar. Dizide görülen kareler, kurgulanmış imgelerle hayali birbirine

karıştırır. Kişi gerçeğin nereden başladığını ve nerede bittiğini karıştırır.

Diziler, bu yöntemle aktardığı hayali dünyada izleyici kitlesinin hazır hayaller

bulmasını sağlar. Ayrıca dizilerde kurgusal popüler kültür metinlerine de yer verilmiştir.

Aynı zamanda hikaye anlatıcılığını, tüm toplumu ve toplumun kültürel bütünlüğünü ele

alınmaktadır. Kitle iletişim araçlarının en etkilisi olan televizyonun, popüler kültürü

yaygınlaştıran ve onun diziler ile benimsemesini sağlayan temel bir unsur olduğu

herkesçe kabul edilmiştir.

Dizilerin yarattığı kurgusal dünya, kitlelere aktarılan popüler kültür ürünlerini

taşır ve sunulan hayali gerçekliği kabul etmeye sürükler. Popüler kültür ürünleriyle

doldurulan diziler ile neyin ne kadar gerçek ve doğru olduğunu bilmemiz aslında mümkün

değildir.

Dizi ilkesi, kurgu tarzına bağlı değildir. Örneğin haberlerde bir bakıma dizi olarak

tanımlanabilir; çünkü haberlerde de sabit kalan bir kadro, anlatılan olaylar ve hikayeler

vardır. Aynı şekilde dergi programları, eğlence programları vb. programlar, yapımcıları

ile birlikte belirli günlerde yayınlanan devam eden programlardır. Bu dizi biçimine,

devamlılığı sağlanan programlar gözüyle bakılmakta ve sayıları gittikçe artmaktadır.
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Dizinin türü ne olursa olsun ortak payda izleyicinin gelecek bölümü izlemek istemesini

sağlanmasıdır (Aytaç, 2005: 140).

Bu tür görüşler aslında modern zamanların başlangıcına kadar uzanan veya

yüksek ve aşağı ya da popüler olmayan kültüre dayanan ve genellikle yüksek kültürü

destekleyen ciddi ve seçkin tartışmalardan beslenmektedir. Gerçek dünya ile bir iletişim

ya da sanat formunun tasarladığı ve yarattığı dünya arasındaki ilişki, yüzyıllardır tartışılan

bir sorundur. Sanat alanında iş ve gerçeklik arasındaki ilişkiyi tanımlama çabaları ilk

olarak eski Yunan’da görülür. Aristoteles her türlü sanatı taklide dayandırır. Platon, bu

taklidin ürününü üçüncül düzey bir gerçeklik olarak tanımlandırır. Kitle iletişim

araçlarında gerçek dünyanın olduğu gibi aktarılmaması, her şeyden öte seçme

zorunluluğundan dolayıdır. Seçim süreci, önce aktarılacak olaylar düzeyinde gerçekleşir.

(Mutlu, 2008: 66).

Hayatta dizilerin etki gücü tartışılması mümkün olmayan bir gerçektir. Bazı

diziler araştırmacılığı, düşünsel gelişimi, hayal kurabilmeyi, aklı, yaratıcılığı ya da

yaşamı keşfedebilmeyi, anlamlandırma ihtiyacını olumlu açılardan etkilerken bazıları  ise

yalnızlaşma,  dikkat  dağınıklığı,  kendine  karşı  yabancılaşma, bağımlılıklar, şiddet

eğilimi, korku duyulması, bazen yoğun hissedilen kaygılar ya da ana dilin bozulması gibi

olumsuz sonuçlar oluşturabilmektedir. Bazen bir dizi eğitimsel ya da iş yaşamıyla ilgili

aktiviteleri söz konusu dizinin yayın saatine göre planlamaya yol açacak kadar hayatta

belirleyici bir rol oynayabilir. Bazen hiç kimseye  bağlanamazken  bir  diziye, dizi

karakterine  bağlanabilir,  bağımlısı  olunabilir (Solmuş, 2013: 11).

Dizilerdeki karakterlere özenmenin yanı sıra yer-zaman ilişkisi kurularak

mekanlara göre yaşama isteği de oluşmuştur. Diziler, popüler kültür ürünleriyle bir

ihtiyaç yaratarak ve onları geçici mutlulukla birleştirerek izleyicileri gerçek hayattaki

dertlerinden bir süreliğine de olsa uzaklaştırabilmektedir.

“Tüm bunların bizlere sunduğunun yanında, bazen dizilerdeki karakterlerle

bütünleşmeye hatta karakterler ile kendini özdeşleştirdiği olur. Birnevi onları

kendini bulma aracı olarak görebilir. Sonuç değişebilmektedir, olumlu ya da

olumsuz etkileriyle karşılaşılır. Bazen de bir dizi karakteri örneğin kişinin
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yaşamda yalnız olmadığını hissettirebilir, benzer kaygıları ya da travmaları

başkalarının da yaşadığını bilmek bizim için psikolojik olarak rahatlatıcı olabilir.

Hatta o karakter bu sorunuyla başa çıkabiliyorsa izleyici de öyle başa çıkmaya

çalışır. Bu noktada karakter izleyici için bir rehber, bir terapist işlevi görürken

karakterler arası ilişkiler de bir terapi anlamını ifade eder” (Solmuş, 2013: 11-

12).

Bu durumda, izleyicilerin bir televizyon dizisindeki karakterlerin yaptıklarını,

söylediklerini, giydiklerini önemsemeleri ve kendi davranış biçimlerini belirlerken bu

dizilerdeki imaj, düşünce ve değerlendirmeleri referans almaları anlamında önemlidir.

2.6.Türkiye`deki Dizi Sektörü Gelişimi

Türkiye’de dizi sektörünün gelişmesinde özel televizyon yayıncılığının önemli bir

yeri vardır. Türkiye’nin özel televizyon yayıncılığı ile tanışması ise 1990 yılında

gerçekleşmiştir. Türkiye’de dizi sektörünün gelişmesinde ve bir endüstri haline

gelmesinde özel televizyon yayıncılığının önemi büyüktür. Özel televizyon yayıncılığı ile

birlikte televizyon dramasının çeşitli türleri ekranlarda daha fazla görünür hale gelmiştir.

Özel televizyon yayıncılığın başladığı 1990 yılından, yasal düzenlemenin

gerçekleştirildiği 1994 yılına kadar özel kanallarda yabancı yapımlara ağırlık verilmiştir.

Ancak yasal düzenlemenin yapılmasının ardından yerli dizilerde de hızlı bir artış

yaşanmıştır.

“1990’ların ortalarından itibaren de diziler dev bir sektör oluşturmaya

başlamıştır. 1993 ve 1994 yılları bu anlamda yabancı dramalardan yerli

dramalara geçiş süreci olarak tanımlanabilir. 1993 yılına genel hatları ile

baktığımızda sayıları hızlıca artan özel televizyon kanalları, yayın akışlarında

talk showlar, tartışma programları gibi yerel programlara yer verirken aynı

zamanda özellikle gündüz kuşaklarında ithal edilen pembe diziler sıklıkla

yayınlanmaktaydı. Türkiye’de özel televizyon yayıncılığına geçiş sürecinde, 1980

darbesi sonrası gerçekleşen politikalar önemli bir rol oynamıştır. 1990’larda hem

dünyada hem Türkiye’de yayıncılık alanında yaşanan önemli kırılmaların

başlangıcı 1980’lere uzanır, 80’ler hem 1980 askeri rejiminin etkisinin sürdüğü
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hem de programcılık düzeyinde tecimsel yayıncılığa yönelimin başladığı yıllar

olur” (Özsoy, 2011: 118).

Daha önceden de belirtildiği gibi 90’ların ikinci yarısından itibaren Türkiye’de

yerli dramaların sayıları hızlıca artmıştır. Ancak dramalar tematik alt türler ile birebir

uyumlu bir şekilde gerçekleşmemiştir. Dizi sektöründe belirli dönemlerde bazı popüler

konular etrafında çekilen dramalar zamanla yerlerini başka konulara bırakmışlardır.

Özel televizyon kanallarının sayılarının hızla artması ile birlikte gelişen rekabet

ortamında kanallar çok izlenen bir programın benzerini taklit etme yoluna gitmişlerdir.

Dağtaş, rekabetin kendisini ürün yelpazesinde çeşitlilik ile değil aksine tek tipleşme ile

gösterdiğini belirtmiştir (Dağtaş, 2008: 169). Bu nedenle televizyon dramalarında çok

izlenen bir konu diğer kanallarda da hemen kendine yer bulmuştur. Ancak oluşan bu

trendler özellikle 2000’li yıllarla birlikte çok hızlı bir şekilde tüketilir hale gelmiştir.

2.7.Yurtdışındaki Türk Dizi Sektörünün Gelişimi

Dünyadaki gelişmeler ölçü alındığında, Türkiye’nin televizyon iletişimiyle yirmi

yıl kadar bir gecikmeyle tanışmış olmasına rağmen, TRT’nin kuruluşundan günümüze

kadar yaşanan kırk bir yıl içinde Türk televizyonculuğu uluslararası platformlarda

kendinden söz ettirecek kadar yüksek bir başarının sahibi oldu.

“Türk dizi film sektörü, 2013 yılı sonu itibarıyla Türkiye'ye 150 milyon dolar

ihracat geliri sağladı. İhracatı her geçen gün artan dizi film sektöründe 70'in

üzerinde dizi film 54 ihraç edilirken, 2013'te ilk kez Ukrayna, Pakistan, Rusya ve

Çin pazarına girildi. Kültür ve Turizm Bakanlığı'nın verilerine göre, uluslararası

pazara açıldığı ilk günlerde bölüm başına 35 ila 50 dolar fiyat biçilen Türk

dizilerinin satış fiyatları bugün 500 dolar ile 200 bin dolar arasında değişiyor.

2013 yılı sonu itibarıyla Türkiye'nin yıllık dizi ihracatı ise toplamda 150 milyon

doları aştı” (Aljazeera, 2014).

Türk dizileri Orta Doğu, Orta Asya ve Doğu Avrupa dışındaki pek çok ülkede de

yayınlanarak Türkiye’nin tanıtımına katkıda bulunmaktadır. Dizilerin yaklaşık 75 ülkede

400 milyon civarında izleyiciye ulaştığı tahmin edilmektedir (Deloitte, 2014: 30). Hitap
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edilen bu geniş coğrafya, Türk dizilerinin sadece kültürel bağlardan ötürü talep

görmediğinin de kanıtı olarak gösterilmektedir. Bununla beraber tarihi ve kültürel bağlar

ile fiziksel yakınlık, Balkan ülkelerini ve Arap dünyasını yapım şirketleri için önemli bir

pazar haline getirmektedir.

Türk dizileri sadece ihracat geliri açısından değil aynı zamanda yayınlandıkları

ülkelerde Türkiye’nin kültürel, ticari ve turizm elçisi olarak da önemli katkılarda

bulunmaktadır. Daha ayrıntılı incelenirse, Türk dizileri başarısının birkaç faktörü olduğu

görülür. Türk Dizilerin başarılarını etkileyen başlıca faktörler (Deloitte, 2014: 15):

1. Ünlü ve bilinen oyunculardan oluşan bir kadro, TV kanallarının onayını

almada ve dizilerin devamında, - ilk bölümlerin izleyicinin dikkatini çekmesi

başarılı reyting eşiklerine ulaşmasını olumlu yönde etkileyeceğinden - kritik

öneme sahiptir.

2. Senaryo, kritik başarı faktörlerinden birisidir. Genellikle dizinin kanalda

tutunmaya başlamasından sonra senaryonun niteliği oyuncuların katkısını

aşmakta ve önem derecesi açısından en üst sıraya çıkabilmektedir.

3. TV kanallarının, dizilere verdiği reklam, fragman vb. tanıtım desteği başarı

için önemli faktörlerden birisidir. Ayrıca, kanallar; dizilere, yayınlanacağı

zamanı nispeten daha düşük rekabetin olduğu (karşısında güçlü bir dizinin

olmadığı) bir gün ve saati tercih ederek de destek olabilirler.

4. Yapım şirketinin finansal gücü, saygınlığı ve bilinirliği de güçlü senaryoların

ve öne çıkan oyuncuların projelere dâhil edilmesini, dolayısıyla dizilerin

başarısını olumlu yönde etkilemektedir.

Endonezya`ya Türk dizilerinin girişi Aralık 2014 tarihinde "Muhteşem Yüzyıl"

dizisi ANTV kanalında yayınlanmasıyla başladı. 2015-2018 boyunca Endonezya

televizyonunda yayınlanan Türk dizileri toplamda 19’a ulaşmıştır. Bu diziler program

derecelendirmelerin i etkilemektedir. Ayrıca, televizyon kanalları izleyicilerin dikkatini

en çok çeken dizi türünü yayınlamak için yarışa girebilmektedir. Bir televizyon kanalında

bile günde üç dizi yayınlanmaktadır. Çok yayınlanan dizi türleri arasında romantik ve aile

dizileri ön plandadır. Aşağıdaki Endonezya'da yayınlanan Türk dizileri türlerinin bir

listesi hazırlanmıştır.
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Tablo 2.1.

Endonezya'da Yayınlanan Türk Dizilerinin Listesi
Endonezya'da yayınlanan Türk dizileri 2015-2018

Dizilerin Listesi Kanallar Dizi Türleri

ANTV SCTV TV

ONE

RCTI TRANS

TV

TRANS

7

Elif  Aile

Muhteşem Yüzyıl  Tarihsel

Kiraz Mevsimi  Romantik

Huzur Sokağı  Aile

Paramparça  Romantik

O Hayat Benim  Aile

Asla Vazgeçmem  Romantik

Kara Para Aşk  Romantik

Diriliş Ertuğrul  Savaş

Karagül  Romantik

Anne  Aile

Kızlarım İçin  Aile

İlişki Durumu

Karışık

 Romantik

Kış Güneşi  Romantik

Eve Dönüş  Aile

Kara Sevda  Romantik

Kırgın Çiçekler  Aile

Bin Bir Gece  Aile

Gecenin Kraliçesi  Romantik

2.8.Popüler Kültürün Televizyon Dizileri Üzerindeki Etkisi

Televizyon, popüler kültür bağlamında kazanmayı ve rekabet etmeyi

amaçlamaktadır. Toplumda statü elde etmenin, hiyerarşik olarak gerçek bir başarı olduğu

düşüncesiyle temel çerçeve oluşturulmuştur.

Televizyon yayıncılığı alanındaki en büyük muharebe alanı, tüm dünyada olduğu

gibi Türkiye'de de, televizyonun maksimum oranlı izlendiği zaman dilimini ifade eden

ana yayın veya prime-time'dır. Kuşkusuz, televizyon endüstrisinin izleme oranlarını
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birincil dönemde artırma mücadelesi, medya ürünlerinin çeşitliliği, farklılaşması ve

çoğulculuğu değildir. Türdeşlik, homojenleşme, tekdüzelik ve örneklemenin bir

sonucunu yaratır.

Prime-time, televizyonun en çok izlenebilen zaman dilimi olması nedeniyle

reklam verenlerin, reklam ajanslarının en fazla rağbet ettiği bir zaman dilimdir. Bu

nedenle prime-time televizyonu, geç kapitalist-modernitenin medya endüstrisindeki

izdüşümünün diyalektiğini içerir (Kotaman, Uğursoy ve Avcı, 2011:15).

Siyasi bilgilendirmelerde magazinsel olarak aktarılmaya başlanmıştır. Toplumsal

etkinlikler ise içerik üretimi olarak kültürel ideolojiye uygun tasarlamakta ve dikkat

çekici iletiler ile aktarılmaktadır. Kitlelerin tamamını ilgilendiren haberler dramatize

edilerek hikaye gibi kişileştirilir. Bunların sonucunda kitlelerin gerçek hayata ve

durumlara ilgisi ortadan kalkmıştır. İnsanlar gösterilen yapay dünyaya daha fazla ilgi

duymaya başlamışlardır. Eğlence olgusunda bir yol bulunsa da haberlere eklenen

dramatik oluşum giderek artmıştır.

“Medyanın, baskılayıcı biçimde sınavdan geçirilme belirtisinden, rehabilite

edilme, aklanma ve epeyce zamandır büyük şirketleri etkileyen ve politik kesimi

tesir altına alan pişmanlık sendromundan kurtulamayacağı ümit ediliyordu. Şayet

televizyon kendi ekseni etrafında dönmeye ve kendi sarsıntısını sıkıntı içine

girmeden perakende satabilmeye devam edebilir ise, bu kendisi dışında başka bir

yön bulamayacağının, kendi hedefinin ne olduğunu bulabilmek adına iletişim

aracı anlamıyla kendisini aşmanın imkansız olduğunun göstergesidir”

(Baudrıllard, 2001: 139).

Günümüzde, kültür çeşitleri ve iletişim kavramları arasında bir ilişki bulunduğu

yadsınamaz bir gerçekliktir. Bununla beraber bu ilişki, çağdaş kitle iletişim araçlarının

işlevleri konusunda yapılan çalışma ve incelemeler üzerinde odaklanmaktadır.

Kitle kültürü kavramı,  gelişen  teknoloji  içinde  çok  geniş  bir  kitlenin tüketimine

sunulan; televizyon, radyo, sinema, video gibi kitle iletişim araçları yardımıyla

üretilmektedir. Bilindiği gibi, kültür önceleri sözle ortaya çıkan bir yapıttı. Ancak daha
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sonraları, resimden hiyerogliften, alfabeden televizyondan yararlanılarak hep yeniden

yaratılmıştır (Küçükerdoğan, 2009: 77-78).

Bu düşünceyi içeren mesajlar, dizi ve programlarda kitlelere ulaştırılmaktadır.

Popüler kültürde kitleler, kalabalık içinde izole bireylere dönüştürülmüştür. Televizyon

dizileri de medya tekellerinin düzenlediği ideolojik betimlemeleri ve verilen mesajlardaki

egemenlik yapılarını takip etmek zorundadırlar.

Televizyonda yayınlanan tüm dizilerde homojenleşme gibi kaygı duygusunu

uyandıran senaryolar sunulmaktadır. Televizyon dizilerinde dış kaynaklı senaryolar

önemli bir ağırlığa sahiptir. Bunun nedeni, kültürün emperyalizm olarak kabul

edilmesidir. Senaryolar inandırıcı olmaktan uzak olsa da kitlelerin günlük yaşamına

ulaşmıştır.

2.9.Medya da Yaşanan Sosyo-Kültürel Değişim ve Kültür İlişkisi

Kültürün herhangi bir bölümü iki yönden değerlendirilebilmektedir: Kullanıcısı

açısından veya yaratıcısı açısından. Birincisi, kültürün onu yaratan bireyler için var

olduğu görüşündedir; izleyiciyi tatmin etmeye çalışmayı reddeder. İkincisi ise kültüre,

kullanıcılarının bakış açısından yaklaşır; kültürün ihtiyaçlarını ve arzularını ne ölçüde

karşıladığını sorgular.

Tamamıyla izleyiciye yönelik olan popüler kültür, izleyicilerin değerleri

doğrultusunda onların isteklerini karşılamak adına vardır. Popüler kültürün düşük kaliteli

ürünler, yaratıcılarının ücret karşılığında iş çıkartan basit tüccarlar, izleyicilerinin de

estetik kalitelerinin olmayacağını savunur (Gans, 2012: 86).

Televizyonların ahlak ve zevk çözülmesine yol açtığı sık sık dile getirilmekteydi.

Toplumda var olan maddi ve manevi farklılıkların artmasında televizyonların rolünün

altının çizilmesi dikkat çekici. Gerçekten televizyonlarımızın neredeyse tek tip insana

yayın yaptığı söylenebilir (Abalı, 1997: 36).

“1980’li yıllardaki gelişmelerle birlikte bireyleri, devamlı olarak farklılaşan,

yenilenen ürünlerin ve onlara medya ve özelliklerde reklamlar aracılığı ile

yüklenen değer ve imajların bireysel tüketimine teşvik etmiştir. Bunlara bağlı
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olarak yaşam tarzı ya da günümüz Türkiye’sinde de yaygınlaşan kullanımıyla

“lifestyle” kavramı, bireyin tükettiği ürünlere ve bu ürünlerin kullanımıyla, gelen

farklılığı bireyselliği ve seçkinliği temsil etmektedir. Tüketim ile beraber gelen

yaşam stillerinin, genellikle tüketim kültürünün 1980 yılı sonrasında özelliklerini

oluşturan bireysel hazcılığı, macerayı, yaşamdan keyif almayı, seçkinlik ve

farklılık anlayışını yansıtmaktadır.  Halen gelişmekte olan ülkeler, tüketimle

beraber gelen yaşam tarzları daha önce vurgulandığı üzere bahsedilen özelliklere

ek olarak modernleşme, batılılaşma, ve çağdaşlaşma gibi değerleri de

içermektedir” (Dağtaş ve Dağtaş 2009: 169-171).

Kültürel bir ürünün veya uygulamanın yaygın bir şekilde kınanmaya yol açması,

bu ürün veya uygulamanın belirli bir eleştirisini ve hatta belki de reddini gündeme

getirirken, aynı zamanda kültürel direniş motiflerini de ortaya çıkarır. Direniş, kültürel

ürünün anlamsal içeriğini bozarak dönüştürme biçimini alabileceği gibi uygulamayla alay

etme ya da ona saldırma biçimini de alabilir.

Tartışılan şeylerin, magazinsel içerikte ve her zaman yıldız seviyesinde olmasının

makul bir gerekçesi yoktur. Yıldızları konuşmak, popüler kültürü tartışmak demek

değildir. Fakat popülerleşen bir eleştiri de ancak starları tartışabilir, ‘popülus’un gündelik

alışkanlıklarına ve yaşadığı hayatın girdisine çıktısına, yani popüler kültürün asıl

meselelerine  dair magazinleşmiş  bir  eleştiri  mümkün  değildir. Oysa popüler kültür,

starların hayatlarından öte, sıradan insanın gündelik hayatında doğrudan doğruya kendi

yaşadıklarıdır.

Sonuç olarak, Endonezya (Açe) kültürel yapısına uygun belirli dizi türlerinin

çoğunluğunu oluşturduğu söylenebilir. Bu nedenle bir televizyon dizisinin küresel ve

geçerli olarak kabul edilebilecek alt türlerinin olmayacağı açıktır. Hatta bir ülkede bile

sürekli olarak geçerliliğini sürdürebilecek alt türlerin olması güçtür. Televizyon dizileri

toplumun değişen yapısına göre çeşitlenip hızlı bir dönüşüm sürecine girdiğinden alt

türler sürekli olarak değişmektedir.
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III. BÖLÜM

ARAŞTIRMA METODOLOJİSİ

3.1. Araştırma Yöntemi

Çalışmada araştırma yöntemi olarak hem nicel hem de nitel yöntem

kullanmaktadır. Araştırma veri toplama tekniği olarak anket ve derinlemesine görüşme

kullanılmıştır. Bu durum, araştırmacı tarafından daha doğru ve daha güvenilir veri

toplamak için bu şekilde tasarlanmıştır. Böylelikle popüler kültürün oluşumunda farklı

kültürlerden kaynaklanan etkiler üzerinde psikolojik, sosyolojik ve kültürel yakınlıkların

ne ölçüde etkin olduğunun ortaya konması amaçlanmaktadır.

3.1.1. Anket Tekniği

Bir araştırma çerçevesinde kişilerin düşünce, görüş veya eğilimlerini tespit etmek

amacıyla hazırlanmış soruların belli bir düzenlilik içinde bir soru kâğıdına yerleştirilmesi

bu şekilde bilgi toplamayı amaçlayan araştırma yöntemi değil, araştırma tekniğidir. Bu

teknik ise belli bir konuda saptanmış hipotezlere bağlı olarak, bir evren ya da örneklemi

oluşturan deneklere sorular yöneltmek suretiyle sistematik veri toplama tekniğidir.

Anketler, saha araştırmasında en çok kullanılan tekniklerden birini oluşturmaktadır

(Arıkan, 2018: 7)

Anket bilgileri kişilerden elde edilen, hatırlamaya, bilgi düzeyine ve isteğe bağlı

beyan edilmiş bilgilerdir. Bu bilgileri değerlendirirken ve analiz ederken ister istemez

bazı hususların var ve geçerli olduğunu kabul ederiz. Böyle yapmakla işimizi

kolaylaştırmış ve sonuçları genelleştirmede kendimize bir çerçeve çizmiş oluruz. Bu

varsayımlardan bazıları aşağıda sıralanacaktır. Araştırmacılar, anket yöntemiyle ilgili

olarak genellikle bu varsayımlardan hareket ederler ve bu varsayımlar verilerin analizinde

ve yorumlanmasında araştırmacıya kolaylık sağlar (Foddy, 1993: 22):

 Denekler (ankete cevap verenler) yanıtlarında samimi ve tarafsızdırlar.

 Denekler rasyonel ve akılcı bir tavır içindedirler.
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 Denekler, araştırmacının sorduğu konuyla ilgilidirler ve istediği bilgilere az çok

sahiptirler.

 Denekler, araştırmanın yapıldığı koşullarda istenen verilere erişim olanağına

sahiptirler.

 Denekler, her bir soruyu, araştırmacının kastettiği şekilde anlamaktadırlar.

 Denekler bilgileri isteyerek ve bir zorlama olmadan vermektedirler.

 Araştırma ortamı, denek tarafından verilen yanıtları etkilemez

 Soruları yanıtlama süreci, deneğin inançlarını, fikirlerini veya alışkanlıklarını

değiştirecek bir durum yaratmaz.

 Belirli bir soruya farklı deneklerin verdiği yanıtlar, birbiriyle anlamlı şekilde

mukayese edilebilirler.

 Bir sorunun soruluş amacı açıklanmadan veya soru hakkında herhangi bir imada

bulunulmadan alınan yanıtlar, aksi durumdaki yanıtlardan daha geçerlidir.

 Araştırmacı, hangi bilgilere ihtiyaç duyulduğunu açık ve net olarak tanımlamıştır.

 Denekler, araştırmacıya, anketöre veya anketi yapan kuruma büyük oranda güven

duymuşlar, itimat göstermişler ve konuya inanmışlardır.

Yapılan görüşmeler sonucunda elde edilen veri ve analizlere geçmeden önce

araştırma yöntemi olarak kullanılan ankete kuramsal bilgiler eşliğinde değinmekte yarar

vardır. Anket formu beş bölümden oluşmaktadır. Birinci bölüm, ankete katılanların

demografik özellikleri, ikinci bölüm, Türk dizilerinin izleme nedenleri ve motivasyonları,

üçüncü bölüm Türk dizilerinin izleme alışkanlıkları, dördüncü bölüm Türk dizilerinin

popüler kültür ürünlerine etkinlik düşünmesi ve son bölüm ise katılımcıların Türk

dizilerinin ile ilgili düşüncelerini ve değerlendirme belirlemeye yönelik soruları

içermektedir.

Kullanılan ölçüm skalası Likert Skalasıdır. Bir kişi veya grubun tutum, görüş ve

sosyal olgular hakkındaki algılarını ölçülür. Likert ölçeği biçimindeki bir ölçektir.

Ölçekte katılımcıların anket konusu hakkındaki tutumunu belirleyebilmek için sistematik

sorular sorulur.
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Form hazırlanırken, sayın Prof. Dr. Yusuf Devran’ın danışmanlığından

yararlanılmıştır. Anket formu oluştururken Rania İtani`nin çalışmasından

faydalanılmıştır (İtani, 2018). Hazırlanan anket, basit tesadüfî örneklem yöntemi

kullanılarak, 23 farklı Açe bölgelerinden 309 katılan üzerinde uygulanmıştır. Daha sonra

elde edilen veriler SPSS istatistik programı kullanılarak analiz edilmiştir.

Verilerin analizinde izleyicilerin sosyo-demografik özelliklerini ve Türk dizilerini

izleme alışkanlıklarını ortaya koymak amacıyla frekans dağılımları gibi betimleyici

istatistik teknikler kullanılmıştır. Motivasyonların, izlenen dizi türlerinin, Türk dizilerinin

pöpüler kültür ürünlerine etkilerine ve izleyicinin alışkınlıklarının demografik

özelliklerine göre frekans analizi yapılmış ve çapraz tablolardan yararlanılmıştır.

Çalışmada aşağıdaki sorulara yanıt aranmaktadır:

Araştırma Sorusu 1 : İzleyicilerin Türk dizi izleme motivasyonları nelerdir?

Araştırma Sorusu 2 : İzleyicilerin Türk dizi izleme alışkınlıkları nelerdir?

Araştırma Sorusu 3 : İzleyiciler hangi tür Türk dizilerini daha fazla izlemektedirler?

Araştırma Sorusu 4 : Türk dizilerinin Açe’deki popüler kültür ürünlerine etkileri

nelerdir?

Araştırma Sorusu 5 : İzleyicilerin Türk dizileri ile ilgili tutumları ve düşünceleri

nelerdir?

3.1.2. Derinlemesine Görüşme Tekniği

Derinlemesine görüşme tekniği, sosyal bilimlerde kullanılan nitel araştırma

yöntemlerinden biridir. Niteliksel araştırmalarda kullanılan ve bir veri toplama tekniği

olan derinlemesine görüşme, araştırma konusunun detaylı bir şekilde incelenmesinde

önemli bir rol oynar. Bu araştırma yöntemi ile araştırma konusuna odaklanan sorular

belirlenirİ yapılan görüşmeler sonucunda da elde edilen veriler bir araya getirilir.

Derinlemesine görüşme, araştırmacının görüşülen kişiden aldığı cevaplardan

hareketle yeni sorular oluşturduğu ve bu sayede konuyu mümkün olduğunca incelemeye

çalıştığı esnek ve keşfedici bir veri toplama tekniğidir (Tekin, 2006: 103). Bu nedenle

görüşme esnasında  görüşmeyi yöneten kişi  verilen  cevapları  iyi  bir  şekilde  dinlemeli
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ve  görüşmeyi  yeni sorularla beslemelidir. Dolayısıyla görüşmeyi yöneten kişinin aynı

zamanda iyi bir dinleyici olması gerekmektedir.

Görüşme gerçekleştirilirken görüşmeyi yöneten kişiye büyük bir sorumluluk

düşmektedir. Görüşülen kişiyle doğru ve etkili bir iletişim kurması görüşmeden elde

edilecek verimi arttıracaktır. Dolayısıyla görüşmeyi yöneten kişi, görüşülen kişinin

cevaplarını rahat ve içtenlikle vermesini sağlamak ile yükümlüdür. Görüşülen kişinin

soruları içtenlikle cevaplandırmasındaki en büyük etken ise görüşmeyi yöneten kişiye

duyduğu güvendir. Bu nedenle görüşmeyi yöneten kişi  ile görüşülen kişi arasında

kurulan iletişim için güven oldukça önemlidir.

Derinlemesine görüşme temelde üç farklı şekilde gerçekleştirilebilir. Bunlar,

enformel sohbet tarzı görüşme, rehber bir görüşme formu ışığında yapılan görüşme ve

standartlaşmış açık uçlu görüşmedir  (Kümbetoğlu,  2017: 73). Diğer  bir  ifadeyle

derinlemesine  görüşme,  yapılandırılmamış,  yarı  yapılandırılmış veya  yapılandırılmış

şekillerde gerçekleştirilebilir.

Çalışma kapsamında yürütülen görüşmelerde tüm avantajları göz önünde

bulundurularak yarı yapılandırılmış derinlemesine görüşme yöntemi kullanılmıştır.

Görüşmeler gerçekleştirilmeden önce araştırma konusu ile ilgili önemli noktalar ve temel

sorular belirlenip, görüşmelerde takip edilecek yol haritası oluşturulmuştur. Soruların

belirlenmesinde ise yapılan kuramsal okumalar etkili olmuştur. Görüşme esnasında

görüşülen kişinin anlattıkları ve dizi izleme deneyimlerinden yola çıkarak yeni sorular

yöneltilmiştir. Bu sayede görüşmelerin daha verimli geçmesi sağlanmıştır.

Görüşmeler genellikle üç aşamada gerçekleştirilir. Bunlar, konuya giriş ve

açıklama, görüşülen kişinin kişisel bilgilerin alınması ve araştırma konusunun ana

kavram ve alt başlıklarıdır (Kümbetoğlu, 2017: 94).  Görüşme sırasında görüşmeyi

yöneten kişinin yapması gereken ilk şey kendini tanıtmak ve yaptığı araştırma hakkında

görüşülen kişiye bilgi vermektir. Çalışmanın amacı hakkında bilgi verildikten sonra sıra

onay almaya gelmektedir. Ayrıca bu aşamada görüşülen kişinin kişisel bilgilerinin gizli

tutulacağı ve üçüncü kişilerle paylaşılmayacağı bilgisi de verilmelidir. Görüşmeyi

yöneten kişinin  araştırma konusunu ve amacını iyi bir şekilde anlatması, görüşme
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yapılacak kişiden onay alınmasını kolaylaştırır. Bu nedenle görüşmeyi yöneten kişi,

yapılan araştırmanın amacını ve önemini iyi bir şekilde ifade edebilmelidir.

Görüşme yapılacak kişiden onay alınması ile birlikte ikinci aşamaya geçilir.

Görüşmenin bu aşaması görüşülen kişinin kısaca kendisini tanıtmasını kapsar. Kişiye

kendisi ve yaşantısı hakkında temel sorular yöneltilir. Bu aşamada amaç hem görüşme

için gerekli olan kişisel bilgilerin öğrenilmesi hem de görüşülen kişinin kendisini

tanıtarak görüşmeye ve görüşmeyi yöneten kişiye ısınmasıdır. Son aşama ise daha

önceden belirlenen sorular ve önemli noktalar ışığında görüşme gerçekleştirilir. Son

aşama verilen elde edileceği yani görüşmenin en önemli aşamadır. Burada araştırmacıya

büyük bir görev düşmektedir. Araştırmacı görüşülen kişiye güven vermeli ve

düşüncelerini rahatlıkla açıklaması için ortam hazırlamalıdır. Bu noktada görüşmeyi

yöneten kişinin kibar aynı zamanda da kendinden emin bir duruş sergilemesi önem

taşımaktadır. Aradaki iletişimin sağlıklı bir şekilde kurulması elde edilen verilerin niteliği

açısından önemlidir.

Alan araştırması süresince yapılan görüşmelerden belirli birtakım veri ve bulgular

elde edilir. Görüşme sürecini başarılı bir şekilde yürüten araştırmacının yapması gereken

bir sonraki adım, görüşmelerde elde edilen verileri değerlendirmek ve sınıflandırmaktır.

Görüşmelerde tekrar eden benzer konu ve cevaplar belirlenir ve kategoriler oluşturulur.

Belirlenen bu kategorilerde görüşmelerde elde edilen veriler tartışılır  ve  yorumlanır.

Kümbetoğlu, nitel araştırmaların raporlanmasında dikkat edilmesi gereken

noktaları belirlenmesi ile araştırma sorunu, olgusu veya süreci, alt başlıklar ve

gruplamalar altında, görüşülen kişilerin anlatılarından örnekler sunarak anlatılır.

Doğrudan anlatıların sıklıkla kullanılması, araştırmacının önemli bulduğu boyutları

anlatılardan örneklerle yansıtması, raporu yaşanan gerçekliğin resimlendirildiği bir

yapıya kavuşturur (Kümbetoğlu, 2017: 170).

Çalışmada tüm bunlar göz önünde bulundurularak yapılan görüşmeler incelenmiş

ve analiz edilmiştir. Yapılan dikkatli okumaların sonunda görüşmelerde sıklıkla tekrar

eden konular üzerinden kategoriler oluşturulmuştur. Oluşturulan kategoriler görüşülen
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kişilerin anlatıları ile desteklemiş ve yorumlanmıştır. Araştırma soruları belirtilen amaçlar

doğrultusunda hazırlanmıştır. Çalışmada aşağıdaki sorulara yanıt aranmıştır:

Araştırma Sorusu 1: Hangi Türk dizisini veya dizilerini izliyorsunuz?

Araştırma Sorusu 2: Ahlaki açıdan Türk dizilerini nasıl buluyorsunuz? Sizi rahatsız eden

unsurlar içeriyorlar mı?

Araştırma Sorusu 3: Türk dizilerinde en çok beğendiğiniz değerler nelerdir?

Araştırma Sorusu 4: Türk dizilerinde sizi en çok rahatsız eden davranışlar nelerdir?

Araştırma Sorusu 5: Türk dizilerinden yola çıkarak Türkiye hakkında edindiğiniz en

olumlu izleniminiz nedir?

Araştırma Sorusu 6: Türk dizilerinden yola çıkarak Türkiye hakkında edindiğiniz en

olumsuz izleniminiz nedir?

Araştırma Sorusu 7: Türkiye ile ilgili tutum ve düşünceleriniz nelerdir?

Araştırma Sorusu 8: Sizce Türk dizileri Açe'de hakim olan kültüre uygun mu?

3.2. Araştırmanın Örneklemi

Örneklem belirleme, yapılan tüm bilimsel çalışmalarda araştırmanın önemli bir

adımı olarak karşımıza çıkmaktadır. Araştırmacılar çalışmalarını yürütürken, araştırma

konusunu detaylandıracak verilere ve bulgulara ihtiyaç duyarlar. Araştırmacı konusu ile

ilişkili ihtiyaç duyduğu verileri geniş bir araştırma evreni içerisinden elde

edemeyeceğinden bir örneklem oluşturmalıdır. Oluşturulacak olan örneklemin araştırma

evrenini temsil etmesi gerekmektedir.

Araştırmacı belirlediği amaç doğrultusunda ve ihtiyacı olan verileri elde

edebileceği bir örneklem oluşturmak durumundadır. Dolayısıyla örneklem oluşturmak

için araştırmanın amacının doğru bir şekilde kavranması önemlidir. Çalışma alanının

sınırlandırılması, araştırmanın ana problemini çözmek için gerekli verilerin toplandığı

alandan tasarruf edilmesini sağlayacaktır (Baltacı, 2017: 3).
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Araştırmacıların örneklem belirlerken karar vermek durumunda oldukları önemli

noktalardan biri örneklemin büyüklüğüdür. Diğer bir ifadeyle araştırmada örneklemin

büyük olması o araştırmanın başarılı bir şekilde gerçekleştirildiği anlamına gelmez.

Önemli olan nokta araştırmanın konusu ve amacına uygun bir örneklem belirlenmesidir.

Araştırmacılar küçük ölçekli örneklemlerde başarılı bir çalışma gerçekleştirebilirler.

Çalışmada nitel ve nicel araştırma yöntemlerinden olan basit rastgele örnekleme

yöntemi kullanıştır. Basit rastgele örneklemde tüm birimler seçimde eşit şansa sahiptir.

Uygulamada bütün birimler listelenir ve listeden rastgele birimler seçilir. Evren çok

büyük ve karmaşık değilse seçme işlemi kolaydır ve bu yöntemle yapılan örneklemede

istatistiksel işlemler ağırlıksız olarak yapıldığı için değerlendirme işlemi ve örnekleme

hatası kolayca hesaplanabilir. Buna karşılık örneklemin seçileceği evrene ait tam bir

listeye ihtiyaç vardır. Birimler dağınık olabilir ve bu durumda uygulanması zor olur.

Örnekleme seçilen birim-bireylere ulaşmak için daha uzun zaman ve daha fazla insan

gücü gerektirebilir (Kılıç, 2012: 45).

Çalışmanın yurtdışında gerçekleştirilmiş olması sebebiyle, evrenin büyüklüğü ve

nitelikleri hakkında çok fazla bilgi sahibi olunmadığından bu yöntem tercih edilmiştir.

Dolayısıyla çalışma kapsamında örneklem oluştururken basit rastgele örneklem

yönteminin kullanılması uygun görülmüştür.

Çalışmanın örneklemi Açe halkı içerisinde Türk dizileri takip eden izleyicilere

uygulanmıştır. 17-45 yaş ve üzerinde olan katılımcıların katılımıyla anket güvenirliliğin

ve  ana  nüfusunun temsil gücünün artırılması amaçlanmıştır. Anket formu 309 kişi

arasında uygulanmıştır. Görüşme yöntemi kullanılarak 35 katılımcıdan cevap alınmıştır.

3.3. Araştırmanın Yeri ve Zamanı

Araştırma kapsamında söz konusu saha araştırması 15 Mart ile 15 Mayıs 2020

tarihleri arasında yapılmıştır. Anket katılımcılara çevrimiçi olarak uygulanmıştır.

Mülakatlar görüntülü görüşme aracılığıyla derinlemesine uygulanmıştır. Çalışma

kapsamında toplam 23 Açe bölgesindeki katılımcıların düşünceleri sorgulanmıştır. Anket

ve görüşmeler Endonezce dilinde yapılmıştır. Elde edilen verilerin sonuçları araştırmacı

tarafından tercüme edilecektir.
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3.4. Araştırma Değişkenleri

Değişkenin ne kadar kaliteli olduğunu araştırmacıların üzerinde çalıştıkları ve

çıkardıkları sonuçlar belirlemektedir. Araştırma değişkenlerinin açıkça tanımlanması

gerekir. Değişkenlerin tanımlanması, araştırmanın hangi ölçülerle yürütüleceğine ilişkin

sınırları sağlar. Değişkenler iki tür olmaktadır:

1. Bağımsız Değişken

Sudjono'ya göre araştırmacının bağımlı değişken üzerindeki etkisini test etmek

istediği değişkendir (2012: 36). Çalışmadaki bağımsız değişken Türk Dizileridir.

2. Bağımlı Değişken

Sudjono'ya göre bağımsız değişkenin etkisi incelenen değişkendir (2012: 36).

Bağımlı değişken (Y), bağımsız değişkenlerden etkilenir. Bu çalışmada bağımlı değişken

“Popüler Kültürün Ürünleri”dir. Değişkenler arasındaki ilişkinin etkisi, bağımlı değişken

(Y) ile serbest (X) aşağıdaki gibi tarif edilebilir:

Tablo 3.1.

Araştırma Değişkenleri
No Değişken Gösterge Alt Göstergeler
1 Bağımsız Değişken (X) İzlenme

Motivasyonları
Türk dizileriyle ilgilendiği için
izliyorum
Boş zamanını doldurmak için
izliyorum
Türkiye hakkında bilgi edinmek
için izliyorum
Kendi özel hayatıma ilham verdiği
için izliyorum
Sadece bir alışkanlık
Arkadaşlar arasında iyi bir
konuşma konusu olduğu için
izliyorum
Ailem izlediği için izliyorum
Türkçe öğrenmek için izliyorum
Türk dizi karakterleriyle kendimi
özdeşleştirdiğim için izliyorum
Yapabileceğim daha iyi bir şey
olmadığı için izliyorum
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Eğlendirici olduğu için izliyorum
Kendi sorunlarım hakkında
düşünmemek için izliyorum
Dünyaya bakış açımı değiştirdiği
için izliyorum
Yeni ve Farklı Olduğu İçin
İzliyorum
Güncel hayatın stresinden
uzaklaştırdığı için izliyorum
Ödev yapmaktan daha eğlencili
olduğu için izliyorum
Oyuncuları güzel olduğu için
izliyorum
Türk modasını takip etmek için
izliyorum
Romantik hikayeleri için
izliyorum
Türk dizilerinin senaryolarıyla
alay etmek için izliyorum
Beni güldürdüğü için izliyorum
Arkadaşlarım izlediği için
izliyorum
Özellikle sıkıldığım zaman
izliyorum
Elektrik kesildiği zaman
telefondan izliyorum
Türk halkı hakkında bilgi
edinmek için izliyorum
Türkiye’de yaşamak istediğim için
izliyorum
Türkler gibi yaşamak istediğim
için izliyorum

2 Bağımlı Değişken (Y) Popüler Kültür
Ürünleri

Türk dili

Türk tarihi
Türk halkı
Türk yemeği
Türk siyaseti
Türk turizmi
Türk yaşam tarzı
Türk kültürü
Türk müziği
Türk eğitimi
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3.5. Araştırma Verileri Analiz Teknikleri

3.5.1. Veri Azaltma

Veri azaltma, alandaki yazılı verilerden elde edilen ham verileri basitleştirme,

soyutlama ve dönüştürme üzerine odaklanma süreci olarak tanımlanır. Buna ek olarak,

veri azaltma, keskinleştiren, sınıflandıran, yönlendiren, gereksiz kılan ve verileri sonuçlar

çıkarılabilecek ve doğrulanacak şekilde düzenleyen bir analiz şeklidir. Azaltılacak

veriler, daha sonra sunulması için gerçekten ihtiyaç duyulan verileri elde etmek ve bu

çalışmanın nihai sonuçları olarak daha fazla sonuç çıkarmak için sahadaki bilgi

kaynaklarıyla yapılan görüşmelerden gelen verilerdir.

3.5.2. Veri Sunumu

Veriler azaltıldıktan sonra, bir sonraki adım verileri sunmaktır. Verilerin sunumu

kısa açıklamalar, grafikler, kategoriler arasındaki ilişkilerin gösterilmesi şeklinde

yapılabilir. Araştırmada veri sunmak için kullanılan anlatım şekli metin, grafik, matris,

ağ şeklinde de olabilir. Sunulacak veriler, Endonezya'daki izleyicilerin neyi çok sevdiği,

izleyicinin Türk dizilerini sevmesine neden olan faktörler ve bu araştırmanın konusu olan

izlenen dizlerin getirdiği popüler kültürün değişimi ile ilgili verilerdir.

3.5.3. Sonuç Geri Çekme (Veri Doğrulama)

Bu aşamada, araştırmacı daha önce sunulan verilerden sonuçlar çıkarır, çalışma

sırasında araştırmacı tarafından yapılan notları ve gözlemleri eşleştirir. Veriler anlatım

tabloları ve metin şeklinde sunulduktan bir sonraki adım, Endonezya`daki Türk

dizilerinin popüler kültür ürünler üzerindeki etkisi ve izleyicilerin eğilimleri ile ilgili tüm

açıklamalarından sonuçlar çıkarmaktır. Bu aşamada Türk dizilerinin eğilimleri etkileyip

etkilemediği sorusuna cevap aranır.
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IV. BÖLÜM

BULGULAR VE DEĞERLENDİRME

4.1. Araştırmanın Uygulanması

4.1.1.Demoğrafik Özellikler

Katılanların Sosyo-Demografik Ayrıntıları

Tablo 4.2.
İzleyicilerin Yaşı

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli 17 8 2,6 2,6

18 8 2,6 5,2
19 12 3,9 9,1
20 15 4,9 13,9
21 18 5,8 19,7
22 24 7,8 27,5
23 26 8,4 35,9
24 21 6,8 42,7
25 49 15,9 58,6
26 36 11,7 70,2
27 21 6,8 77,0
28 19 6,1 83,2
29 11 3,6 86,7
30 3 1,0 87,7
31 3 1,0 88,7
32 8 2,6 91,3
33 2 ,6 91,9
34 2 ,6 92,6
35 5 1,6 94,2
37 1 ,3 94,5
38 4 1,3 95,8
40 5 1,6 97,4
41 1 ,3 97,7
42 1 ,3 98,1
44 1 ,3 98,4
45 5 1,6 100,0
Toplam 309 100,0
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Tablo 4.2.
İzleyicilerin Cinsiyeti

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Erkek 107 34,6 34,6

Kadın 202 65,4 100,0
Toplam 309 100,0

Tablo incelendiğinde, araştırmaya katılan çoğunluğunun kadınlardan oluştuğu

görülmektedir. Bunun nedeni, kadınların bu tip araştırmalara daha çok ilgi

göstermeleridir. En çok katılan yaş ise, % 58,6 oranıyla 17-25 arasındaki yaş gruplarıdır.

En az katılan yaş grupları, % 5,7 oranıyla 35-45 arasındaki yaş gruplarıdır.

Tablo 4.3.
İzleyicilerin Mesleği

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Öğretmen 36 11,7 11,7

Ev Hanımı 15 4,9 16,5
Diğer 11 3,6 20,1
Öğrenci 128 41,4 61,5
İşçi 53 17,2 78,6
Girişimci 45 14,6 93,2
Sağlık çalışanları 5 1,6 94,8
İşsizlik 16 5,2 100,0
Toplam 309 100,0

Meslek kategorileri incelendiğinde, araştırmaya en çok katılan meslek ise, % 41,4

oran ile öğrencidir. En az katılan meslek grubu ise, % 1,6 oranıyla sağlık çalışanlarıdır.

Tablo 4.4.
İzleyicilerin Bölgesel Dağılımı

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Aceh Barat 9 2,9 2,9

Aceh Barat Daya 8 2,6 5,5
Aceh Besar 25 8,1 13,6
Aceh Jaya 7 2,3 15,9
Aceh Selatan 13 4,2 20,1
Aceh Singkil 6 1,9 22,0
Aceh Tamiang 6 1,9 23,9
Aceh Tengah 10 3,2 27,2
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Aceh Tenggara 8 2,6 29,8
Aceh Timur 10 3,2 33,0
Aceh Utara 31 10,0 43,0
Banda Aceh 65 21,0 64,1
Bener Meriah 6 1,9 66,0
Bireuen 14 4,5 70,6
Gayo Lues 6 1,9 72,5
Langsa 15 4,9 77,3
Lhokseumawe 22 7,1 84,5
Nagan Raya 7 2,3 86,7
Pidie 18 5,8 92,6
Pidie Jaya 4 1,3 93,9
Sabang 7 2,3 96,1
Simeulue 7 2,3 98,4
Subulussalam 5 1,6 100,0
Toplam 309 100,0

Bu araştırma, Açe’deki 23 bölgede yapılmıştır. Katılanların bölgesel ağırlığı ise

% 21,0 oranı ile en çok Banda Açe’dir, ve % 1,3 oranı ile en az  Pidie Jaya’dır. Toplam

309 Açe halkı tesadüfî örnekleme tekniğine uygun olarak anket uygulanmıştır. Anket

2020 yılının Mart ile Mayıs aylarında uygulanmıştır.

4.1.2. Anketten Elde Edilen Sonuçlar

4.1.2.1. İzleme Sıklığı

Tablo 4.5.
Geçmişte Türk Dizisi İzleyenler

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Evet 309 100,0 100,0

Tablo 4.6.
Türk Dizisi İzlenmeye Devam Edenler

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Hayır 209 67,6 67,6

Evet 100 32,4 100,0
Total 309 100,0

Araştırmaya katılanların arasındaki Türk dizileri izleyenlerin frekansları

hakkındaki tablo  incelendiğinde,  Açe halkı  arasında  Türk  dizilerini  izleme  sıklığının
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oranı %67,6 ile hala Türk dizileri izlemiyor şeklinde cevap vermişlerdir. Katılanların

%100 oranıyla önceden bir Türk dizisini izlemiş iken, izlenmeye devam edenler oranı

%32,4 olmuştur.

4.1.2.2.  İzleme Günleri

Tablo 4.7.
Araştırmaya Katılanların Türk Dizilerini İzleme Günleri

Bu tablo, katılanların çoğu için Türk dizilerini belirli bir günde izlemedikleri ve

izledikleri günlerin farklı şartlara göre değiştiğini göstermektedir. Katılımcıların çoğu

(67,0%) ‘Hafta Sonu’ cevabını vermiş ancak cevaplarını açıklamamıştır. Bunun dışında

‘Hafta İçi’ (%20,4), ve ‘Her Gün’ (%12,6) yanıtlarını vermişlerdir.

4.1.2.3. İzleme Saatleri

Tablo 4.8.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzleme Saatleri

Frekans Yüzde (%)
Toplamsal

Yüzde
Geçerli Akşam (18.00- 22.00) 138 44,7 44,7

Sabah (6.00-12.00) 16 5,2 49,8
Öğle (12.00 – 15.00) 45 14,6 64,4
Öğleden Sonra (15.00- 18.00) 70 22,7 87,1
Gece (22.00- 3.00) 40 12,9 100,0
Toplam 309 100,0

Açe'de yaşayan ve araştırmaya katılanların Türk dizilerini hangi saatlerde

izledikleri, beş zaman kategorisine göre hazırlanan ifadelerle belirlenmiştir. Bu

kategoriler “Akşam (18.00-22.00)”, “Sabah (6.00-12.00)”, “Öğle (12.00-15.00)”,

“Öğleden Sonra (15.00-18.00)”, “Gece (22.00-3.00)” şeklindedir. Bunlara göre, Açe’deki

katılımcılar, çoğunlukla Türk dizilerini akşam saatlerinde izlemektedir.

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Hafta Sonu 207 67,0 67,0

Hafta İçi 63 20,4 87,4
Her Gün 39 12,6 100,0
Toplam 309 100,0



49

4.1.2.4. Kiminle İzlenmekte

Tablo 4.9.
Türk Dizilerinin İzlenme Ortalamalası

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Aile 116 37,5 37,5

Diğer 37 12,0 49,5
Tek Başıma 125 40,5 90,0
Arkadaşlar 31 10,0 100,0
Toplam 309 100,0

Açe’de yaşayan ve araştırmaya katılanların Türk dizilerini kiminle izledikleri

sorulmuştur. Açe’deki katılımcıların Türk dizilerini, çoğunlukla yalnız veya aileleriyle

birlikte, nadiren ise arkadaşları ile birlikte izledikleri tespit edilmiştir.

4.1.2.5. İzlenen Türk dizilerinin Türleri

Tablo 4.10.
Katılımcıların İzledikleri Türk Dizilerinin Türleri

Frekans Yüzde (%)
Toplamsal

Yüzde
Geçerli Aile 59 19,1 19,1

Aile Komedi 25 8,1 27,2
Romantik Komedi 48 15,5 42,7
Romantik 70 22,7 65,4
Tarihsel 71 23,0 88,3
Savaş ve casusluk 17 5,5 93,9
Polisiye 19 6,1 100,0
Toplam 309 100,0

İzleyicilerin hangi tür Türk dizilerini ne kadar izledikleri ile ilgili veriler Tablo

4.10’de yer almaktadır. Buna göre, Açe’deki katılımcılar en çok Tarihi dizileri (%23,0)

ve Romantik dizileri (%22,7) takip edilmektedir. Bunlardan sonra sırayla Aile dizileri

(%19,1), Romantik Komedi dizileri (%15,5), Aile Komedi dizileri (%8,1), Polisiye

dizileri (%6,1) ve son olarak da Savaş ve Casusluk dizileri (%5,5) yer almaktadır.
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4.1.2.6. Türk Dizileri Hakkındaki Görüşler

Tablo 4.11.
Türk Dizilerinin Senaryoları Hakkındaki Düşünceleri

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli İyi 151 48,9 48,9

Kötü 5 1,6 50,5
Tarafsız 73 23,6 74,1
Çok İyi 75 24,3 98,4
Çok Kötü 5 1,6 100,0
Toplam 309 100,0

Tablo 4.12.
Türk Dizilerinin Oyuncuları Hakkındaki Düşünceleri

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli İyi 161 52,1 52,1

Kötü 2 ,6 52,8
Tarafsız 66 21,4 74,1
Çok İyi 76 24,6 98,7
Çok Kötü 4 1,3 100,0
Toplam 309 100,0

Tablo 4.13.
Türk Dizilerinin Çekim Yerleri Hakkındaki Düşünceleri

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli İyi 111 35,9 35,9

Kötü 1 ,3 36,2
Tarafsız 37 12,0 48,2
Çok İyi 157 50,8 99,0
Çok Kötü 3 1,0 100,0
Toplam 309 100,0

Tablo 4.14.
Türk Dizilerinin Kalitesi Hakkındaki Düşünceleri

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli İyi 159 51,5 51,5

Kötü 3 1,0 52,4
Tarafsız 77 24,9 77,3
Çok İyi 68 22,0 99,4
Çok Kötü 2 ,6 100,0
Toplam 309 100,0
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Tablo 4.15.
Türk Dizilerinin İmajı Hakkındaki Düşünceleri

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli İyi 150 48,5 48,5

Kötü 1 ,3 48,9
Tarafsız 56 18,1 67,0
Çok İyi 100 32,4 99,4
Çok Kötü 2 ,6 100,0
Toplam 309 100,0

Tablo 4.16.
Türk Dizilerinin Bölüm Uzunluğu Hakkındaki Düşünceleri

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli İyi 121 39,2 39,2

Kötü 20 6,5 45,6
Tarafsız 116 37,5 83,2
Çok İyi 48 15,5 98,7
Çok Kötü 4 1,3 100,0
Toplam 309 100,0

Tablolar incelendiğinde, katılımcıların Türk dizilerindeki hakkındaki düşünceleri

incelenmiştir. Açe’de yaşayan ya da araştırmaya katılanları Türk dizilerindeki her türlü

unsuru nasıl değerlendirdikleri, Likert ölçeğine göre hazırlanan ifadelerle belirlenmiştir.

Bu ölçeğe göre “çok kötü”, “kötü”, “tarafsız”, “iyi”, “çok iyi” cevapları belirlenmiştir.

Bu ölçeğe göre, Açe’deki katılımcılar Türk dizilerinde “çekim yerlerini çok iyi” cevabı

ile beğendiklerini ifade etmişlerdir (%50,8). “İyi” ölçeği ile de şunları nitelemişlerdir:

oyuncular (%52,1), kalite (%51,5), senaryo (%48,9), imaj (%48,5). Son olarak da en çok

bölümlerin uzunluğundan hoşlanmadıkları gtespit edilmiştir (%39,2).

Açe’deki katılımcıların Türk dizilerinin uzunluğundan memnun olmamaları çok

normaldir,  hatta  bu  beklenen  bir  sonuç  olarak  değerlendirilebilir. Çünkü, özellikle

orijinal uzun altyazılı formatlarını takip eden katılımcılar için bölümler çok zaman

almaktadır.  Böylece Türk dizilerini internet üzerinde izleyen kişiler genelde birçok

sahneyi atlatarak izlemeyi tercih etmektedir.
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4.1.2.7. Türk Dizilerinin Tartışılma Oranı

Tablo 4.17.
Türk Dizilerinin Tartışılma Oranları

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Bazen 138 44,7 44,7

Hayır 66 21,4 66,0
Evet 105 34,0 100,0
Toplam 309 100,0

Türk dizilerini izledikten sonra aile ve arkadaşları arasında dizilerin tartışılıp

tartışılmadığına  dair  soruya  katılımcıların  çoğu  ‘bazen’  (%44,7)  cevabını  vermiştir.

Bunu sırasıyla ‘evet’ (%34,0), ve ‘hayır’ (%21,4) cevapları izlemektedir.

4.1.2.8. İzlenen Kanal ve Uygulamaları

Tablo 4.18.
Türk Dizilerinin Televizyon Kanallarındaki İzlenme Oranları

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli a. SCTV 73 23,6 23,6

b. RCTI 24 7,8 31,4
c. ANTV 153 49,5 80,9
d. TRANS TV 34 11,0 91,9
e. TRANS 7 12 3,9 95,8
f. TV ONE 13 4,2 100,0
Toplam 309 100,0

Tablo 4.19.
Türk Dizilerinin Diğer Uygulamalardaki İzlenme Oranları

Frekans Yüzde (%)
Toplamsal

Yüzde
Geçerli İnternet Telefon (mobil)

Uygulaması
37 12,0 12,0

Diğer 89 28,8 40,8
Yabancı Youtube Kanalları 11 3,6 44,3
Endonezya Youtube
Kanalları

126 40,8 85,1

Türkiye Youtube Kanalları 46 14,9 100,0
Toplam 309 100,0



53

Açe’de yaşayan ve araştırmaya katılan kişilerin Türk dizilerini hangi  araçlar

vasıtasıyla  izlediklerini gösteren yukarıdaki tabloya göre, katılımcılar Türk dizilerini

Endonezya`nın TV Kanallarından en çok ANTV kanalında (%49,5) izlemektedir. Bunu

sırayla SCTV (%23,6), TRANS TV (%11,0), RCTI (%7,8), TV ONE (%4,2) ve TRANS

7 (%3,9) kanalları takip eder. Bu durum, ANTV ve özellikle SCTV kanalların güçlü

rekabetiyle açıklanabilir. Bu kanallar, daha kaliteli Türk dizileri elde edip

yayınlayabilmeleri nedeniyle daha çok takip edilmektedir.

4.19. tabloya göre katılımcıların Türk dizilerini çoğunlukla Endonezya Youtube

kanalları aracılığı ile izlemektedir (% 40,8), ondan hemen sonra diğer yönleri gelmektedir

(%28,8). Diziler en az yabancı Youtube kanalları aracılığı ile izlenmektedir (%3,6).

4.1.2.9. İzleme Aygıtları/ Araçları

Tablo 4.20.
Türk Dizilerini İzlendiği Araçlar

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Bilgisayar 3 1,0 1,0

Diğer 8 2,6 3,6
Dizüstü Bilgisayar 47 15,2 18,8
Akıllı Telefon 106 34,3 53,1
Tablet 2 ,6 53,7
Televizyon 143 46,3 100,0
Toplam 309 100,0

Açe’de yaşayan ve araştırmaya katılanların kişilerin Türk dizilerini hangi araçlar

vasıtası ile izledikleri, frekansa göre hazırlanan ifadelerle belirlenmiştir. Tabloya göre,

katılımcılar Türk dizilerini en çok televizyon üzerinden izlemektedir (%46,3). Bunu

sırasıyla, cep telefonu (%34,3), dizüstü bilgisayarı (%15,2), ve masaüstü bilgisayarı

(%1,0) takip etmektedir. Türk dizilerini izlemek amacıyla en az olarak da Tablet/İpad

(%0,6) kullanılmaktadır.
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4.1.2.10. Türkiye Hakkındaki Bilgiler

Tablo 4.21.
Katılımcıların Türkiye Hakkındaki Bilgileri

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Yüksek 52 16,8 16,8

Çok Yüksek 7 2,3 19,1
Orta 75 24,3 43,4
Az 150 48,5 91,9
Hiç 25 8,1 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda görüldüğü gibi, katılımcıların çoğu (%48,5) Türk dizilerini izlemeden

önce Türkiye hakkında sıradan az bilgiye sahip olduklarını ifade etmişlerdir. Birçoğu da

(%24,3) Türkiye hakkında orta bilgiye sahip olduklarını ifade etmişlerdir.

4.1.2.11. Türkiye’yi Ziyaret Etme Oranı

Tablo 4.22.
Katılımcıların Türkiye’yi Ziyaret Etme Oranları

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Hayır 273 88,3 88,3

Evet 36 11,7 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu hayır (%88,3) cevabını vermiştir. Bu

anket yapılmadan önce Türkiye’yi ziyaret etmemişlerdir. Evet cevabı ise %11,7’ oranında

tercih edilmiştir.

4.1.2.12. Türk Dizileriyle İlgili Önyargılar

Tablo 4.23.
Katılımcıların Türk Dizilerinin Türk Kültür ve Yaşam Tarzını Yansıttığı

Hakkındaki Düşünceleri
Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 78 25,2 25,2
Çok Katılıyorum 61 19,7 45,0
Hiç Katılmıyorum 150 48,5 93,5
Katılıyorum 20 6,5 100,0
Katılmıyorum 309 100,0
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Tablo 4.24.
Katılımcıların Çevresinde Türk Dizilerinin Tartışılması

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 101 32,7 32,7

Çok Katılıyorum 46 14,9 47,6
Hiç Katılmıyorum 7 2,3 49,8
Katılıyorum 129 41,7 91,6
Katılmıyorum 26 8,4 100,0
Toplam 309 100,0

Tablo 4.25.
Katılımcılara Göre Endonezya Kanallarında Daha Fazla Türk Dizileri

Yayınlanmalı
Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 131 42,4 42,4
Çok Katılıyorum 33 10,7 53,1
Hiç Katılmıyorum 9 2,9 56,0
Katılıyorum 98 31,7 87,7
Katılmıyorum 38 12,3 100,0
Toplam 309 100,0

Tablo 4.26.
Katılımcıların Altyazılı Türk Dizileri Hakkındaki Düşünceleri

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 70 22,7 22,7

Çok Katılıyorum 62 20,1 42,7
Hiç Katılmıyorum 5 1,6 44,3
Katılıyorum 157 50,8 95,1
Katılmıyorum 15 4,9 100,0
Toplam 309 100,0

Tablo 4.27.
Katılımcıların Dublajlı Türk Dizileri Hakkındaki Düşünceleri

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 67 21,7 21,7

Çok Katılıyorum 48 15,5 37,2
Hiç Katılmıyorum 35 11,3 48,5
Katılıyorum 81 26,2 74,8
Katılmıyorum 78 25,2 100,0
Toplam 309 100,0
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Tablolarda katılımcıların Türk dizileriyle ilgili yargıları konusunda düşünceleri

incelenmiştir. Söz konusu yargılara karşı sahip oldukları düşünceler, frekans ölçeğine

göre hazırlanan ifadelerle belirlenmiştir. Bu ölçeğe göre, katılımcıların çoğu,

“Katılımcıların türk dizilerinin türk kültür ve yaşam tarzını yansıttığı hakkındaki

düşünceleri” olması ile ilgili ifadeye ‘katılıyorum’ ve daha çok tarafsızlığa doğru eğilen

yanıtı vermiştir (%48,5). “Katılımcıların çevresinde türk dizilerinin tartışılması” ifadesine

katılımcıların çoğu ‘katılıyorum’ yanıtı vermiştir (%41,7). “Katılımcılara göre endonezya

kanallarında daha fazla türk dizileri yayınlanmalı” ifadesine katılımcıların çoğu

‘kararsızım’ yanıtı vermiştir (%42,4). “Katılımcıların dublajlı türk dizileri hakkındaki

düşünceleri” ifadesine katılımcıların büyük kısmı ‘katılıyorum’ yanıtı vermiştir  (%50,8).

“Katılımcıların altyazılı türk dizileri hakkındaki düşünceleri” ifadesine ise katılımcıların

çoğu “katılıyorum” yanıtı vermiştir (%26,2).

4.1.2.13. Türk Dizilerini İzleyenlerin Türkiye Hakkındaki Görüşlerinin

Değişmesi
Tablo 4.28.

Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türkiye Hakkındaki Düşünceleri

Frekans Yüzde (%)
Toplamsal

Yüzde
Geçerli Olumsuz Yönde 4 1,3 1,3

Olumlu Yönde 209 67,6 68,9
Hiçbir Değişiklik Olmadı 96 31,1 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu olumlu yönde (%67,6) cevap

vermiştir. Ondan sonra hiçbir değişiklik olmadı (%31,1) ve en az olarak da olumsuz

yönde (%1,3) cevabı gelmektedir.

4.1.3. Türk Dizilerinin İzlenme Motivasyonları

Tablo 4.29.
Türk Dizileriyle İlgilendiği İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 83 26,9 26,9

Çok Katılıyorum 58 18,8 45,6
Hiç Katılmıyorum 1 ,3 46,0
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Katılıyorum 144 46,6 92,6
Katılmıyorum 23 7,4 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%46,6) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%26,9) ve en az hiç katılmıyorum (%0,3)

gelmektedir.

Tablo 4.30.
Boş Zamanını Doldurmak İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 62 20,1 20,1

Çok Katılıyorum 40 12,9 33,0
Hiç Katılmıyorum 4 1,3 34,3
Katılıyorum 171 55,3 89,6
Katılmıyorum 32 10,4 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%55,3) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%20,1) ve en az hiç katılmıyorum (%1,3)

gelmektedir.

Tablo 4.31.
Türkiye Hakkında Bilgi Edinmek İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 81 26,2 26,2

Çok Katılıyorum 73 23,6 49,8
Hiç Katılmıyorum 2 ,6 50,5
Katılıyorum 118 38,2 88,7
Katılmıyorum 35 11,3 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%23,6) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%26,2) ve en az hiç katılmıyorum (%0,6)

gelmektedir.
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Tablo 4.32.
Kendi Özel Hayatıma İlham Verdiği İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 89 28,8 28,8

Çok Katılıyorum 38 12,3 41,1
Hiç Katılmıyorum 12 3,9 45,0
Katılıyorum 105 34,0 79,0
Katılmıyorum 65 21,0 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%34,0) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%28,8) ve en az hiç katılmıyorum (%3,9)

gelmektedir.

Tablo 4.33.
Sadece Bir Alışkanlık

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 92 29,8 29,8

Çok Katılıyorum 21 6,8 36,6
Hiç Katılmıyorum 9 2,9 39,5
Katılıyorum 81 26,2 65,7
Katılmıyorum 106 34,3 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılmıyorum (%34,3) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%29,8) ve en az hiç katılmıyorum (%2,9)

gelmektedir.

Tablo 4.34.
Arkadaşlar Arasında İyi Bir Konuşma Konusu Olduğu İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 64 20,7 20,7

Çok Katılıyorum 28 9,1 29,8
Hiç Katılmıyorum 15 4,9 34,6
Katılıyorum 109 35,3 69,9
Katılmıyorum 93 30,1 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%35,3) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla katılmıyorum (%30,1) ve en az hiç katılmıyorum (%4,9)

gelmektedir.

Tablo 4.35.
Ailem İzlediği İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 76 24,6 24,6

Çok Katılıyorum 59 19,1 43,7
Hiç Katılmıyorum 6 1,9 45,6
Katılıyorum 91 29,4 75,1
Katılmıyorum 77 24,9 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%29,4) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla katılmıyorum (%24,9) ve en az hiç katılmıyorum (%1,9)

gelmektedir.

Tablo 4.36.
Türkçe Öğrenmek İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 89 28,8 28,8

Çok Katılıyorum 19 6,1 35,0
Hiç Katılmıyorum 15 4,9 39,8
Katılıyorum 103 33,3 73,1
Katılmıyorum 83 26,9 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%33,3) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%28,8) ve en az hiç katılmıyorum (%4,9)

gelmektedir.

Tablo 4.37.
Türk Dizi Karakterleriyle Kendimi Özdeşleştirdiğim İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 79 25,6 25,6

Çok Katılıyorum 29 9,4 35,0
Hiç Katılmıyorum 16 5,2 40,1
Katılıyorum 102 33,0 73,1
Katılmıyorum 83 26,9 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%33,0) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla katılmıyorum (%26,9) ve en az hiç katılmıyorum (%5,2)

gelmektedir.

Tablo 4.38.
Yapabileceğim Daha İyi Bir Şey Olmadığı İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 80 25,9 25,9

Çok Katılıyorum 11 3,6 29,4
Hiç Katılmıyorum 29 9,4 38,8
Katılıyorum 49 15,9 54,7
Katılmıyorum 140 45,3 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılmıyorum (%45,3) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%25,9) ve en az hiç katılmıyorum (%9,4)

gelmektedir.

Tablo 4.39.
Eğlendirici Olduğu İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 112 36,2 36,2

Çok Katılıyorum 9 2,9 39,2
Hiç Katılmıyorum 14 4,5 43,7
Katılıyorum 67 21,7 65,4
Katılmıyorum 107 34,6 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu kararsızım (%36,2) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla katılmıyorum (%34,6) ve en az hiç katılmıyorum (%2,9)

gelmektedir.

Tablo 4.40.
Kendi Sorunlarım Hakkında Düşünmemek İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 80 25,9 25,9

Çok Katılıyorum 14 4,5 30,4
Hiç Katılmıyorum 20 6,5 36,9
Katılıyorum 66 21,4 58,3
Katılmıyorum 129 41,7 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılmıyorum (%41,7) cevabını

vermiştir. Ondan sonra kararsızım (%25,9) ve en az olarak da çok katılıyorum (%4,5)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.41.
Dünyaya Bakış Açımı Değiştirdiği İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 82 26,5 26,5

Çok Katılıyorum 36 11,7 38,2
Hiç Katılmıyorum 9 2,9 41,1
Katılıyorum 143 46,3 87,4
Katılmıyorum 39 12,6 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%46,3) cevabını

vermiştir. Ondan sonra kararsızım (%26,5) ve en az olarak dahiç katılmıyorum (%2,9)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.42.
Yeni ve Farklı Olduğu İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 76 24,6 24,6

Çok Katılıyorum 41 13,3 37,9
Hiç Katılmıyorum 4 1,3 39,2
Katılıyorum 153 49,5 88,7
Katılmıyorum 35 11,3 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%49,5) cevabını

vermiştir. Ondan sonra kararsızım (%24,6) ve en az olarak da hiç katılmıyorum (%1,3)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.43.
Güncel Hayatın Stresinden Uzaklaştırdığı İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 77 24,9 24,9

Çok Katılıyorum 18 5,8 30,7
Hiç Katılmıyorum 13 4,2 35,0
Katılıyorum 121 39,2 74,1
Katılmıyorum 80 25,9 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%39,2) cevabını

vermiştir. Ondan sonra katılmıyorum (%25,9) ve en az olarak da hiç katılmıyorum (%4,2)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.44.
Ödev Yapmaktan Daha Eğlencili Olduğu İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 75 24,3 24,3

Çok Katılıyorum 17 5,5 29,8
Hiç Katılmıyorum 23 7,4 37,2
Katılıyorum 68 22,0 59,2
Katılmıyorum 126 40,8 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılmıyorum (%40,8) cevabını

vermiştir. Ondan sonra kararsızım (%24,3) ve en az olarak da hiç katılıyorum (%5,5)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.45.
Oyuncuları Güzel Olduğu İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 60 19,4 19,4

Çok Katılıyorum 82 26,5 46,0
Hiç Katılmıyorum 5 1,6 47,6
Katılıyorum 130 42,1 89,6
Katılmıyorum 32 10,4 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%42,1) cevabını

vermiştir. Ondan sonra çok katılıyorum (%26,5) ve en az olarak da hiç katılmıyorum

(%1,6) cevabı gelmektedir.

Tablo 4.46.
Türk Modasını Takip Etmek İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 78 25,2 25,2

Çok Katılıyorum 49 15,9 41,1
Hiç Katılmıyorum 13 4,2 45,3
Katılıyorum 107 34,6 79,9
Katılmıyorum 62 20,1 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%34,6) cevabını

vermiştir. Ondan sonra kararsızım (%25,2) cevabı ve en az olarak da hiç katılmıyorum

(%4,2) cevabı gelmektedir.

Tablo 4.47.
Romantik Hikayeleri İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 84 27,2 27,2

Çok Katılıyorum 46 14,9 42,1
Hiç Katılmıyorum 6 1,9 44,0
Katılıyorum 125 40,5 84,5
Katılmıyorum 48 15,5 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%40,5) cevabını

vermiştir. Ondan sonra kararsızım (%27,2) ve en az olarak da hiç katılmıyorum (%1,9)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.48.
Türk Dizilerinin Senaryolarıyla Alay Etmek İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 95 30,7 30,7

Çok Katılıyorum 16 5,2 35,9
Hiç Katılmıyorum 12 3,9 39,8
Katılıyorum 91 29,4 69,3
Katılmıyorum 95 30,7 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların katılmıyorum ve kararsızım cevapları aynı

oranda (%30,7) çıkmıştır. Ondan sonra katılıyorum (%26,9) ve en az olarak da hiç

katılmıyorum (%3,9) cevabı gelmektedir.

Tablo 4.49.
Beni Güldürdüğü İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 105 34,0 34,0

Çok Katılıyorum 17 5,5 39,5
Hiç Katılmıyorum 13 4,2 43,7
Katılıyorum 86 27,8 71,5
Katılmıyorum 88 28,5 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu kararsızım (%34,0) cevabını

vermiştir. Ondan sonra katılmıyorum (%28,5) ve en az olarak da hiç katılmıyorum (%4,2)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.50.
Arkadaşlarım İzlediği İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 90 29,1 29,1

Çok Katılıyorum 17 5,5 34,6
Hiç Katılmıyorum 8 2,6 37,2
Katılıyorum 79 25,6 62,8
Katılmıyorum 115 37,2 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılmıyorum (%37,2) cevabını

vermiştir. Ondan sonra kararsızım (%29,1) ve en az olarak da hiç katılmıyorum (%2,6)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.51.
Özellikle Sıkıldığım Zaman İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 77 24,9 24,9

Çok Katılıyorum 26 8,4 33,3
Hiç Katılmıyorum 9 2,9 36,2
Katılıyorum 112 36,2 72,5
Katılmıyorum 85 27,5 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%36,2) cevabını

vermiştir. Ondan sonra katılmıyorum (%27,5) ve en az olarak da hiç katılmıyorum (%2,9)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.52.
Elektrik Kesildiği Zaman Telefondan İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 67 21,7 21,7

Çok Katılıyorum 21 6,8 28,5
Hiç Katılmıyorum 34 11,0 39,5
Katılıyorum 47 15,2 54,7
Katılmıyorum 140 45,3 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılmıyorum (%45,3) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%21,7) ve en az hiç katılıyorum (%6,8)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.53.
Türk Halkı Hakkında Bilgi Edinmek İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 67 21,7 21,7

Çok Katılıyorum 59 19,1 40,8
Hiç Katılmıyorum 5 1,6 42,4
Katılıyorum 154 49,8 92,2
Katılmıyorum 24 7,8 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%49,8) cevabını

vermiştir. Ondan sonra kararsızım (%21,7) ve en az olarak da hiç katılmıyorum (%1,6)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.54.
Türkiye’de Yaşamak İstediğim İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 98 31,7 31,7

Çok Katılıyorum 44 14,2 46,0
Hiç Katılmıyorum 15 4,9 50,8
Katılıyorum 63 20,4 71,2
Katılmıyorum 89 28,8 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu kararsızım (%31,7) cevabını

vermiştir. Ondan sonra katılmıyorum (%28,8) ve en az olarak da hiç katılmıyorum (%4,9)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.55.
Türkler Gibi Yaşamak İstediğim İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 95 30,7 30,7

Çok Katılıyorum 36 11,7 42,4
Hiç Katılmıyorum 21 6,8 49,2
Katılıyorum 69 22,3 71,5
Katılmıyorum 88 28,5 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu kararsızım (%30,7) cevabını

vermiştir. Ondan sonra katılmıyorum (%28,5) ve en az olarak da hiç katılmıyorum (%6,8)

cevabı gelmektedir.

Tablo 4.56.
Beğendiğim İçin İzliyorum

Frekans Yüzde (%) Toplamsal Yüzde
Geçerli Kararsızım 71 23,0 23,0

Çok Katılıyorum 66 21,4 44,3
Hiç Katılmıyorum 5 1,6 46,0
Katılıyorum 140 45,3 91,3
Katılmıyorum 27 8,7 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%45,3) cevap çıkmıştır.

Ondan sonra kararsızım (%23,0) ve en az olarak hiç katılmıyorum (%1,6) cevabı

gelmektedir.

Açe’nin Türk dizilerini neden izlediklerini anlamak için, Likert ölçeği kullanarak

24 soru hazırlanmıştır. Hazırlanan frekans ölçeğine göre “Hiç katılmıyorum”,

“katılmıyorum”, “kararsızım”, “katılıyorum”, “çok katılıyorum” cevapları belirlenmiştir.

Tabloda katılımcıların Türk dizileriyle ilgili yargılar konusundaki düşünceleri

incelenmiştir. Dizileriyle ilgili bazı yargılara karşı sahip oldukları düşünceler, Likert

ölçeğine göre hazırlanan ifadelerle belirlenmiştir. Bu ölçeğe göre, katılımcıların çoğu,

sırayla Türk dizileri ile izleme gerekçeleri ile ilgili olarak “Boş zamanını doldurmak için

izliyorum (%55,3)”, “Türkiye hakkında bilgi edinmek için izliyorum (%49,8)”, “Türk

dizileriyle ilgilendiği için izliyorum (%46,6)”, “Dünyaya bakış açımı değiştirdiği için

izliyorum (%46,3)”, “Beğendiğim için izliyorum (%45,3)”, “Yapabileceğim daha iyi bir

şey olmadığı için izliyorum (%45,3)”, “Oyuncuları güzel olduğu için izliyorum (%42,1)”,

“Kendi sorunlarım hakkında düşünmemek için izliyorum (%41,7)”, “Ödev yapmaktan

daha eğlencili olduğu için izliyorum (%40,8)”, “Romantik hikayeleri için izliyorum

(%40,5)”, “Eğlendirici olduğu için izliyorum (%36,2)”, “Türk modasını takip etmek için

izliyorum (%34,6)”, “Kendi özel hayatıma ilham verdiği için izliyorum (%34,0)”,

“Türkçe öğrenmek için izliyorum (%33,3)”, “Türk dizi karakterleriyle kendimi

özdeşleştirdiğim için izliyorum (%33,0)”, “Türk dizilerinin senaryolarıyla alay etmek için
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izliyorum (%30,7)”, “Ailem izlediği için izliyorum (%29,4)”, “Türk halkı hakkında bilgi

edinmek için izliyorum (%23,6)” ifadelerine katılımcıların çoğu ‘katılıyorum’ yanıtını

vermiştir.

“Yeni ve farklı olduğu için izliyorum (%49,5)”, “Güncel hayat stresten

uzaklaştırdığı için (%39,2)”, “Arkadaşlarım izlediği için izliyorum (%37,2) ifadesine

katılımcıların çoğu “katılmıyorum” yanıtını vermiştir.

“Beni güldürdüğü için izliyorum (%34,0)”, “Türkiye’de yaşamak istediğim için

izliyorum (%31,7)”, “Türkler gibi yaşamak istediğim için izliyorum (%30,7)” ifadesine

katılımcıların çoğu “kararsızım” yanıtını vermiştir.

4.1.4. Türkiye Ile Bağlantılı Alanlara Artan Ilgi (Popüler Kültür)

Tablo 4.57.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Dili Hakkındaki Bilgileri

Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 96 31,1 31,1
Çok Katılıyorum 57 18,4 49,5
Hiç Katılmıyorum 3 1,0 50,5
Katılıyorum 108 35,0 85,4
Katılmıyorum 45 14,6 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%35,0) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%31,1) ve en az hiç katılmıyorum (%1,0)

gelmektedir.

Tablo 4.58.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Tarihi Hakkındaki Bilgileri

Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 72 23,3 23,3
Çok Katılıyorum 68 22,0 45,3
Hiç Katılmıyorum 4 1,3 46,6
Katılıyorum 150 48,5 95,1
Katılmıyorum 15 4,9 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%)48,5 cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%23,3) ve en az hiç katılmıyorum (%1,3)

gelmektedir.

Tablo 4.59.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Halkı Hakkındaki Bilgileri

Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 95 30,7 30,7
Çok Katılıyorum 56 18,1 48,9
Hiç Katılmıyorum 3 1,0 49,8
Katılıyorum 126 40,8 90,6
Katılmıyorum 29 9,4 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%40,8) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%30,7) ve en az hiç katılmıyorum (%1,0)

gelmektedir.

Tablo 4.60.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Yemekleri Hakkındaki

Bilgileri Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 82 26,5 26,5
Çok Katılıyorum 63 20,4 46,9
Hiç Katılmıyorum 3 1,0 47,9
Katılıyorum 120 38,8 86,7
Katılmıyorum 41 13,3 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%38,8) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%26,5) ve en az hiç katılmıyorum (%1,0)

gelmektedir.

Tablo 4.61.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Siyaseti Hakkındaki

Bilgileri Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 114 36,9 36,9
Çok Katılıyorum 40 12,9 49,8
Hiç Katılmıyorum 10 3,2 53,1
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Katılıyorum 75 24,3 77,3
Katılmıyorum 70 22,7 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu kararsızım (%36,9) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla katılıyorum (%24,3) ve en az katılmıyorum (%22,7)

gelmektedir.

Tablo 4.62.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Türizmi Hakkındaki Bilgileri

Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 49 15,9 15,9
Çok Katılıyorum 117 37,9 53,7
Hiç Katılmıyorum 131 42,4 96,1
Katılıyorum 12 3,9 100,0
Katılmıyorum 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%42,4) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla çok katılıyorum (37,9%) ve en az katılmıyorum (%3,9)

gelmektedir.

Tablo 4.63.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Yaşam Tarzı Hakkındaki

Bilgileri Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 98 31,7 31,7
Çok Katılıyorum 54 17,5 49,2
Hiç Katılmıyorum 3 1,0 50,2
Katılıyorum 110 35,6 85,8
Katılmıyorum 44 14,2 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%35,6) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%31,7) ve en az hiç katılmıyorum (%1,0)

gelmektedir.
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Tablo 4.64.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Kültürü Hakkındaki Bilgileri

Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 89 28,8 28,8
Çok Katılıyorum 63 20,4 49,2
Hiç Katılmıyorum 1 ,3 49,5
Katılıyorum 132 42,7 92,2
Katılmıyorum 24 7,8 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%42,7) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%28,8) ve en az hiç katılmıyorum (%0,3)

gelmektedir.

Tablo 4.65.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Müziği Hakkındaki Bilgileri

Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 109 35,3 35,3
Çok Katılıyorum 42 13,6 48,9
Hiç Katılmıyorum 5 1,6 50,5
Katılıyorum 106 34,3 84,8
Katılmıyorum 47 15,2 100,0
Toplam 309 100,0

Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu kararsızım (%35,3) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla katılıyorum (%34,3) ve en az hiç katılmıyorum (%1,6)

gelmektedir.

Tablo 4.66.
Katılımcıların Türk Dizilerini İzledikten Sonra Türk Eğitimi Hakkındaki Bilgileri

Artıyor
Frekans Yüzde % Toplamsal Yüzde

Geçerli Kararsızım 86 27,8 27,8
Çok Katılıyorum 72 23,3 51,1
Hiç Katılmıyorum 1 ,3 51,5
Katılıyorum 124 40,1 91,6
Katılmıyorum 26 8,4 100,0
Toplam 309 100,0
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Tabloda göründüğü gibi, katılımcıların çoğu katılıyorum (%40,1) cevabını

vermiştir. Ondan sonra sırasıyla kararsızım (%27,8) ve en az hiç katılmıyorum (%0,3)

gelmektedir. Katılımcıların Türk dizilerini izledikten sonra Türkiye ile bağlantılı ilgi

alanlarında artış olduğu görülmektedir.

Açe’de yaşayan ve araştırmaya katılan Türk dizilerini izledikten sonra Türkiye ile

bağlantılı hangi alanlar ile ilgilendiği, beşli Likert ölçeğine göre hazırlanan ifadelerle

belirlenmiştir. Bu ölçeğe göre “hiç katılmıyorum”, “katılmıyorum”, “kararsızım”,

“katılıyorum”, “çok katılıyorum” seçeneklerine yer verilmiştir.

Yapılan ankete göre, katılımcılar en çok Türk Tarihi (%48,5) ilgilenmeye

başladığını ifade etmektedir. Bunu sırasıyla şu cevaplar ve ilgi alanları takip etmektedir:

Daha çok tarafsızlığa eğilmekle birlikte, Türk popüler kültürü (%42,7), Türk Turizmi ile

(%42,4), Türk halkı (%40,8), Türk eğitimi (%40,1), Türk yemeği (%38,8), Türk yaşam

tarzı (%35,6), ve Türk dili (%35,0) katılıyorum, ve en son Türk Müziği (%35,3) ve Türk

siyaseti (%36,9) kararsızım cevabı. Sonuçlar Türkiye tarihine büyük ilgi duyulduğunu

göstermektedir.

4.1.5. Çapraz Tablo Bulguları

Tablo 4.67.
Cinsiyete Göre İzlenen Türk Dizileri

En çok İzlenen Türk dizilerinin Türleri

ToplamAile
Aile

Komedi Romantik Tarihsel Savaş Polisiye
Cinsiyet Erkek Sayı 21 17 13 33 13 10 107

Cinsiyet
içinde %

19,6% 15,9% 12,1% 30,8% 12,1% 9,3% 100,0%

Kadın Sayı 38 56 57 38 4 9 202
Cinsiyet
içinde %

18,8% 27,7% 28,2% 18,8% 2,0% 4,5% 100,0%

Toplam Sayı 59 73 70 71 17 19 309
Cinsiyet
içinde %

19,1% 23,6% 22,7% 23,0% 5,5% 6,1% 100,0%

Bu tablo, çoğu katılımcı için Türk dizilerini izleyenlerin belli bir cinsiyeti

olmadığını ve farklı şartlara göre değiştiğini göstermektedir. Tahmin edileceği üzere

erkekler kadınlardan altı kat daha fazla savaş filmi izliyor (%12,1). Kadınlar da

erkeklerden iki kat daha fazla romantik filmi tercih ediyor (%28,2).
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Tablo 4.68.
Cinsiyete Göre İzlenen TV Kanalları

İzleme Yönleri

Toplam
a.

SCTV
b.

RCTI
c.

ANTV
d. TRANS

TV
e. TRANS

7
f. TV
ONE

Cinsiyet Erkek Sayı 25 10 49 11 6 6 107
Cinsiyet
içinde %

23,4% 9,3% 45,8% 10,3% 5,6% 5,6% 100,0%

Kadın Sayı 48 14 104 23 6 7 202
Cinsiyet
içinde %

23,8% 6,9% 51,5% 11,4% 3,0% 3,5% 100,0%

Toplam Sayı 73 24 153 34 12 13 309
Cinsiyet
içinde %

23,6% 7,8% 49,5% 11,0% 3,9% 4,2% 100,0%

Bu tablo, katılımcıların çoğu için Türk dizilerini izleme yerlerinin belli bir

cinsiyete göre olmadığını ve farklı şartlara göre değiştiğini göstermektedir. Verilen

cevaplara göre erkekler ve kadınlar ANTV kanallarını daha fazla izliyor. Sonra erkekler

kadınlardan bir kat daha fazla TRANS 7’yi  tercih ediyor (%5,6).

Tablo 4.69.
Cinsiyete Göre Dizi İzleme Araçları

İzleme Araçları

ToplamBilgisayar Diğer
Diziüstü

Bilgisayar
Akıllı

Telefon Tablet Televizyon
Cinsiyet Erkek Sayı 2 2 22 40 0 41 107

Cinsiyet
içinde %

1,9% 1,9% 20,6% 37,4% 0,0% 38,3% 100,0%

Kadın Sayı 1 6 25 66 2 102 202
Cinsiyet
içinde %

0,5% 3,0% 12,4% 32,7% 1,0% 50,5% 100,0%

Toplam Sayı 3 8 47 106 2 143 309
Cinsiyet
içinde %

1,0% 2,6% 15,2% 34,3% 0,6% 46,3% 100,0%

Açe’de yaşayan ve araştırmaya katılanlardan Türk dizilerini hangi cinsiyetin

hangi araçlar vasıtası ile izledikleri, Crosstabs yüzdelere göre hazırlanan ifadelerle

belirlenmiştir. Tabloya göre, kadınlar erkeklerden bir kat daha fazla televizyon kullandığı

görülmektedir (%50,5).
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Tablo 4.70.
Mesleklere Göre İzlenen Türk Dizileri

En çok İzlenen Türk dizilerinin Türleri

ToplamAile
Aile

Komedi Romantik Tarihsel Savaş Polisiye
Meslek Öğretmen Sayı 10 10 8 3 4 1 36

Meslek
içinde %

27,8% 27,8% 22,2% 8,3% 11,1% 2,8% 100,0%

Ev Hanımı Sayı 2 6 4 2 1 0 15
Meslek
içinde %

13,3% 40,0% 26,7% 13,3% 6,7% 0,0% 100,0%

Diğer Sayı 2 3 2 3 0 1 11
Meslek
içinde %

18,2% 27,3% 18,2% 27,3% 0,0% 9,1% 100,0%

Öğrenci Sayı 21 30 27 32 6 12 128
Meslek
içinde %

16,4% 23,4% 21,1% 25,0% 4,7% 9,4% 100,0%

İşçi Sayı 8 16 11 14 1 3 53
Meslek
içinde %

15,1% 30,2% 20,8% 26,4% 1,9% 5,7% 100,0%

Girişimci Sayı 10 6 9 14 4 2 45
Meslek
içinde %

22,2% 13,3% 20,0% 31,1% 8,9% 4,4% 100,0%

Sağlık
Çalışanları

Sayı 1 1 3 0 0 0 5
Meslek
içinde %

20,0% 20,0% 60,0% 0,0% 0,0% 0,0% 100,0%

İşsizlik Sayı 5 1 6 3 1 0 16
Meslek
içinde %

31,3% 6,3% 37,5% 18,8% 6,3% 0,0% 100,0%

Toplam Sayı 59 73 70 71 17 19 309
Meslek
içinde %

19,1% 23,6% 22,7% 23,0% 5,5% 6,1% 100,0%

İzleyicilerin hangi tür Türk dizilerini ne kadar meslek açısından izledikleri ile

ilgili veriler Tablo 4.70.’de yer almaktadır. Buna göre, Açe’deki katılımcıları arasında

tarihi dizileri en çok girişimcilerin izlediği ve  öğretmenlerden,  neredeyse dört kat daha

fazla tercih ettikleri görülmektedir (%31,1). Veya sağlık çalışanları Romantik dizileri

öğrenciden iki kat daha fazla takip etmektedir (%60,0).

Tablo 4.71.
Mesleklere Göre Dizi İzleme Araçları

İzleme Araçları

ToplamBilgisayar Diğer
Dizüstü

Bilgisayar
Akıllı

Telefon Tablet Televizyon
Meslek Öğretmen Sayı 0 0 3 11 0 22 36

Meslek
içinde
%

0,0% 0,0% 8,3% 30,6% 0,0% 61,1% 100,0%

Ev Hanımı Sayı 0 0 2 2 0 11 15
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Meslek
içinde
%

0,0% 0,0% 13,3% 13,3% 0,0% 73,3% 100,0%

Diğer Sayı 0 0 0 4 0 7 11
Meslek
içinde
%

0,0% 0,0% 0,0% 36,4% 0,0% 63,6% 100,0%

Öğrenci Sayı 2 4 25 52 0 45 128
Meslek
içinde
%

1,6% 3,1% 19,5% 40,6% 0,0% 35,2% 100,0%

İşçi Sayı 1 2 8 16 0 26 53
Meslek
içinde
%

1,9% 3,8% 15,1% 30,2% 0,0% 49,1% 100,0%

Girişimci Sayı 0 1 7 19 0 18 45
Meslek
içinde
%

0,0% 2,2% 15,6% 42,2% 0,0% 40,0% 100,0%

Sağlık
Çalışanları

Sayı 0 0 0 0 0 5 5
Meslek
içinde
%

0,0% 0,0% 0,0% 0,0% 0,0% 100,0% 100,0%

İşsizlik Sayı 0 1 2 2 2 9 16
Meslek
içinde
%

0,0% 6,3% 12,5% 12,5% 12,5% 56,3% 100,0%

Toplam Sayı 3 8 47 106 2 143 309
Meslek
içinde
%

1,0% 2,6% 15,2% 34,3% 0,6% 46,3% 100,0%

Açe’de yaşayan ve araştırmaya katılanların Türk dizilerini mesleklerine göre

hangi araçlar vasıtası ile izledikleri, Çapraz tablosundan yüzdelere göre hazırlanan

ifadelerle belirlenmiştir. Tabloya göre, öğretmen, işçi, sağlık çalısanları, işsizlik ve

diğerler mesleği televizyon daha fazla kullanıyor. Öğrenci ve girişimci daha çok akıllı

telefonu tercih ediyor.

Tablo 4.72.
Yaş Grubuna Göre İzlenen Türk Dizileri

En çok İzlenen Türk dizilerinin Türleri

ToplamAile
Aile

Komedi Romantik Tarihsel Savaş Polisiye
İzleyicilerin
Yaş Grubu

17-
25

Sayı 28 47 48 34 9 13 179
İzleyicilerin
Yaş Grubu
içinde %

15,6% 26,3% 26,8% 19,0% 5,0% 7,3% 100,0%

Sayı 24 22 20 28 7 6 107
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26-
34

İzleyicilerin
Yaş Grubu
içinde %

22,4% 20,6% 18,7% 26,2% 6,5% 5,6% 100,0%

35-
45

Sayı 7 4 2 9 1 0 23
İzleyicilerin
Yaş Grubu
içinde %

30,4% 17,4% 8,7% 39,1% 4,3% 0,0% 100,0%

Toplam Sayı 59 73 70 71 17 19 309
İzleyicilerin
Yaş Grubu
içinde %

19,1% 23,6% 22,7% 23,0% 5,5% 6,1% 100,0%

Tablo incelendiğinde ankete katılanların çoğunluğunu 17-25 arasındaki yaş

grupları oluşturmaktadır. En az katılan yaş grupları ise, 35-45 arasındaki yaş gruplarıdır.

Bunun nedeni, 17-25 arasındaki yaş grupları bu tip araştırmalara daha çok ilgi

göstermeleridir. Ankete göre 17-25 arasındaki yaş grupları 35-45 arasındaki yaş

gruplarından üç kat daha fazla romantik dizi izliyor (%26,8). Ayrıca, 17-25 arasındaki

yaş grupları 35-45 arasındaki yaş gruplarından iki kat daha az tarihi dizileri izlemeyi

tercih ediyor (%19,0).

Tablo 4.73.
Yaş Grubuna Göre İzlenen TV Kanalları

İzleme Yönleri

Toplam
a.

SCTV
b.

RCTI
c.

ANTV

d.
TRANS

TV

e.
TRANS

7
f. TV
ONE

İzleyicilerin
Yaş Grubu

17-
25

Sayı 49 14 86 19 6 5 179
İzleyicilerin
Yaş Grubu
içinde %

27,4% 7,8% 48,0% 10,6% 3,4% 2,8% 100,0%

26-
34

Sayı 18 6 60 13 4 6 107
İzleyicilerin
Yaş Grubu
içinde %

16,8% 5,6% 56,1% 12,1% 3,7% 5,6% 100,0%

35-
45

Sayı 6 4 7 2 2 2 23
İzleyicilerin
Yaş Grubu
içinde %

26,1% 17,4% 30,4% 8,7% 8,7% 8,7% 100,0%

Toplam Sayı 73 24 153 34 12 13 309
İzleyicilerin
Yaş Grubu
içinde %

23,6% 7,8% 49,5% 11,0% 3,9% 4,2% 100,0%

Bu tablo, katılımcıların çoğu için Türk dizilerini izleme yönlerinin belirli bir yaş

grubuna göre olmadığını ve farklı şartlara göre değiştiğini göstermektedir. 26-34
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arasındaki yaş grupları 17-25 ve 35-45 arasındaki yaş gruplarından bir kat daha fazla

ANTV kanalında dizi izliyor. Başka bir deyişle 17-25 arasındaki yaş grupları 26-34 ve

35-45 arasındaki yaş gruplarından bir kat daha az TV ONE yönü dizi izlemeyi tercih

ediyor.

Tablo 4.74.
Yaş Grubuna Göre İzlenen Dizi İzleme Araçları

İzleme Araçları

ToplamBilgisayar Diğer
Dizüstü

Bilgisayar
Akıllı

Telefon Tablet Televizyon
İzleyicilerin
Yaş Grubu

17-
25

Sayı 2 4 29 64 1 79 179
İzleyicilerin Yaş
Grubu içinde %

1,1% 2,2% 16,2% 35,8% 0,6% 44,1% 100,0%

26-
34

Sayı 1 3 16 37 0 50 107
İzleyicilerin Yaş
Grubu içinde %

0,9% 2,8% 15,0% 34,6% 0,0% 46,7% 100,0%

35-
45

Sayı 0 1 2 5 1 14 23
İzleyicilerin Yaş
Grubu içinde %

0,0% 4,3% 8,7% 21,7% 4,3% 60,9% 100,0%

Toplam Sayı 3 8 47 106 2 143 309
İzleyicilerin Yaş
Grubu içinde %

1,0% 2,6% 15,2% 34,3% 0,6% 46,3% 100,0%

Açe’de yaşayan ve araştırmaya katılanların Türk dizilerini yaş grublarına göre

hangi araçlar vasıtası ile izledikleri, Crosstabs yüzdelere göre hazırlanan ifadelerle

belirlenmiştir. Tabloya göre, tüm yaş grupları Türk dizilerinin çoğunu televizyon

üzerinden izlemeyi tercih etmiştir. Bunu sırayla akıllı telefon ve dizüstü bilgisayar takip

eder.

4.1.6. Anketin Bulgularının Analizleri

Anket taslağının bulguları izleyicinin Türk dizileri ve popüler kültüre yönelik

alışkanlıklarının, motivasyonlarının ve ilgi alanlarının neler olduğunu göstermektedir.

Analiz olarak, araştırma sorularına dayanan bulguların açıklaması aşağıdaki sırayla

açıklanabilir:

4.1.6.1. Araştırma Sorusu 1: İzleyicilerin Türk dizilerini izlemekteki
motivasyonları nelerdir?

Anketten, izleyicilerin Türk dizilerini izlemedeki motivasyonlarının eğlence ve

zaman geçirme olduğu anlaşılmaktadır. Katılıncılar şu gibi gerekçeler dile getirmişlerdir:
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bu tür dizilerle ilgilendiği için, boş zamanı doldurmak için ve oyuncular güzel ve yakışıklı

olduğu için. İzleyicilerin çoğu uzun bölümlü dizileri sevmediklerini ifade etmiştir.

Bu durum, ortalama kitlenin boş zamanlarını doldurmak için daha fazla eğlenceye

ihtiyaç duyan kadınlardan oluştuğunun bir göstergesi olabilir. Boş zamanlarını dizi

izleyerek doldurmak birçok katılımcının yaptığı bir şeydir. Ankete katılanların birçoğu

zamanlarını yoğun yaşamları arasında Türk dizilerini izleyerek geçirdiklerini belirtmiştir.

İzleyicilerin Türk dizilerindeki oyuncuların güzel ve yakışıklı görünümlere sahip

olmalarına duydukları ilgi Türk dizilerini Açe'de oldukça hızlı bir şekilde yayılmasında

etkili olmuştur. Çoğu katılımcı bir Türk kadını veya erkeği sevgili bulmak istediklerini

belirtmiştir.

Türk dizilerinin kültürel ve dinsel yakınlığı nedeniyle izlendiğini gösteren

araştırmaların aksine katılımcıların çoğu için kaçma, özdeşleşme gibi nedenler Türk

dizilerini izlemelerinde güçlü birer motivasyon kaynağı olmamaktadır. Elde edilen bu

sonuç ise Açe`de Türk dizilerinde özgürlük ve kahraman arayışı gibi konulardan ilham

aldığını gösteren araştırmaların izleyiciler için tam olarak geçerli olmadığındır. Böylece

araştırmada katılımcıların Türk dizilerini bilgi edinmek veya ilham almak için izlemediği

gösterilmiştir. Açe`de yaşayan insanlar diziler sadece eğlence olarak izliyorlar,

dizilerdeki yaşamı yaşamazlar ve takip etmezler.

4.1.6.2. Araştırma Sorusu 2: İzleyicilerin Türk dizi izleme alışkanlıkları
nelerdir?

1. İzleme Oranı

Açe halkı  arasında  Türk  dizilerini  izleme  sıklığının azaldığı görünmektedir.

Açe halkından Türk  dizilerini  izlemeyenlerin oranı % 67,6’dir.  Bu oran Açe halkının

üçte birinin Türk dizileri izledikleri anlamına gelir. Halbuki katılımcılar %100 oranıyla

önceden bir Türk dizisini izlemiş olduklarını belirtmişlerdir. Anketin yapıldığı zaman da

ise hala Türk dizilerini izleyenlerin oranı % 32,4 olmuştur.
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Son bir yıldan beri oranın düşmesi Endonezya televizyonunda yayınlanan çok

fazla Türk dramasından kaynaklanmıyor. Televizyonda sadece yüksek reyting

sağlayacilecek diziler gösterilmekte ve toplumdaki büyüme eğilimini takip etmektedir.

2. İzleme Günleri

Anket, çoğu katılımcı için Türk dizilerini izlemenin belli bir zamanı olmadığını ve

izleme vakitlerinin birçok farklı şarta göre değiştiğini göstermektedir. Cevabı “hafta

sonu” olan katılımcıların çoğu (%67,0) cevaplarını açıklamamıştır. “Hafta içi” (%20,4),

ve “her gün” (%12,6) yanıtları ise düşük orandadır.

Bu sonuçlar, birçok katılımcının bir işte çalışıyor olduğunu göstermektedir. Buna

ek olarak, hafta sonu genellikle herkes, rahatlamak ve sevdikleriyle birşeyleri yapmak

için kullanılan bir zamandır.

3. İzleme Saatleri

Zaman kategorisine göre, Açe’deki katılımcılar, çoğunlukla Türk dizilerini akşam

saatlerinde izlenmektedir. Bu saatler aynı zamanda katılımcıların eve dönüp,

çalışmalarını yapıp, aileleri ile zaman geçirdiği saatlerdir.

4. Kiminle İzlenmektedir

Yapılan ankete göre Açe’deki  katılımcılar,  Türk dizilerini, çoğunlukla yalnız

veya aileleriyle birlikte ya da az sayıda arkadaşları ile birlikte izlemektedirler.

Katılımcıların Türk dizilerini yalnız izlemeyi tercih etmesi, izledikleri dizi türlerini kendi

belirleyebileceklerini göstermektedir. Bu yüzden izlenen dizi türleri hakkındaki veriler

çok çeşitlidir ve televizyonda yayınlanmayan Türk dizilerini de içermektedir..

5. İzlenen Kanal ve Uygulamalar

Açe’de yaşayan ve araştırmaya katılanların Türk dizilerini hangi kanallar

vasıtasıyla  izledikleri sorulduğu zaman,  katılımcılar Endonezya TV kanallarından en

çok ANTV kanalında (%49,5) izlediklerini ifade etmişlerdir. Bunu %23,6’lük oran ile

SCTV kanalı takip etmektedir. Bu sonuç, ANTV ve özellikle  SCTV  kanalların  güçlü
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rekabetiyle açıklanabilir. Bu kanallar, daha kaliteli Türk dizileri elde edip

yayınlayabilmeleri nedeniyle daha çok takip edilmektedir.

4.19. tabloya göre katılımcılar Türk dizilerini %40,8’lık bir oranla Endonezya

YouTube kanalları aracılığı ile izlemektedir. Bu durum, katılımcıların dil çevirisine

ihtiyaç duyduklarını gösterir. Endonezya YouTube kanalları Türk dizileri Endonezya dili

çevirerek sunar. Bu nedenle birçok izleyici de bu kanallardan drama izlemeyi tercih eder.

Dizi televizyonda yayınlanmazsa izleyiciler genellikle bu YouTube kanalları aracılığıyla

Türk dizilerini izlemeyi tercih etmektedir.

6. İzleme Araçları

Açe’de yaşayan ve araştırmaya katılanların Türk dizilerini hangi araçlar vasıtası

ile izledikleri sorduğu zaman, frekansa göre hazırlanan ifadelerle belirtmişlerdir. 4.20.

tabloya göre, katılımcılar Türk dizilerini en çok televizyondan izlemektedir (%46,3),

Katılımcıların çoğu,  Türk dizilerini televizyon  üzerinden  izlemektedirler.  Bu

durum, dizilerin ana izleyici kitlesinin yaşlı aile üyelerinden oluştuğunun bir göstergesi

olarak görülebilir. Çünkü yaşlı bireyler geleneksel televizyonu kullanmasına daha

alışkınlardır. Önceden de belirtildiği üzere bu sonuç, anket yapıldığı zamanda

Endonezya’daki internet hızının yavaşlığından kaynaklanıyor olabilir. İnternet hızı

güçlenmesiyle beraber ise bu sonuçların değişmiş olacağını söylemek mümkündür..

7. Dizilerin Tartışılma Oranı

Türk dizilerini izledikten sonra aile ve arkadaşları arasında dizilerin tartışılıp

tartışılmadığına  dair  soruya  katılımcıların  çoğu  bazen  (%44,7)  cevabını  vermiştir.

Açe’de yaşayanları çoğu, aralarında Türk dizilerini tartışmadıklarını belirtmiştir.

Katılımcıların çoğunun Türk dizilerini tartışmadığını ifade etmesine rağmen, birçok

katılımcıya göre bu diziler en fazla “bazen” tartışılmaktadır. Bu sonuçlar, katılımcıların,

Türk dizilerini aileleriyle zaman geçirmek için izliyor ve dizilerde geçen olayların

katılımcıların ilgisini çekip bazen tartışıldığını göstermektedir.
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4.1.6.3. Araştırma Sorusu 3: İzleyiciler hangi tür dizileri daha fazla

izlemektedirler?

Açe’deki katılımcıları arasında en çok Tarihsel diziler (%23,0) veya Romantik

diziler (%22,7) takip edilmektedir. Açe’de yaşayanların çoğu, tarihsel dizileri izlemeyi

tercih etmektedir. Bunu, Romantik dizilerle ve  Aile dizileri takip etmektedir. Açe

halkı'nın çoğu tarihe, özellikle de İslam tarihine, çok ilgi duyduklarını belirtmektedir. Bu

nedenle, Açe`de tarihsel dizilere büyük talep vardır ve diğerlerine oranla daha fazla ilgi

görmektedir. Tarihsel  dizilerin  popülerliğinin  “Muhteşem  Yüzyıl” ve “Diriliş Ertuğrul”

dizisinin genel popülerliğine bağlı olduğu düşünülmektedir.

Türk  dizilerinin  izleyici kitlesinin büyük kısmını ev hanımlarının oluşturması ve

gençlerin bu dizileri aile ile zaman geçirmek için izlemiş olması, romantik diziler ve aile

dizilerinin neden popüler olduğuna açıklık getirmektedir. Romantik dizilerin ve Aile

dizilerinin popülerliğinin  “Kiraz Mevsimi” ve “Elif” dizisinin genel popülerliğine bağlı

olduğu düşünülmektedir.

4.1.6.4. Araştırma Sorusu 4: Türk dizilerinin popüler kültür ürünlerine

etkileri nelerdir?

Bu ölçeğe göre, katılımcılar en çok Türk Tarihi (%48,5) ile ilgilenmeye

başladığını ifade etmektedir. Türkiye tarihine büyük ilgi duyduğunu görülmektedir. Açe

Türkiye'nin geçmişinden, İslam ile ilişkisinden etkilenmektedir. Bunun nedeni, Türk

tarihi, Osmanlı döneminde İslam'ın parlaklığı hakkında olaylar anlatılmaktadır. Açe

halkı, tarihi seven ve atalarının kültürel mirasını, özellikle de İslam'ın gelişim tarihini

gerçekten koruyan bir ulustur.

Sırasıyla, daha çok tarafsızlığa eğilmekle birlikte, Türk kültürü (%42,7), Türk

Turizmi ile (%42,4), Türk halkı (%40,8), Türk eğitimi (%40,1), Türk yemeği (%38,8),

Türk yaşam tarzı (%35,6), ve Türk dili (%35,0) katılıyorum olarak yanıtlamıştır ve en son

Türk Müziği (%35,3) ve Türk siyaseti (%36,9) tarafsızım cevabı gelmektedir. Bulgular

Türk dizilerinin etkileri ile ilgili olarak, Açe`nin genel durumunu göstermektedir. Bunlara

göre, Açe topluluğunun kültür, toplum özellikleri ve yaşam tarzı gibi dış unsurlara

odaklanmasının tarihten daha baskın olmadığı dikkat çekmektedir.
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4.2. Derinlemesine Görüşme Bulguları

Görüşmeye başlamadan önce gereken izinlerin alınmasının ardından, hem

görüşülen kişiler hakkında bilgi sahibi olmak hem de görüşmeye ısınılması açısından

kişileri tanımak adına birtakım sorular yöneltilmiştir. Kişilerden kısaca kendilerini

tanıtmalarının istenmiş, ardından Türk dizilerini izleyip izlemedikleri ve izliyorlarsa

hangilerini izledikleri sorulmuştur. Bu sorulara verilen cevaplar, katılımcıların dizi

izleme pratikleri hakkında önemli ipuçları vermiştir.

Cevap verirken Endonezce ya da Açe dili konuştukları görülmüştür. Bazı

katılımcılar ise Türkçe konuşmayı öğrenmekte ancak yanlış yapmaktan korktukları için

kendi dillerinde konuşmayı tercih ettiklerini söylemişlerdir. Görüşülen kişilerin büyük bir

bölümü ülke genelinde Türkçe bilenlerin sayısında önemli bir artış olduğunu ve bunun

diziler sayesinde gerçekleştiğini vurgulamışlardır.

4.2.1. Türk Dizilerinin İzlenmesi

Araştırma kapsamında elde edilen veriler sonucunda, iki ülke arasındaki tarihsel

bağlar sebebi ile izleyicinin tarihi dizlere karşı yoğun bir ilgi gösterdiği görülmüştür.

Katılımcılar  görüşmeler  sırasında  sıklıkla Muhteşem  Yüzyıl,  Payitaht Abdülhamit ve

Diriliş Ertuğrul gibi dizileri izlediklerini belirtmişlerdir. Ayrıca bu dizileri diğer

dizilerden daha kaliteli bulduklarını dile getirmişlerdir.

“Muhteşem Yüzyıl,  Payitaht Abdülhamit ve Diriliş Ertuğrul gibi Türk

tarihi diziler çok etkilendim. Bence, bu diziler Türk tarihini çok profesyonel bir

dizi kalitesiyle tanıdı”. (Bahariandi Mahardeka, derinlemesine görüşme)

“Tarihsel diziler en sevdiğim dizi türüdür. Payitaht Abdülhamit Muhteşem

Yüzyıl, ve Diriliş Ertuğrul gibi Türk tarihi diziler çok etkilendim. Keşke

Endonezya dizileri de türk tarihsel diziler gibi olsa”. (Sanuddin, derinlemesine

görüşme)

Araştırma kapsamında katılımcılar, aynı zamanda romantik ve aile tür dizileri

daha çok beğendikleri cevabını vermiştir. İki ülke arasındaki benzer kültür nedeniyle
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izleyicilerin bu tür diziler takip etmiştir. Dizileri sevdiklerini söyleyen katılımcıların

çoğunluğu kadınlardan oluşmaktadır.

“Türk dizilerini izliyorum. Önceden daha çok izliyordum. Şimdi iş yerimde

ve ev bakımında zorlanıyorum ama yine de boş vakitlerimde izlemeye çalışıyorum.

Kiraz Mevsimi dizisini çok severek izlemiştim. Diğer diziler Paramparça,

Karagül, Asla Vazgeçmem, ve Elif’e çok beğenerek izledim.” (Nurul Amna,

derinlemesine görüşme).

“İzlediğim Türk dizileri Endonezya dizi hikayeleriyle benzer hikaye

dizilerine sahip olmuştur. Onlar mesela Elif, Huzur Sokağı, Paramparça, Kiraz

Mevsimi’ni çok sevdim. Türk dizilerinin genel olarak Açe halkı tarafından daha

kolay kabul edildiğini hissediyorum.” (Nurol, derinlemesine görüşme)

Çalışma kapsamında katılımcılar Türk dizilerinde gerçekçi hikayeler ve kültürel

benzerlikler bulunmakta, ancak daha modern bir yaşam tarzı olduğunu dile getirmektedir.

Aradıkları ideal karışımı temsil etmektedir. Düzenli evlilikler, yaşlılara saygı, aileye karşı

tanıdık konular sunulan, herkesin aynı evde yaşadığı gibi bu dizilerde çok fazla izleyici,

Müslüman bir ülke olduğu için Türkiye’nin kültürü ve gelenekleri Açe’dekine benzetiyor.

İzledikleri dizi türünü bu kriterlere göre cevapladılar. Aynı anda birincil araştırma

destekleri aşağıdaki izledikleri dizi verilen bazı yanıtlar şunlardır:

“Kara Para Aşk, Kara Sevda, Ölene kadar, Aşk Laftan Anlamaz, Cesur

ve Güzel”. (Fira Zakia, derinlemesine görüşme)

“Asla Vazgeçmem, Kırgın Çiçekler, Paramparça, Muhteşem Yüzyıl, Elif,

Fatmagül”. (Nanda Safira, derinlemesine görüşme)

“Kiraz Mevsimi, Elif, Fatmagül, Ask-ı Memnu, Kış Güneşi, Paramparça,

Huzur Sokağı”. (Anzala, derinlemesine görüşme)

“Elif, Paramparça, Şehrazat, Muhteşem Yüzyıl, Huzur Sokağı”. (Putia

Agustina derinlemesine görüşme)
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4.2.2. Ahlaki Açıdan Türk Dizilerinde Rahatsız Edici Unsurlar Bulunması

Görüşme yapılan kişilerin büyük bir bölümü dizileri izlemelerinde, dizilerde

gösterilen dini sembollerin önemli bir unsur olduğunu belirtirken, birkaç katılımcı

dizilerde İslam dinine uygun olmayan birçok davranışın gösterildiğini ifade etmişlerdir.

Bu görüşü savunan öğrenciler dizilerin İslam dini ile alakasının olmadığını, kadının açık

kıyafet kullandığını dile getirmişlerdir.

“Ahlaki açıdan çok iyi çünkü birçok kişi Türkiye'nin (kültür, turizm ve din)

çeşitli bakış açılarını araştırıyor. Rahatsız edici faktörler, bazen bazı sahnelerde

oyuncular tarafından giyilen kıyafetlerin baskın batı kültürünü yansıtıyor”. (Ghea

Azzahra, derinlemesine görüşme)

“Türk dizileri genel olarak diğer bazı ülkelerin dizileri gibi aşırı değildir,

ancak dizilerde Türk modası, aşırı İslam'larıyla tanınan alanlar için seksi olma

eğilimindedir. Modern Batılı kadınlar ise giyim seçimlerinde daha özgür olma

eğilimindedir. Örneğin, kısa etekler, kısa kollu gömlekler veya askısız gece

elbiseleri.” (Mutia Ulfah, derinlemesine görüşme)

“Türk dizilerinde tasvir edilen ahlak oldukça olumsuz görünüyor. İslami

bir ülkeden gelen bir dizi olarak, Türk dizilerinde İslami değerler bulunmuyor”.

(Siti Alfa Rahmah, derinlemesine görüşme)

Türkiye'de halkın çoğunluğunun müslüman olmasına rağmen dizilerde tasvir

edilen günlük yaşamın İslami normların uygulanmasından uzak oluşu katılımcıları hayal

kırıklığına uğratmıştır. Ancak katılımcılar bunun makul olduğunu düşünüyor çünkü

Türkiye sekülerliği benimsemiş bir devlettir.

“Belki kıyafet açısından da yaşam tarzı İslam'ın öğretilerinden farklıdır.

Özellikle Türk tarih dizilerinde daha İslami kıyafet tercih edilirken modern hayatı

yansıtan dizilerde İslami normlara aykırıdır. Evet, Türkiye seküler bir devletitir.

Yaşam tarzıları özgür ve modern. Türk dizilerinde nadiren türbanlı kadınlar

görüyoruz; ve görünüyorsa, genellikle bir büyükanne veya köy rolü oynayan yaşlı

kadınlar ve başörtüsü geleneğinin bir parçası olduğu alanda çalışan kadınlarda
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görüyoruz . Bu başörtüsü eksikliği sekülerliğin bir sembolüdür”. (Intan Munira,

derinlemesine görüşme)

“Benim için Türkiye ahlak güçlendirme dizilerinden, tarihi gösteren bir

dizi var, çünkü Türkiye gerçekten tarih açısından zengin bir ülke, hem İslami hem

de Roma tarihi ve orada gösterilen ahlaklar da yüksek bir anlama sahip ve örnek

olarak ayarlanabilir. Türk dizisini izlememde beni rahatsız eden faktör,

Endonezyacaya çevrilmiş filmlerin eksikliğidir. O zaman ahlaki olarak rahatsız

edici olan şey sekülerliği öğreten sahnedir, çünkü Türkiye de seküler bir devlet

olmuştur, böylece halkın kendisinden kaybolmamış bir şey vardır.” (Uswatul

Fatimah, derinlemesine görüşme)

Görüşmelerde katılımcılar sıklıkla yaşadıkları yerin oldukça küçük olduğunu, bu

nedenle de davranışlarına dikkat etmek zorunda olduklarını belirtmiştir. Müslümanlar

arasında belirli bir kısım oldukça muhafazakâr yapıdadır. Özellikle genç kızlar üzerinde

yoğun bir baskı vardır.

Yapılan görüşmelerde de bu durum katılımcılar tarafından vurgulanmıştır.

Toplum bu yapısından dolayı söz konusu diziler muhafazakâr kesim tarafından ahlaki

kaygılar duyularak izlenirken muhafazakâr olmayan kesim tarafından büyük bir beğeni

ve hayranlık ile izlenmektedir. Gerçekçi hikayeler ve benzer kültürler var, ancak daha

modern bir yaşam tarzı var. Bu durum ise  bahsedilen muhafazakâr olmayan kesimin

aradığı ideal karışımı temsil eder. Katılımcı bu varsayımı da kabul eder:

“Hikayeler daha çok hayatın gerçekleri gibidir; daha az sıkıcı ve takip

etmesi kolaydır. Biz bu serilerdeki benzer değerleri görüyoruz, İslami unsurlar da

var ama çok değil, açıkça öpüşen kadın ve erkekler var ama hiçbir şey Batı

dizisinde olduğu gibi abartılı değil, seks sahneleri veya çıplak insanlar yoktur.

Var ama belli seviyede, çok açık değil”. (Bahariandy Mahardeka, derinlemesine

görüşme)

Sonuç olarak elde edilen veriler değerlendirildiğinde, görüşülen kişilerin hayata

bakış açıları ve yetiştirildikleri aile yapısının dizileri farklı şekilde algılamalarına neden

olduğu görülmüştür. Katılımcıların bir kısmının diziler içerisinde yer alan ve kendilerinin
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sahip olmadığı modern yaşam imgelerine özendikleri görülmüştür. Bu katılımcılar

dizilerde yaşanılan aşklara ve giyilen kıyafetlere özendiklerini vurgulamışlardır.

Muhafazakâr yapıya sahip gençler ise dizilerde sunulan modern yaşam imgelerine

bambaşka bir bakış açısı ile yaklaşmaktadırlar. Dizilerin gençleri kötü bir şekilde

etkilediğini ve dizilerin birer senaryo olduğunun farkına varılarak izlenmesinin doğru

olduğunu dile getirmişlerdir.

4.2.3. Dizilerde Beğendiği Değerler Düşünmesi

Araştırma kapsamında yapılan görüşmelerde de bu durumu kanıtlayan pek çok

veri elde edilmiştir. Katılımcıların büyük bir bölümü Türk dizilerini kendi kültürlerine

yakın olduğu için tercih ettiklerini vurgulamışlardır. Kültürel yakınlık kapsamında elde

edilen veriler değerlendirildiğinde üç adet kategorinin ortaya çıktığı görülmektedir.

Bunlar: Geçmişten gelen tarihi yakınlık, ortak din, iki ülke arasındaki aile yapısının

benzer olduğuna dair olan algıdır. Çalışmanın bundan sonraki bölümünde oluşturulan

kategoriler tartışılacak ve görüşmelerden elde edilen veriler sunulacaktır.

Yapılan görüşmelerin sonucunda, öğrencilerin tümünün hemfikir olduğu

konulardan biri Türk dizilerinin yüksek prodüksiyon kalitesine sahip olmasıdır.

Görüşülen kişiler, Türk dizilerinin görüntü ve çekim tekniklerinin, oyuncuların başarılı

olması ve senaryo kalitesi gibi başlıklar altında tartışmışlardır. Bu nedenle çalışmanın bu

bölümünde, görüşmelerden elde edilen bulgular bu başlıklar altında sunulacaktır.

4.2.3.1.Görüntü ve Çekim Tekniklerine İlişkin Görüşler

Görüşülen katılımcılar, dizilerinin kalitesinin çok yüksek olduğunu ve izleme

nedenlerinden birinin de bu olduğunu belirtmişlerdir. Diziler görüntü ve çekim teknikleri

tarafından oldukça profesyonel bulunmuştur.

“Dizi nedeniyle Türkiye'ye gittim; Türkiye'nin böyle olduğunu

bilmiyorduk. Diziyi izlerken güzel, muhteşem yemekler, manzaralar, denizler vb.

şeyleri televizyonda görünce İstanbul'u ziyaret etmeye karar verdim”. (Teuku

Anshar, derinlemesine görüşme)
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“Türk dizilerinde iyi aktörler (hassas), iyi görünümlü insanlar, güzel

villalar, giysiler, hafif makyaj, aşk hikayeleri, müzik, şarkılar, muhteşem

oyunculuk, ama dizi süreleri çok uzun, güzel yemekler, restoranlar, oteller, yüksek

yaşam kalitesi görünmektedir”. (Bahariandy Mahardeka, derinlemesine görüşme)

“Birçok tarihi yerler, bakmak için çok ilginç karakterler, izleyiciyi

ilgilendiren dinamik hikaye satırları, kullanılan dil, kesinlikle Müslümanlara

aşina olan Arapça'ya benzer. Ve aynı zamanda büyüleyen yerel mutfaklar da

gösteriliyordu.” (Ghea Azzahra, derinlemesine görüşme)

“Çekim yerlerini ve kalitesini seviyorum, tarihin her zaman bir ders

olduğunu ortaya koyuyor, oldukça romantik”. (Siti Arifa Diana, derinlemesine

görüşme)

“Aktörün karakteriyle bütünleşmesi ve ona uygun olması, doğa manzarası,

dizilerdeki eşyalar iyi, gerçekçi oyunculuk, müzik inanılmaz, aşk, güzel villalar,

güzel arabalar, romantizm, yaşlılara saygı”. (Nurol, derinlemesine görüşme)

“Moda ve yiyecek, iç tasarım fikirleri, ev dekorasyonu, fotoğraflar,

resimler ve aksesuarlar görüntülenir”. (Lizayana, derinlemesine görüşme)

Görüldüğü üzere, araştırma kapsamında elde edilen verilerde dizilerin kalitesi

üzerine çeşitli görüşler dile getirilmiştir. Katılımcıların tümü Türk dizilerinin görüntü ve

çekim tekniklerini oldukça başarılı bulmuşlardır. Dizilerin kalitesi üzerine yapılan

konuşmalarda katılımcıların sıklıkla Endonezya dizileri ile Türk dizilerinin kalitelerini

karşılaştırdıkları görülmüştür.

“Türk dizileri güzel ve yakışıklı sanatçılarıyla aynı zamanda

Endonezya'daki yaşamla bazen kolayca ilişkilendirilebilen bir hikaye çizgisine de

sahiptir”. (Siska Rahmayanti, derinlemesine görüşme)

“Türk dizilerini izlerken beni en çok ilgilendiren şey fotoğrafın çekildiği

ortam. Endonezya dizilerinin aksine Türk dizileri ülkelerinde daha güzel yerler

gösteriyor ve ülke çok güzel. Elbette dizideki aktörler tarafından giyilen moda

stillerini gerçekten seviyorum”. (Nuralawiyah, derinlemesine görüşme)
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“İzlediğim bazı Türk dramalarındaki karakterlerin çoğu, zengin bir

aileden gelmektedir. Ve hikaye, servet, güç mücadelesi etrafında dönüyor,

sadakatsizlik hikayesini içeren bazı dramalar bile var. Aslında bu hikaye

genellikle Endonezya da dahil olmak üzere diğer ülkeler tarafından dizilerde konu

edinmiştir. Hâlâ takip etsem de, gençlerin hikayelerini ya da gençlere ilham

verecek hikayeleri gündeme getiren dramalarla daha çok ilgileniyorum. Sadece

güç ve sadakatsizlik hikayeleri yeterli değildir.” (Siti Arifa Diana, derinlemesine

görüşme)

Sonuç olarak dizilerin prodüksiyon kalitesinin yüksek olması dizilerin

izlenmesindeki önemli bir neden olarak karşımıza çıkmıştır.

4.2.3.2.Dizi Oyuncularına Dair Görüşler

Araştırma kapsamında yapılan görüşmelerde de öğrenciler buna benzer ifadeler

kullanmışlardır. Dizilerin başarılı ve kaliteli olmasının altında oyuncuların rollerini en iyi

şekilde yapmasının yattığı sıklıkla vurgulanmıştır. Ayrıca oyuncuların oldukça eğitimli

olduklarını söylemişler ve kendi ülkelerindeki oyuncularla kıyaslama yoluna gitmişlerdir.

“Aktörler rollerinin karakterini çok iyi gösterebilirler. Beren Saat'in

canlandırdığı `Fatmagül` karakteri gibi. Tüm Türk dizileri arasında bu drama

benim için en gözde dizi”. (Nuralawiyah, derinlemesine görüşme)

“Karakter yakışıklı ve güzel, kiyafet moderndir. Selamlaşma ve inşallah

gibi günlük hayatta kullanılan kelimeler İslam kültürünü yansıtıyor”. (Dede,

derinlemesine görüşme)

Diğer yandan, bir dizinin izlenmeye başlanmasında oyuncuların etkisinin büyük

olduğu yapılan görüşmeler sonucunda elde edilen bulgular arasındadır. Katılımcıların

büyük bir bölümü sevdikleri ve beğendikleri oyuncuların rol aldığı tüm dizileri

izlediklerini belirtmişlerdir. Yapılan görüşmelerde Türk oyuncularına karşı büyük bir

sevgi beslendiği ve ilgi duyulduğu gözlemlenmiştir. Bu noktada dizilerin tercih edilme

nedenlerinden biri de bu olmaktadır.
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Sonuç olarak dizilerin çok sevilip, izlenmesinin nedenlerinden birinin, dizi

oyuncularına  olan  hayranlık  ve  sevgi  olduğu tespit edilmiştir. Görüşmelerde  dizilerin

yüksek kaliteli olması büyük ölçüde oyuncuların yeteneklerine bağlanmıştır. Oyuncuların

eğitimli olduğu ve rollerini başarılı ile yaptıkları sıklıkla dile getirilmiştir. Aynı zamanda

dizilerin izlenmeye başlanmasında başrol oyuncularının büyük önem taşıdığını

görülmüştür.

4.2.3.3.Senaryo Kalitesine İlişkin Görüşler

Dizilerin senaryoları, görüşmeler sırasında öğrenciler tarafından sıklıkla

değerlendirilmiştir. Bu konu üzerinde katılımcıların farklı görüşlere sahip olması dikkat

çekmektedir. Katılımcıların hepsi dizilerin kaliteli olduğu konusunda hemfikir iken,

senaryolar hakkında aynı görüşü paylaşmamaktadırlar.

“Dizi olmasına rağmen Türk halkının günlük yaşamını görebilir, en

azından kültürleri hakkında biraz bilgi sahibi olabiliriz”. (Nuri Triana,

derinlemesine görüşme)

“Hikaye ve bir rol oynarken oyuncunun doğallığı, seyirciler için bunu

hissetmek önemli”. (Dina, derinlemesine görüşme)

Görüşülen kişilerin büyük bir bölümü diziler hakkında yaptıkları olumsuz

eleştirileri dizilerin senaryolarına yönlendirmişlerdir. Elde edilen veriler

değerlendirildiğinde öğrencilerin dizilerin senaryolarının artık tekrar etmeye başladığını

ve bu nedenle dizileri izlerken artık eskisi kadar heyecan duymadıklarını belirtmişlerdir.

Ancak dizilerin tümü için bunun geçerli olmadığını, senaryoları güzel ve zekice yazılan

diziler de yapıldığını vurgulamışlardır.

“Ahlaki olarak çok iyi çünkü kültür ve günlük yaşamla nasıl olduklarını

sergiliyorlar, rahatsız edici olan ise bir problemin çözümü oldukça uzatılıyor”.

(Tengku Atsila, derinlemesine görüşme)

“Hikaye gerçek gibi görünüyor, seyirciyi meraklı ve öngöremez hale

getiriyor”. (Fitri, derinlemesine görüşme)
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“Senaryo, dil tarzı, jest ve mimikler, komik, ilham verici, heyecanlı”.

(Ilham jauharul, derinlemesine görüşme)

“Türk insanların kültürü ve yaşam biçimini yansıtıyor”. (Teuku Anshar,

derinlemesine görüşme)

Genel olarak bakıldığında, katılımcıların dizilerin kalitelerini oldukça

beğendikleri ortaya çıkmaktadır. Katılımcılara göre, Türk dizilerinin Açe’de izlenmesinin

en önemli nedenlerinden biri, dizilerin yüksek kaliteye sahip olmalarıdır. Diziler

prodüksiyon, çekim teknikleri, oyuncuların başarı olması gibi konularda görüşülen kişiler

tarafından oldukça beğenilmiştir. Ancak senaryolar konusunda durum aynı değildir. Bazı

katılımcılar artık dizilerin senaryo bakımından kendisini tekrar etmeye başladığını

belirtmişlerdir. Ancak eleştirilerinin hemen ardından da bu durumun tüm diziler için

geçerli olmadığını söylemişlerdir.

4.2.4. Dizilerde Rahatsız Edici Davranışlar Olduğunu Düşünmesi

Genel olarak bakıldığında, katılımcıların dizilerde rahatsız oldukları davranışların

olduğu ve bundan hoşlanmadıkları ortaya çıkmıştır. Bazı katılımcılar Türk dizilerinde

hoş olmayan davranışların aşırı ve açık bir cinsel sahne olduğu konusunda hemfikirdi.

“Türk dizilerinde cinselliği çağırıştıran kıyafetler giyen oyuncular,

rahatsız edici olan romantik sahneler var. Örneğin öpüşme ve sarılma sahneleri

uygunsuzdur”. (Nuri Triana, derinlemesine görüşme)

“Bence Türk dizilerindeki açık sahneler tarih gerçekliğine uymuyor.

İslam'ın geçmişte Türkiye'de hızla büyüdüğü düşünüldüğünde”. (Vonna,

derinlemesine görüşme)

Açe halkının benimsediği kültüre uymadığı için Türk dizilerindeki bazı sahneler

rahatsız edici kabul edilmiştir. Bununla beraber katılımcılar, Müslüman ülkelerin İslam

kültürüne uygun diziler yapmasının daha iyi olacağını söylemişlerdir.

“İşkence, kabalık ve aşırı romantizm ile ilgili davranışlar rahatsız edici”.

(Nuri Triana, derinlemesine görüşme)
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“Hikaye zaten ilginç ama biraz sinir bozucu olan şey genellikle sık sık

klişeler ve zorlayıcı duygusal sahnelerin (öfkeli, net olmayan çığlıklar gibi)

bulunmasıdır”. (Siti Arifa Diana, derinlemesine görüşme)

“Mülk ve para için her şeyi yapan karakterler var ancak izlemek hala

ilginç”. (Teuku Anshar, derinlemesine görüşme)

“İhanet ve iç çatışmalar, sık sık Payitaht dizisinde karşılaştığım, iftira gibi

kirli yollarla yürütülen devrimci planları ile Hanedan'ın bedeninde bir virüs

haline gelen Genç Türkler sahnesidir. Dizide Elif ayrıca ihaneti ve benzer

olumsuzlukları görür”. (İlham Jauharul, derinlemesine görüşme)

4.2.5. Dizilerden Yola Çıkarak Türkiye Hakkındaki Olumlu İzlenimler

Katılımcılar, Türk dizilerinde Türkiye hakkında çok derin mesajlar olduğunu ifade

etmişlerdir. Bu da Türk dramalarının milli kimliklerini diziler aracılığıyla tanıtmayı

başardığının bir göstergesidir . Bu durum, görüşme sırasında soruları yanıtlayanlar

tarafından verilen çeşitli olumlu yanıtlardan görülebilir.

“Türk dizileri, özellikle Ertuğrul, Müslümanlar için bir mesaj değerine

sahiptir, nesilleri motive etmek, ülkeyi sevmek, fedakarlık ve ulusal ve dini

geleneklere karşı mücadele etmek için kesinlikle çok eğitici. Aktör kim olduğunu

görmüyorum, oyuncu rolüyle bir bütün oluyor elbette bu dizi bana savaşçıların

adaleti nasıl sürdürdüğünü de öğretiyor”. (Sulman, derinlemesine görüşme)

“Sorunlarla uğraşırken akıllı olun, asla hayaller için savaşmaktan

vazgeçmeyin ve hatalarınızı düzeltmeye çalışın, asla ihanet etmeyin, çünkü ilahi

adelet var”. (Fira Zakia, derinlemesine görüşme)

“Evet, birçok Türk draması akrabalık, bağlılık, sadakat ve daha fazlası

hakkındaki öykülerin içeriklerinden ve fikirlerinden İslami bir hikaye fikrine

çekilebilir”. (Murhaban Husaini, derinlemesine görüşme)
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4.2.6. Dizilerden Yola Çıkarak Türkiye Hakkındaki Olumsuz İzlenimler

Araştırma kapsamında Türk dizilerinde bulunan modernlik imgeleri üzerine  elde

edilen verilere bakıldığında, dizilerden Türkiye’nin toplumsal ve günlük hayatı hakkında

olumsuz cevaplar da çıkmaktadır.

“İzlediğim her dizi de en sinir bozucu olay şey illaki içki içilen bir sahne

var. Giyim açısından ve bazen İslam hukukuna aykırı davranışlar olan  sarhoşluk,

kumar vb. Şeyler mevcut”. (Murni, derinlemesine görüşme)

“Yabancı kültürlerden kolayca etkilenen insanlar yüzünden Türkiye'de

İslami gelenek yıkılabilir”. (Iqbal Muhammad, derinlemesine görüşme)

“Batı kültürü, İslam kültüründen (yaşam tarzı ve moda) daha belirgindir”.

(Siti Alfa Rahmah, derinlemesine görüşme)

“Türk tabiatı çok yüksek (Benlik). Şiddet sahneleri örneğin yaşlı bir

adamın küçük çocuğu dövmesi vs. olaylar gösterilmemeli”. (Darlis Aziz,

derinlemesine görüşme)

“Erkek ve kadın çiftlerin aşırı lüks bir hayatı temsil etmeleri ve birçok kaba

sahnesi vardır”. (Syarifah Renny Putri, derinlemesine görüşme)

“Kötü rol oynayan oyunculara nefret ve intikam duygusu”. (Asrol,

derinlemesine görüşme)

Yapılan görüşmelerde ortaya çıkan cevaplar, Türkiye ile ilgili en büyük

olumsuzluğun içki içilmesi olduğunu göstermektedir. Bunun sebebi, birçok Açeli,

Türkiye'nin Müslüman bir ülke olarak İslami bir hayat yaşaması gerektiğini

düşünmesidir. Bunun dışında dizide gördükleri özel Türk karakterleri veya kişilikleri

hakkında yorum yapan cevaplar da vardır.
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4.2.7. İzleyicilerin Türkiye İle İlgili Tutumları

Türk dizilerini izledikten sonra, Açeli gençlerin çoğu, en çok Türk Turizmi ile

ilgilenmeye başladı. Bu sonuçlar, Ortadoğu’da daha önce yapılan araştırmaların da

gösterdiği gibi, Türk dizilerinin Ortadoğu’daki popülerliğinden en çok faydalanan

sektörün turizm sektörünün olduğunu göstermektedir. Öte yandan, başka sonuçlar, diğer

Ortadoğu ülkelerinde varılan sonuçların aksine, Açeli gençlerinin, Türk tarihi, Türk

yaşam tarzı, Türk halkı, ve kültüründen diğer Arap gençleri kadar etkilenmediğini

göstermektedir.

“Kahvaltı kültürü, akrabalık ve tabii ki sağlıklı yiyecekleri ile çok güzel ”.

(Riya Haniya, derinlemesine görüşme)

“Dost ülke çünkü hep başkaları için dua etmekteyiz”. (Julian,

derinlemesine görüşme)

“Tarif edilen tutum ve davranışlar çok kibar ve gerçekte de çok kibar bir

kültürleri var. Hoşgörülü milliyetçilik, açık fikirli ancak ulaşılacak

hedeflere/ilkelere uygun”. (İlham Jauharul, derinlemesine görüşme)

“Türkiye'de yaşamın ve birbirlerine yardım eden insanların

alışkanlıklarının Türk insanlarına nasıl yardım ve destek verdiğini gösterir”.

(Nahari Lubis, derinlemesine görüşme)

“Türkiye benim için hayırsever, itaatkar ve hoşgörülü bir millet, feth eden

bir millet, İnşallah Allah c.c her zaman merhamet eder”. (Sulman, derinlemesine

görüşme)

“Konukları karşılama ya da misafirperverlikleri güzel”. (Uswatul

Fatimah, derinlemesine görüşme)
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Bunun nedeni, önceden anlattığımız gibi, Açe toplumunun, Türk dizilerinde

yansıtılan modern ve açık toplumuna benzemiyor olmasında yatmaktadır. Bu yüzden,

Türk dizilerinde yansıtılan olgular ve normlar, sıradan katılımcılar tarafından ilginç ya da

olağandışı bir şey olarak algılanmaktadır. Türk dizilerinde yansıtılan modern yaşam tarzı,

katılımcılar tarafından güncel hayatlarında eksik olan ya da arzulanan bir şey olarak

görülmemektedir.

4.2.8. Türk Dizilerinin Açe'de Hakim Olan Kültüre Uygun Olduğu

Düşünceleri

Görüşmeler sırasında katılımcılar dizileri kültürlerine yakın buldukları için

izlediklerini söylerken verdikleri örneklerde, dizilerde gördükleri aile yapıları ile kendi

aile yapılarının benzediğini vurgulamışlardır. Çalışma kapsamında elde edilen verilere

geçmeden önce Açe’deki aile yapısı hakkında bilgi verilmesi yararlı olacaktır.

“İki ülke aile yapısının benzer olduğuna dair algı. Erkekler

evlendiklerinde  eşleri ile birlikte ailelerinin  yanında  oturmaya  devam  ederler.

Aynı şekilde kadınlar da evlendiklerinde eşlerinin aileleri ile birlikte yaşarlar.

Dolayısıyla Açe’de geleneksel aile yapısının hâkim olduğunu söyleyebiliriz”.

(Darlis Aziz, derinlemesine görüşme)

Yapılan görüşmelerde katılımcılar sıklıkla bu aile yapısına Türk dizilerinde

rastlandığını belirtmişlerdir. Görüldüğü üzere iki ülke arasındaki aile yapısının benzer

olduğuna dair olan algı dizilerin izlenmesinde önemli bir neden olarak karşımıza

çıkmaktadır.

Görüşmeler sırasında öğrenciler sıklıkla izledikleri dizilerden örnekler vererek bu

durumu açıklamışlardır. İki ülkenin aile yapısının geleneksel temellere dayanması ve

ataerkil düzenin egemen olması benzerliğin altında yatan en önemli sebebi olarak

karşımıza çıkmaktadır.
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4.3. Analizler

4.3.1. Endonezya'da Türk Dizilerini Olan Ilginin Sebepleri

Bu çalışmada Türk dizilerinin Endonezya'da birçok şeyi etkilediği belirtildi. Genel

olarak, Endonezya'da Türk dizilerine olan ilginin sebeplerinin şunlar olduğu tespit

edilmiştir:

4.3.1.1. Müslüman Ülke

Dini inançlar nedeniyle Türk dizilerine ilgi duydukları cevabını verdi. Türkiye ile

Endonezya çoğunlukla benzer inanışlara sahi polan iki ülkedir. Türkiye’de nüfusun

çoğunluğu Endonezya’daki gibi İslam'ı kucaklamaktadır. İzleyiciler, “Elhamdulillah”,

“Ya Allah” veya “Estaghfirullah” gibi sözler ve peçe kullanan oyuncular Endonezya

dizisinde olduğu gibi Türk dizilerindeki Müslüman kimliğe sahip karakterlerde de

bulanabilir. Bu noktada söz konusu durum, Endonezya’da Müslümanların sahip olduğu

inançlara olan sevginin uyandırılması gibi gözüküyor, çünkü Endonezya Müslümanları

bir Avrupa ülkesi ile aynı seviyede yer almış oluyor.

Bulunduğu topluma ait sınıflar üzerinde söz sahibi olan ve bireyleri doğrudan

etkileyen moda olgusunun oluşmasında cinsiyet, yaş, etnik, kültür, dini inanç ve benzeri

kavramların önemli derecede etki sahibi olduğu görülür. Bununla birlikte psikolojik,

toplumsal, ekonomik, sosyal etkenler ile siyasal değişimlerin topluluklar üzerinde etkisini

hissettirerek, modanın önemli bir olgu haline erişmesinde etkili olduğu yadsınamaz bir

gerçektir (Pamuk, 2009: 15-26).

4.3.1.2.Kültürel Benzerlik

Aşk etrafındaki hafif çatışmada kültürel eşitlik ve sosyal statüdeki farklılıklar

üstün bir bağlam içindedir. Türk dizilerinin, romantik ve aile ilişkilerini çevreleyen birçok

türü yayınlanmıştır.

Pek çok kişi için gerçek hikayeler ve yaşanabilecek ilişki sorunları, kardeş

rekabetleri, evlilik sorunları, flört mücadelelerini sona erdirme, aile içi suistimal, akran
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baskısı ve madde bağımlılığı gibi zorluklar konu edinilmiştir. Ayrıca, bazı hikayeler

özellikle çocuk gelinler, çeyiz, adam kaçırma ve namus cinayetleri gibi yerel endişeleri

de ele almıştır.

Bu, Endonezya'daki dizilerde de aynı şekilde izleyicinin ilgisini çekmiştir. Türk

dizilerinde, oyuncu kadrosu fiziksel görünümünden dolayı tercih edilmiştir. Türkiye ile

Endonezya arasındaki kültürel benzerlikleri vurgulanmıştır.

Kültür, toplumun çoğunluğunun bir seçim söz konusu olmaksızın benimsediği

tüketme eylemi ile oluşmaktadır. Buna göre gündelik yaşamın bir parçası olan popüler

kültür geniş anlamıyla, belirli bir yaşam tarzının ideolojik olarak yeniden üretilme ön

koşullarını da sağlar. (Fiske, 1999: 159).

4.3.2. Endonezya`yı Etkileyen Durumlar

Bu çalışmada Türk dizileri fenomenleri nedeniyle Endonezya'da büyük bir etkiye

sahip olduğu tespit edilmiştir.. Öte yandan, Endonezya'yı etkileyen durumları sosyal,

kültür ve yaşam tarzı, uluslararası ilişkiler, eğitim, turizm, ekonomi ve tarih üzerindeki

etkisini de ortaya çıkarmıştır.

4.3.2.1.Sosyal, Kültür ve Yaşam Tarzı

Bu çalışmanın elde ettiği verilere göre Türk dizileri ile en çok görülen ilişki sosyal,

kültür ve yaşam tarzı ile ilgili ilişkilerdir. Verilen cevaplar insanların gerçekleştirdiği

birçok kültürel değişikliği de göstermiştir. Katılımcıların cevaplarının ayrıntılı açıklaması

aşağıda sırayla açıklanacaktır.

 Türk isimlerinin yeni doğanlarda kullanımı

Mart 2015'te çıkan Türk dramalarından sonra Endonezya'da birçok kültürel

değişim yaşandı. Örneğin yeni doğmuş bir çocuğa Türk ismi verilmesi. Elif, Erdoğan,

Paşa gibi  isimler Endonezya'da kullanmaktaydı? Fakat şimdiki durumu farklı kılan şey

Türk alfabesini de kullanmaya başlamalarıdır.

 Karşılıklı evlilikler
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Endonezya ve Türkiye vatandaşları arasındaki evlilikler de artmaktadır. Yanıt

verenlerden birinin cevabında bunu açıkladı. Türk bir erkekle evlenmek istiyordu çünkü

bu kişi yakışıklıydı ve onunla evlenmek torunlarını güzelleştirecekti. Bu, popüler diziler

yoluyla kültür işgalinin evlilik üzerinde çok etkili olduğunu göstermektedir. Dizi

oyuncusu, dizide en iyi şekilde gösterilir, izleyici  de ilgisi ile cevap verir.

 Türk yemekleri

Türk yemekleri de yayınlanan birçok Türk dizisinden sonra Endonezya toplumu

tarafından tanınmaya başlandı. Endonezya'daki en ünlü Türk yemeği ise dürüm ancak

Endonezya'da bu yemek Türk kebabı olarak bilinir. Şimdi, bu kebap Endonezya halkının

tercih ettiği bir yiyecek haline geldi. Aynı zamanda bu durum Endonezya'da birçok kebap

tüccarının ortaya çıkmasına da neden oldu ve geleneksel gıda pazarını etkiledi.

Endonezya'da kebap yeme kültürü de toplum tarafından bir eğilim olarak görülmektedir.

Bu genç katılımcılar tarafından bu eğilim ifade edilmiştir.. Kebabın prestijli ve çağdaş bir

yemek olarak kabul edildiği belirtilmiştir.

 Türk Modası

Çeşitli iletişim araçlarının gelişmesi ve sosyal medyanın büyümesi ile moda

olgusu günümüzde oldukça ulaşılabilir bir konum elde etmiştir. Çalışmanın sonuçları,

toplum tarafından sürekli maruz kalındığı takdirde popüler kültür olgusunun değişimlere

ve kültürel değişikliklere etki edeceğini göstermektedir.

 Katılımcıların yaşı açısından ergen kategorisinde olanlar, moda stilleri içinde yer

almak için Türkiye'deki sanatçıların ve moda öncülerinden birilerinin  Instagram

hesabını takip ediyor. Aynı zamanda bu genel olarak modanın sosyal rolünün

kültürün yayılmasının sebeplerinden biri olduğunu kanıtlamaktadır.

 Evlenme kültürü açısından, Endonezyalılar arasında Türk gelinlik modasının

kullanılmasına büyük ilgi gösteriyorlardı. Endonezya'da geleneksel düğünlerde

gelinler için resmi kıyafet kebayadır ve damat içinse Beskap kullanılır. Bu giyim

tarzı Endonezya düğünlerinin karakteristik bir özelliğidir. Ancak şimdi

Endonezya'daki düğün merasimlerinde de, gelinlerin Türkiye'de olduğu gibi

gelinlik giymelerine  az da olsa bir rağbet vardır.
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Bu noktada medyanın gündeminde olan Türk dizilerinin , Endonezya'da modanın

değişiminde büyük bir etkisi olabiliyor. Modadaki bu değişiklik, ekonomik ilişkilerin

bulguları ile de yakından ilgilidir. Bu, Carr and Pomeroy`nın getirdikleri şu açıklamalarla

da uyumludur: Giyim ile ilişkili farklı grupların davranışlarını etkileyen tutumlar

karmaşası olan moda, ekonomik bir olgudur (Carr ve Pameroy, 1992: 26). Bu durum

çalışmada da tespit edilmiştir.:

 Tasarımcılar Endonezya'da pazarlanacak benzer ürünler yaratmak için rekabet

ediyor. 2017 Bayram sezonunda, katılımcılar piyasada birçok Türk modasında

trend olan ürünleri alıdıklarını söylemişlerdir. Gönüllü olarak bu moda ile çok

ilgilendiklerini iddia ettiler ve ürünleri tükettiler. Bu ürünleri alırken piyasadaki

giyim ürünlerinin en son model olduğunu varsaydılar. Bunların modasının

geçmediğini ve zamanın trendini takip ettiklerini düşünmeleri sağlanmıştır. Bu

giysiler, fiyatları oldukça yüksek olmasına rağmen hala rağbet görmektedir. Bu

işlem yatırımcılara birçok fayda sağlamaktadır.

 Bazı dikiş kursları bile Türk dikiş desenlerini uyguluyor ve birçoğu Türk moda

modelleri ile dikiş siparişleri alıyor. Görüşmelerde, terzi olarak çalışan

katılımcılar, en çok kabul edilen dikiş modellerinin Türk moda eğilimlerine uygun

olanlar olduğunu belirtmiştir. Bunun sonucu olarak da Türk modellerinin dikimi

için daha yüksek ücretler alınmıştır.

 Hızlı tüketim çağı olarak adlandırabileceğimiz dönemde, bu hıza en fazla ayak

uydurmuş olan tekstil ve moda tasarımı alanı ile çok yakın bir ilişkiye sahip bir

diğer şey de trend kavramıdır. Bu kavram tasarımcının yanı sıra tüm tüketici

grubu için büyük önem taşımakla birlikte çok kısa bir sürede değişen sezon

koleksiyonlarının oluşmasına katkı sağlayan geniş bir araştırma süreci ve kaynak

olarak açıklanabilmektedir.

Moda endüstrisi içerisinde konumlanmış, birçok faktörden etkilenebilen, sürekli

değişen, karmaşık ve zor bir tahmin süreci olan trend kavramı (Kim vd., 2011: 45),

şüphesiz tüm endüstriyel alanlar için önem taşıyan ve birbirinden farklı ürünler tasarlayan

birçok tasarımcıya referans olan bir kavram olarak açıklanabilir.  Bu çalışmada Türk
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dizileri üzerinde Endonezya'da modanın değişimini etkileyen birçok şey olduğu tespit

edilmiştir:

1. Eğilim

Anket ve görüşmeye katılanlar kullanım alışkanlıklarındaki en baskın sebebin

eğilimleri olduklarını söylemişlerdir. Bunun nedeni eğilimin insanları modaya ayak

uydurması için teşvik etmesidir. Bu eğilim, sıklıkla televizyonda drama yayınlanması

olgusuyla da yakından ilgilidir. Oyuncular tarafından giyilen kıyafetler moda

trendlerindeki değişimlerde kısa sürede bir referans haline gelmiştir.

Bu durum, eğilimlerin anlaşılması ile uyumludur. Eğilim kavramı, kelimenin

anlamı ile birbirinden farklı anlamları karşılamaktadır. Giyisi modasını içermesi

açısından trend, modaya yön verenler ya da diğer bir ifade ile moda belirleyicileri ile

başlayan, bir akım veya hareket süreci olarak açıklanabilir (Erol, 2011: 4-5). Eğilim

kavramı, bir gidişat veya sürecin kısa ya da uzun dönemde almış olduğu yön, eğilim

olarak da tanımlanabilir.

Moda eğilimleri, belirtilen yıl ya da sezonda modanın hangi doğrultuda yol

alacağını göstermekte, bir sezondan diğerine yaşanan değişikliklerle -örneğin giysilerin

şekilleri, kumaşların dokuları, renkleri ve tonları ile- ilgilenmektedir (Güntürkün, 2010:

37). Moda trendlerinin ortaya çıkması dönem içerisinde yaşanan olaylar ya da çağın

getireceği yeniliklerle de ilişkili olabilir.

2. Kültürel Benzerlik.

Aşk etrafındaki hafif çatışmada kültürel eşitlik ve sosyal statüdeki farklılıklar

üstün bir bağlam içindedir. Bu durum, Endonezya'daki dramada da aynı şekilde

izleyicinin ilgisini çekti. Türk dizileri, oyuncuların fiziksel görünümünden dolayı tercih

edildi. Türkiye ile Endonezya arasındaki kültürel benzerlikleri vurgulayabildi.

Kültür, toplumun çoğunluğunun bir seçim söz konusu olmaksızın benimsediği

tüketme eylemi ile oluşmaktadır. Buna göre (Fiske, 1999: 159) gündelik yaşamın bir

parçası olan popüler kültür geniş anlamıyla, belirli bir yaşam tarzının ideolojik olarak

yeniden üretilme ön koşullarını da sağlar.
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 Türk Ve Endonezya Modası Arasındaki Fark

Her ülkenin kendine özgü bir kültürü vardır. Bu tartışmada kültürel bir ürün olarak

moda da söz konusu çeşitliliği göstermektedir. Moda çeşitliliği, ülke sembollerinden

ayrılamaz. Giyisiler de yazı ve dil gibi bir iletişim aracı olmakla birlikte; benlik, kimlik,

cinsiyet, statü ve yaş gibi unsurlar, bu iletişim aracının en önemli parçaları olarak

gösterilmektedir (İşbilen, 2011: 229). Türkiye ile Endonezya arasındaki moda farklılıkları

açısından şöyle açıklanabilir:

1. Motif

Endonezya tropik bir ülkedir. Giysilerindeki motif kullanımı coğrafi ve iklim gibi

formlardan oluşur. Endonezya'daki giyim motiflerine çiçekler, ağaçlar, gökkuşağı gibi

doğal motifler hakimdir. Endonezya'daki en popüler motif ve aynı zamanda devletin

sembolü olan Batik'tir. Endonezya'da her bölgeyi temsil eden birçok farklı batik türü

vardır. Genellikle batik resmi etkinliklere katılmak için kullanılır.

Türk modasında kullanılan motifler daha basittir. Türk giysilerinde nadiren çarpıcı

motiflerle buldu. Bununla birlikte, bu türden Türk giyim modası, basit türleriye hala zarif

ve lüks olarak addedilmektedir.

2. Renk

Trendleri yansıtan en önemli öğe olarak kabul edilebilecek renkler ise, kişilerin

giyisi tercihlerini yansıtan önemli bir etken olarak değerlendirilmektedir. Kitlelerin giyisi

ve renk tercihlerinin yanı sıra, dönem içerisinde etkili olan modanın yaygınlaşmasında

moda kavramını nerelerden takip ettikleri de önem taşımaktadır. Kitleler bu kavramı bir

ya da birden fazla yol ile takip etmekte ve birbirlerini etkileyerek giyisi ve renk

trendlerinin yaygınlaşmasına yardımcı olmaktadır.

Türkiye’de koyu ve sade renkler kullanıkmaktadır. Böylece basit ve lüks bir

izlenim yaratılmaktadır. Ancak, Endonezya'daki kıyafetlerde kendilerine has parlak bir

renk kullanılmaktadır. Neşeli bir izlenim verir ve Endonezya'yı tropikal bir ülke olarak

temsil edilmektedir. Bu durum iklim olarak, moda endüstrisinin gelişmesinde temel bir
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noktadır. Moda olgusunun önemli bir parçası olan trend kavramı da bireylerin giysi

tercihlerini önemli oranda etkilemekte ve stil sahibi olmalarına yardımcı olmaktadır.

Oluşan etkileşim ve değişim sonucunda bireyler, modayı belirleyen kimse olarak

tanımlanan kişilerin yönlendirmeleri doğrultusunda giyim tarzlarını şekillendirebilmek

adına, birbirlerinden farklı modelleri ve renkleri giysilerinde tercih etmeye

başlamışlardır. Ortaya çıkan eğilimler, psikolojik, sosyolojik ve etkileşimleri ortaya

çıkarabilen farklı bireyler yaratmaya yardımcı oldu.

3. Model

Türkiye'de kullanılan kıyafet modelleri çok basittir ve çarpıcı değildir. Bununla

birlikte, Endonezya'da, kıyafetlerde kullanılan modeller çok çeşitlidir ve benzersiz bir

görünüşe sahiptir. Bir kıyafet kombinasyonu aynı zamanda onu giyen kişiyi ifade eder.

Bu Kantaroğlu`nun (2006: 41) açıklaması ile uyumludur: Gündemde olan politik,

ekonomik ve sosyal gelişmeler, var olan trendleri etkileyeceği gibi, daha önce ortaya

çıkmamış yeni bir trendi de ortaya çıkarabilmektedir.

4. Kullanışlılık

Türkiye'de moda olan kıyafetlerin seçimi de işlevine göre ayarlanmaktadır. Bunun

nedeni, dört mevsimi yaşayan ülkelerin, her mevsim kullanılan kıyafetler için farklı

ihtiyaçlara sahip olmalarıdır. Kumaş seçimi dört mevsim kullanılabilirlik derecesine göre

ayarlanmıştır.

Endonezya'da mevsimsel kıyafet seçimi işlevi çok fazla dikkat çekmemiştir.

Bunun nedeni Endonezya’nin sadece iki mevsime sahip olması ve yıl boyunca aynı

sıcaklığa sahip olma eğiliminde olmasıdır. Ancak, düşünülen kıyafetlerin kullanımı,

kıyafetlerin kullanımının hedefi ve amacı işaret edilmiştir.

4.3.2.2.Dil

Endonezya halkı tarafından Türkçe kursları aranmaya başlanmıştır. Ankete

katılanlardan bazıları Türkçe’nin ilginç olduğunu söylemiştir. Bu ilgi başlangıçta “seni

seviyorum” gibi basit ifadeler özelindeyken sonraları Türkçe konuşmalarda günlük olarak
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kullanılan ifadelere kadar uzanmıştır. Türkçe ifadelerin kullanımı sosyal medyadaki

yazılarda da kullanılmıştır. Bu durum, popüler kültür ile öğrenme dillerine olan ilgi

arasında çok önemli bir ilişki olduğunu göstermektedir.

4.3.2.3.Türk Kültür Sergisi

Türkiye'deki kültürel ürünlere duyulan büyük ilgi nedeniyle sergilenen ürünler

sadece yiyecek ve kıyafet alanında kalmamış aynı zamanda genel olarak Türkiye

hakkında da bilgi edinmeye de ilgi duyulmuştur. Özel bir sergi düzenli olarak ziyaretçi

almış ve her seferinde yoğun bir ilgi görmüştür. Katılımcılar, İslam tarihinin parçası olan

bir ülkenin ve Avrupa'daki en büyük Müslüman topluluğunun kültürünü tanımakla

ilgilendiklerini söylemişlerdir.

4.3.2.4.Uluslararası İlişkiler

Şu anda Türkiye ile Endonezya arasındaki ikili ilişkiler de çok iyi durumdadır.

Türkiye ile yakın zamanda askeri eğitimde bir işbirliği yapılmıştır. Endonezya halkı

haberler vasıtasıyla Türkiye Cumhurbaşkanı sevmeye başlamıştır. Hatta bazı katılımcılar

Türkiye Cumhurbaşkanının siyasi politikalarının çevrilmiş videolarını yayınlayanları

takip ettiklerini söylemişlerdir.

4.3.2.5.Eğitim

Türk dizilerinin, Türkiye’de eğitim almak konusundaki ilginin artışında da etkisi

büyüktür. Tarihi, güzel doğası ve iyi eğitimi, katılımcıların Türkiye'de eğitim görmeye

ilgi duymalarının sebebi olarak dile getirilmiştir. Bu nedenle, Endonezya bazı vakıfların

Türkiye'de çalışmak isteyenlere bunu kolaylaştırmak için ortaya çıkmıştır. Türk

dizilerinin eğitim üzerindeki etkisi sadece bununla kalmamış, bazı üniversitelerde Türkçe

kursları açılmaya başlamış ve bu kurslar büyük talep görmüştür. Bir Türkçe kursu da

YouTube platformu üzerinden geliştirilmeye başlanmış ve ziyaretçilerden olumlu tepkiler

aldı. Dil bilgisi ile tamamlanan Türkçe sözlüğü, Endonezyaca'da “Merhaba Türkçe”

başlığıyla yayınlanmıştır. Ayrıca, katılımcılar Türkiye ve Yurt Dışı Türkler ve Akraba

Topluluklar Başkanlığı (YTB) tarafından sağlanan burslar hakkında bilgi veren tüm

YouTube kanallarını takip ettiklerini iddia etmişlerdir. Türkiye'deki eğitim ve burslar
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hakkında bilgi almak için Türk mezunların sık sık verdiği eğitim seminerlerine de

gelmişler.

4.3.2.6.Turizm

2017 yılında Türkiye'yi ziyaret eden Endonezya turist sayısı 85.000'den fazla

kişiye ulaştı. 2016 yılına göre neredeyse iki katına çıktı (Anonim, 2018). Katılımcıların

açıkladıklarına göre, bazıları dizide çok güzel bir yerden etkilendiği için Türkiye'yi

gerçekten ziyaret etmek istediklerini belirtmiştir. Bunun dışında, Türkiye'de İslami açıdan

değerli olan pek çok tarihi kalıntıyı görmekle ilgilendiklerini de ifade etmişlerdir. Bazı

Endonezya filmleri bile İstanbul'da çekim yapmıştır.

4.3.2.7.Ekonomi

Ekonomi açısından, Türk dizilerinin varlığı yeni iş fırsatları da oluşturmuştur.

Endonezya'da bir kurye işletmesinde çalıştıklarını söylelen katılımcılar da vardı. Türkiye

ve Endonezya arasında uçaklar aracılığıyla paketlerin taşınmasını sağlayan bu iş çok karlı

olmuş ve müşterileri çekmiştir. Örneğin Endonezya'nın Türkiye'ye ihracatı yüzde 14,16

artmıştır. (Anadolu Ajansı, 2018).

4.3.2.8.Tarih

Tarih açısından, Türk dizilerinin varlığı, Açe'nin tarihini ve Türkiye'nin dünyayla

ilişkisini ortaya koymaktadır. Katılımcılar ayrıca tarihe tekrar ilgi duyduklarını

söylemişlerdir. Açe'de Bitai adında bir Türk köyünün olduğu bilinmektedir. Şimdiye

kadar köy yerel halk tarafından koruyup muhafaza edilmekteyken sonraları turistik bir

yer haline gelmiştir.
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SONUÇ

Kültür endüstrisi, bireyselliği tehdit eden, bireyi edilgen bir kültür tüketicisi haline

getiren ve sanatı, eğlenceyi, boş zamanı değerlendirme gibi yaşam pratiklerini bir tüketim

eylemine dönüştüren bir kavramdır. İlk küresel kültür biçimlerinden biri olan moda, hem

toplumsal eşitlenme eğilimini hem de toplumsal farklılaşma güdüsünü

somutlaştırmaktadır.

Katılımcıların Türk dizilerini izlemesindeki en etkili faktör eğlence ve zaman

geçirme istekleridir. Araştırmaya katılan kişiler bunları şu şekillerde ifade etmektedir:

Söz konusu türdeki dizilerle ilgilendiği için, boş zamanını doldurmak için ve oyuncular

güzel ve yakışıklı olduğu için.

Çalışmanın sonuçları, toplum tarafından sürekli takip edildiğinde popüler kültür

olgusunun değişimlere ve özellikle kültürel değişimlere etki edeceğini göstermektedir.

Bu durumda medyanın gündemlerinden biri olarak Türk dizileri de Açe'deki sosyal ile

kültürel hayat, yaşam tarzı, ulusrarası ilişkiler, eğitim, turizm, ekonomi ve tarih

üzerindeki küçük bir değişim sağlayabilmektedir.

Araştırma kapsamında yapılan anketlerde, katılımcılar en çok Türk tarihi (%48,5)

ile ilgilenmeye başladığını ifade etmektedir. Bunu sırasıyla şu veriler takip eder: Daha

çok tarafsızlığa eğilmekle birlikte, Türk popüler kültürü (%42,7), Türk Turizmi (%42,4),

Türk halkı (%40,8), Türk eğitimi (%40,1), Türk yemeği (%38,8), Türk yaşam tarzı

(%35,6), ve Türk dili (%35,0) katılıyorum seçeneği ile tercih edilmiştir. En son Türk

Müziği (%35,3) ve Türk siyaseti (%36,9) tarafsızım cevabı ile gelmektedir. Sonuçlar

Türk tarihine büyük ilgi duyulduğunu göstermektedir. Geçmişten gelen Açe ile

Türkiye'nin güzel ilişkisi sonuçların bu şekilde çıkmasının temel nedenlerindendir.

Geleneksel olarak modaya uygun giyinmek eskiden özel, ayrıcalıklı olarak

düşünülürken; günümüzde seri üretim, taklit ve erişimdeki teknolojik imkanlar

neticesinde herkesin erişebileceği bir şey haline gelmiştir. Trend olarak Türk modası

tüketmekle ilgilenmektedir. Endonezya'daki moda gelişimi çok önemli bir etkiye işaret

etmektedir.
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Genel olarak kültürel benzerlik ve Müslüman ülke tüketmekle ilgilenmektedir.

Endonezya'da bunun üzerinde çok önemli bir etkiye işaret etmektedir. Bu durum,

ihtiyaçların manipüle edildiği ve ihtiyaçların arzu nesnesi haline geldiği tüketim

toplumunda popüler kültür endüstrisinin karşı konulamaz bir gerçeklik haline geeldiğinin

bir göstergesi olarak görülebilmektedir.

Derinlemesine görüşme bulguları kapsamında yapılan görüşmelerde katılımcıların

bir kısmının Türk dizilerini büyük bir hayranlıkla izlerken, yerel yapım beklentisinin

aşıldığı görülmektedir. Ülkede yayınlanan birkaç yerli dizi izleyiciler tarafından

beğenilmemekte ve nitelik açısından izleyiciyi tatmin etmemektedir. İzleyiciler Türk

dizilerini izleyip, sevmelerine rağmen bir yandan da nitelik açısından eleştirerek daha

nitelikli yapımlara dair beklentilerini dile getirmektedirler.

Katılımcıların büyük bir bölümü Türk dizilerini kendi kültürlerine yakın olduğu

için tercih ettiklerini vurgulamışlardır. Kültürel yakınlık kapsamında elde edilen veriler

değerlendirildiğinde üç adet kategorinin ortaya çıktığı görülmektedir. Geçmişten gelen

tarihi yakınlık, ortak din, iki ülke arasındaki aile yapısının benzer olduğuna dair olan algı

ortaya çıkan kategorilerdir. Görüşülen kişiler, Türk dizilerinin görüntü ve çekim

teknikleri, oyuncuların başarılı olması ve senaryo kalitesi gibi başlıklar altında

tartışmışlardır.

Sonuç olarak araştırma kapsamında elde edilen veriler değerlendirildiğinde,

diziler içerisinde gösterilen İslam dinine ait sembollerin dizilerin sevilmesinde önemli bir

yeri olduğu sonucuna varılmıştır. Katılımcılar iki ülkenin kültürlerinin benzer olduğunu

vurgularken,  İslam’ın  iki  ülke insanını birbirine yakınlaştırdığını söylemektedirler.

Bu noktada ülkede önceden yayınlanan Hint dizileri ile Türk dizileri sıklıkla

karşılaştırılmaktadır. Ayrıca az sayıda da olsa bazı katılımcılar, dizilerin İslam dinine

uygun olmayan davranışlar içerdiğini söylemektedirler. Ancak genel bir değerlendirme

yapıldığında, ortak dine sahip olunması dizilerin izleyiciler tarafından tercih edilmesinde

en önemli nedenlerden birini oluşturduğu sonucuna varılmaktadır.
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